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ประวัติความเปนมาของ ขสมก. BMTA History
 กิจการรถโดยสารประจําทางในกรุงเทพมหานคร   
สมยักอนเรยีกวา “รถเมล” เขาใจวาคงเรยีกชือ่ตาม เรือเมล
รถเมลเกิดขึ้นครั้งแรกใชกําลังมาลากจูง ซึ่งพระยาภักดี
นรเศรษฐ (นายเลิศ  เศรษฐบตุร) เปนผูรเิริม่กจิการรถเมล
เมื่อป พ.ศ. 2450  วิ่งจากสะพานยศเส (กษัตริยศึก) ถึง
ประตนูํา้สระปทุม แตเน่ืองจากใชมาลากจงึไมรวดเรว็ทนัใจ 
ไมสามารถใหความสะดวกแกผูโดยสารไดเพียงพอ ตอมา
ในป พ.ศ. 2456 พระยาภักดนีรเศรษฐ จงึปรบัปรงุกจิการใหม
พรอมกับเปลี่ยนแปลงวิธีการเดินรถ โดยนํารถยนตยี่หอ
ฟอรดมาว่ิงแทนรถเดิมที่ใชมาลาก  และไดขยายเสนทาง
ใหไกลข้ึนถึงบางพลู (ประตูใหมตลาดยอด)

In the past, bus services in Bangkok were called 
“Rot Mae”, which was presumably called after “Rua Mae/
Boat-Bus”. Originally, transport service was provided by 
horse-drawn carriages from Yodsae bridge (Kasat Suk) to
Pratunam Sra Pathum, which was fi rst introduced in 1907 
by Phraya Phakdi Noraset (Lert Setthabutr). However, 
the horse-drawn carriages were not fast and convenient 
enough to serve the rising demand of the commuters. Later 
in 1913, Phraya Phakdi Noraset modifi ed his business, 
changing the means of transportation. He brought Ford 
motorcars in replacement of the horsedrawn carriages and 
expanded the route to Bang Plu (Pratu Mai Talad Yod).

Information on State Enterprises
Bangkok Mass Transit Authority (BMTA)

ขอมูลดานรัฐวิสาหกิจ
องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ (ขสมก.)
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 การประกอบอาชีพรถโดยสารประจําทางไดขยายตัวข้ึน
เมื่อรัฐบาลสมโภชกรุงรัตนโกสินทร 150 ป (พ.ศ. 2475)   
ไดสรางสะพานพระพุทธยอดฟาฯ เพื่อเชื่อมการคมนาคม
ระหวางฝงพระนครและธนบุรี ในป พ.ศ. 2476 กิจการรถเมล
เร่ิมเปนปกแผน มีเศรษฐีชาวจีนเล็งเห็นวาเปนอาชีพท่ีม่ันคง
และทํารายไดดี จึงไดกอตั้งบริษทั ธนนครขนสง เดินรถ
จากตลาดบางลําพูถึงวงเวียนใหญ จากน้ันมีผูลงทุนต้ังบริษัท
เพ่ิมข้ึนเร่ือยๆ นอกจากน้ี รัฐวิสาหกิจ และราชการก็ทําการ
เดินรถดวย ไดแก เทศบาลนครกรุงเทพ  เทศบาลนนทบุรี  
บริษัท ขนสง จํากัด องคการรับสงสินคาและพัสดุภัณฑ (รสพ.)  
และบริษัทเอกชนอีก 24 บริษัท รวมผูประกอบการในขณะน้ัน
มีถึง 28 ราย

 The business of bus service rapidly expanded
when the government built Phra Phuttha Yodfa Bridge 
on the occasion of Rattanakosin Bicentennial celebration 
of 150 years (1932) in order to link the transportation 
between Phra Nakorn and Thonburi. Later, in 1933 the 

operation of the bus service came into being. A wealthy 
Chinese businessman foresaw that this would grow into 
a secure occupation that would earn high income. He 
therefore founded Thannanakhon Transport Company 
Limited to operate a bus line from Bang Lampu market to 
Wong Wian Yai. Eventually, more investors came in and 
numerous companies were founded. Apart from this, state 
enterprises and government agency also ran bus route 
such as Bangkok Municipality, Nonthaburi Municipality, 
the Transport Company Limited, Express Transportation 
Organization of Thailand, as well as 24 other private 
companies making the total 28 at the time.
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 หลังสงครามโลกคร้ังที่ 2 ราชการไดขายรถบรรทุกใหเอกชนเปนจํานวนมาก ซึ่งเอกชนนํามาดัดแปลงเปนรถ
โดยสารประจําทาง มกีารเลอืกเสนทางเดินรถเอง โดยไมใหซํา้กบัเสนทางท่ีมรีถรางว่ิงอยางเสรี กอใหเกดิการแขงขนัขึน้ 
รัฐบาลจึงไดออกพระราชบัญญัติการขนสงในป พ.ศ. 2497 มาควบคุม กําหนดใหผูประกอบการรถโดยสารประจําทาง
ตองขออนุญาตประกอบการขนสง ตอมาการใหบรกิารรถเมลมกีารเดินรถ ทบัเสนทางกันบาง แกงแยงผูโดยสารกันบาง 
การใหบริการของบริษัทไมเปนมาตรฐานเดียวกัน การเดินรถอยางเสรี ทําใหเกิดปญหาความคับคั่งของการจราจร 
เนือ่งจากจํานวนรถในทองถนนมมีากเกินความจําเปน ผลเสยีจงึตกอยูกบัผูใชบริการ ผูประกอบการก็ประสบปญหาคาใชจาย
ทีเ่พิม่ขึน้ ดวยราคาน้ํามนัในตลาดโลก ไดเพิม่สงูขึน้อยางฉบัพลันตัง้แตป พ.ศ. 2516 เปนตนมา แตผูประกอบการไมสามารถ
ปรับขึน้อตัราคาโดยสารใหสมดุลกับราคาน้ํามนั และคาใชจายอืน่ๆ ทีเ่พิม่ขึน้ จงึเปนผลใหหลายบรษิทัเร่ิมประสบปญหา
การขาดทุนจนไมสามารถรักษาระดับบริการที่ดีแกประชาชนตอไปได จึงเปนที่มาของการรวมรถโดยสารประจําทาง
ตางๆ ใหเหลือเพียงหนวยงานเดียว

 After World War II, the government sold many transport trucks to the private sector, which were modifi ed 
to become buses for public transportation. The bus route was identifi ed so as not to overlap with the tram route 
and to allow competition. The government promulgated the Transportation Bill of 1954 in order to control and direct 
public bus operators, setting up regulations for permission to operate buses. In the following period, bus services 
were operated on some overlapping routes and competed for passengers. The services were also not of the same 
standard. The open competition created traffi  c congestion because there were too many buses on the road than 
necessary. The negative impact therefore fell on the service consumers, especially entrepreneurs who had to face to 
higher expenses because of the rise in the oil prices in the market from 1973 onwards. The operators were not 
able to increase the fare for bus rides to be in correspondence with the increasing price of gasoline and other 
expenses. Many companies faced losses and were not able to provide quality services for the public. This was the 
background which led to the creation of single bus operating service.
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 ในเดอืนกนัยายน พ.ศ. 2518 สมยัรฐับาล ม.ร.ว.คกึฤทธิ ์ปราโมช เปนนายกรัฐมนตรี คณะรฐัมนตร ีมมีตใิหรวม
รถโดยสารประจําทางในกรุงเทพมหานครเปนบริษัทเดียวเรียกวา “บริษัท มหานครขนสง จํากัด” เปนรูปรัฐวิสาหกิจ
ประเภทบริษทั จาํกดั รฐับาลถอืหุน 51 % และเอกชนถือหุน 49 % แตการจดัตัง้บรษิทั มหานครขนสง จาํกดั ในขณะนัน้ 
มปีญหาบางประการดานกฎหมายการจัดตัง้ในรปูแบบของการประกอบการขนสง ในสมยัรัฐบาล ม.ร.ว. เสนยี ปราโมช 
เปนนายกรฐัมนตร ี จงึไดออกพระราชกฤษฎีกาการจัดตัง้ เปนองคการของรัฐ ชือ่วา “องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ” 
เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม  2519

 In September 1975, When M.R. Kukrit  Pramoj was Prime Minister, a Cabinet resolution combined all bus 
operators into one entity called Mahanakhon Transport Company Limited which was a state enterprise in the form of a 
“company limited” with the government holding 51 % share and the private sector holding 49 % share. However, the 
creation of Mahanakhon Transport Company Limited at that time created certain legal problems in term of creating 
a bus operating agency. Later, when M.R. Seni Pramoj became Prime Minister, a Royal Decree was issued to 
create a state agency called the Bangkok Mass Transit Authority on 1 October 1976.
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ขนสงมวลชนที่ยั่งยืน บริการตามมาตรฐานสากล 
ประชาชนสามารถเขาถึงการใหบริการ ประสานเชื่อมโยง
โครงขายขนสงมวลชน และเปนมิตรตอส่ิงแวดลอม

Sustainable mass transportation, international 
standard service, public accessibility, mass transportation 
network link and environmental friendly.

จัดบริการรถโดยสารประจําทางว่ิงรับสงผูโดยสาร
ในเขตกรุงเทพมหานครและจังหวัดใกลเคียง 5 จังหวัด คือ 
นนทบุรี  ปทุมธานี  สมุทรปราการ  สมุทรสาคร  และ
นครปฐม นอกจากน้ี  ยังมีหนาท่ีในดานประกอบการอ่ืนๆ 
ที่เก่ียวกับหรือตอเน่ืองกับการประกอบการขนสงบุคคล

To provide bus services for passengers in Bangkok
and 5 provinces nearby, namely, Nonthaburi, Pathum Thani, 
Samut Prakan, Samut Songkhram and Nakhon Pathom; 
To provide also other services related to all types of mass 
transit.

พัฒนาระบบการใหบริการขนสงมวลชนโดย
รถโดยสารประจําทาง ในเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑล
อยางย่ังยืน เพ่ือใหประชาชนสามารถเขาถึงบริการไดสะดวก 
รวดเร็ว ประหยัด และปลอดภัย รวมทั้งพัฒนาระบบการ
เดินรถใหเชื่อมโยงเปนโครงขายกับระบบขนสงมวลชน
อื่นๆ ประยุกตใชวิธีการจัดการและเทคโนโลยีที่ทันสมัย 
เพื่อนําไปสูการลดตนทุนและเปนมิตรตอสิ่งแวดลอม
ปรับปรุงโครงสรางและการบริหารจัดการใหเอื้อตอการ
ปฏิบัติตามภารกิจไดอยางมีประสิทธิภาพ

To develop the mass transportation service by bus 
in Bangkok and greater metropolitan area in a sustainable 
way, allowing people to access the service easily, rapidly,
economically and safely, including to improve bus route 
and the management of bus transit system in accordance 
to public mass transit system. To apply the management
method and modern technology in order to reduce cost
while being environmentally-friendly. To improve its structure 
and management in order to accomplish the mission 
effi  ciently.

พันธกิจ (Mission)

ภารกิจ (Duty and Responsibility)

วิสัยทัศน (Vision)
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วัตถุประสงคของหนวยงาน เปาหมาย

 1. เพื่อพัฒนาศักยภาพขององคกรใหสามารถ
ดําเนินการตามภารกิจหลักที่กฎหมายกําหนด ภารกิจ
ตามนโยบายของรัฐบาลและภารกิจตามความตองการ
ของสาธารณะไดอยางมีประสิทธิภาพ และสามารถพ่ึงพา
ตัวเองไดในอนาคต ไมเปนภาระตอภาครัฐ
 2. เพื่อปรับปรุงโครงสราง อัตรากําลัง และการ
บริหารจัดการขององคกรใหเอื้อตอการปฏิบัติตามภารกิจ
ไดอยางมีประสิทธิภาพ
 3. เพ่ือเพิ่มขีดความสามารถในการใหบริการของ
องคกรใหสามารถรองรับการขยายตัวของระบบขนสงมวลชน
ในภาพรวมและเปนมิตรตอสิ่งแวดลอม

 1. ใหบริการรถโดยสารประจําทางสําหรับประชาชน
ในกรุงเทพมหานครและปริมณฑลในการเดินทางประกอบ
ธุรกิจและดําเนินชีวิตในแตละวันอยางสะดวกสบายและ
ปลอดภัย
 2. พัฒนาคุณภาพการใหบริการ โดยการจัดหารถ
โดยสารปรับอากาศ NGV มาใหบริการ เพื่อลดมลพิษใน
กรุงเทพมหานครและปริมณฑล
 3. พัฒนาระบบการขนสงใหมีการเช่ือมประสานกัน
อยางบูรณาการ โดยการปรับปรุงเสนทางใหสามารถเช่ือมตอ
กับระบบขนสงรูปแบบอื่น อาทิ รถไฟฟามหานคร และ
รถไฟฟา BTS และจัดทําตั๋วรวม

Objectives Goals

 1. To improve the organization’s eff iciency 
operations in order to follow its main mission according to 
the law, to the government policy and to the public need 
and self-contained in the future, not to be a burden to the 
government sector. 
 2. To improve the organization’s structure, manpower 
and management in order to follow its main mission 
effi  ciently.
 3.To increase its capabilities as service provider 
to support the expansion of overall mass transit system 
and to be environmentally friendly.

 1. To provide bus service for passengers in Bangkok 
and nearby provinces to commute to work and carry out 
normal daily life conveniently and safely.
 2. To improve the service quality by providing 
air-conditioned NGV buses to reduce pollution in Bangkok 
and nearby provinces.
 3. To improve and integrate the transportation 
system by modifying some routes to possibly connect with 
the other types of mass transport such as Metropolitan 
Rapid Transit and BTS sky train and combined ticket.
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แนวนโยบายของผูถือหุน/ภาครัฐ (Statement of Direction) ท่ีมีตอ องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
Statement of Directions for Shareholders in the Government Sector for the Bangkok Mass 
Transit Authority

 กระทรวงการคลัง ไดประสานกับคณะกรรมการ
จัดทําบันทึกขอตกลงฯ (รายสาขา) กระทรวงคมนาคมใน
ฐานะกระทรวงเจาสังกัด และหนวยงานที่เกี่ยวของ เชน 
สํานักงานนโยบายและแผนการขนสงและจราจร (สนข) 
และสาํนกังานนโยบายเศรษฐกิจและสงัคมแหงชาติ (สศช.) ฯลฯ 
เพื่อสรุปแนวนโยบายผูถือหุ นภาครัฐ (Statement of 
Directions: SODs) ท่ีมีตอ ขสมก. ท่ีจะใชเปนแนวทางในการ
กํากับดูแลรัฐวิสาหกิจ และช้ีประเด็นท่ี ขสมก. ควรใหความ
สําคัญและเรงดําเนินการตลอดจนใชเปนแนวทางในการ
กําหนดตัวชี้วัดสําหรับการประเมินผลการดําเนินงานของ 
ขสมก. ตอไป  ซ่ึงแนวนโยบายผูถือหุนภาครัฐ  (Statement 
of Directions: SODs)  ที่มีตอ ขสมก. มี 3 ระดับ ดังน้ี

แนวนโยบายสําหรับรัฐวิสาหกิจในภาพรวม
 1.เปนกลไกขับเคลื่อนยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจ
และสังคมของประเทศบนพ้ืนฐานการดําเนินงานท่ีมี
ประสิทธิภาพตามหลักธรรมาภิบาล 

 The Ministry of Finance has coordinated with the 
Committee to Draft the Memorandum (Sectoral), Ministry of 
Transport as the supervisory agency and other related 
agencies such as the Offi  ce of Transport and Traffi  c Policy 
and Planning, National Economic and Social Development 
Board, etc., to summarize the Statement of Directions : SODs 
for the organization. This Statement will be used as the 
guideline in managing state enterprises and identifying 
points that the Bangkok Mass Transit Authority (BMTA) 
should prioritize and execute, as well as to be used as 
the guideline for setting indicators for the organization’s 
performance evaluation in the future. The Statement of 
Directions : SODs for shareholders in the Government 
Sector are divided into 3 levels, as follows:

General Statement of Directions for State Enterprises
 1. To be a tool for driving the country’s economic 
and social strategy on the basis of effi  ciency and good 
governance.
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แนวนโยบายสําหรับรัฐวิสาหกิจในสาขาขนสง
 2. พัฒนาโครงสรางพื้นฐาน และระบบการขนสง
เช่ือมโยงโครงขายและการใหบริการใหมีมาตรฐาน สนับสนุน
บริการขนสงมวลชนและการพัฒนาระบบโลจิสติกส เพื่อ
เพ่ิมขีดความสามารถในการแขงขันของประเทศ และสงเสริม
บทบาทมีสวนรวมของภาคเอกชน

แนวนโยบายผูถือหุนภาครัฐท่ีมีตอองคการขนสงมวลชน
กรุงเทพ
 3. พัฒนาคุณภาพการใหบริการและปรับปรุงเสนทาง 
ใหสามารถรองรับการขยายตัวของระบบขนสงในภาพรวม
และแกไขปญหาทางการเงินอยางเปนรูปธรรม
 จาก SODs ขางตน เพื่อใหสามารถแปลงไปสูการ
ปฏิบัติที่เปนรูปธรรมมากยิ่งขึ้น จึงไดกําหนดหลักการและ
แนวทางการดําเนินงานตาม SODs ดังนี้

หลักการและแนวทางการดําเนินงานตาม SODs
 แผนระยะส้ัน
 1. ปรับปรุงการบริหารจัดการองคกรเพ่ือฟนฟูฐานะ
การเงินและการใหบริการประชาชน ใหมีประสิทธิภาพ
 2. ศึกษาตนทุนตอหนวยที่แทจริงเพื่อใชในการ
ปรับปรุงราคาคาโดยสารใหมีประสิทธิภาพ
 3. จัดหารถโดยสารท่ีใชพลังงานทางเลือก
 แผนระยะยาว
 1. ปรับโครงสรางองคกรโดยแยกบทบาทกํากับ
ดูแลออกจากการประกอบการ

Statement of Directions for State Enterprises in the
Transport Sector

 2. To develop basic infrastructure and a transportation
system interconnected in a network that provides standard 
services, to support mass transit, to develop logistics to 
increase the country’s competitiveness, and to promote 
the role and participation of the private sector.

Statement of Directions for Shareholders in the 
Government Sector for the BMTA
 3. To develop the quality of services and improve 
routes to be able to respond to the expansion of the 
transportation system as a whole and concretely solve 
fi nancial issues.
 From the above SODs, in order to achieve concrete 
implementation, the following principles and guidelines 
were identifi ed

Principles and Guidelines for Implementing the SODs
 Short-term Plan
 1. To Improve organizational management to 
rehabilitate the fi nancial situation and effi  ciently provide 
services to the public
 2. To Study the true investment costs per unit 
to effi  ciently determine bus fares
 3. To Procure buses that use alternative energy
 Long-term Plan
 1. To Improve organizational structure by separating 
the supervision role from the operation role
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ประเภทกิจการ/ลักษณะการประกอบกิจการ

Type of Operation and Business Characteristics

ประเภทกิจการ
 องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ เปนหนวยงานรัฐวิสาหกิจประเภทสาธารณูปโภค สังกัดกระทรวงคมนาคมจัดต้ังข้ึน
โดย พระราชกฤษฎีกาจัดตั้งองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ พุทธศักราช 2519 (ประกาศใชเมื่อวันที่ 19 ตุลาคม 2519) 

ลักษณะการประกอบการ
 1. ประกอบการขนสงบุคคลในกรุงเทพมหานครและระหวางกรุงเทพมหานครกับจังหวัดนครปฐม จังหวัดนนทบุรี 
จังหวัดปทุมธานี จังหวัดสมุทรปราการและจังหวัดสมุทรสาคร
 2. ประกอบการอ่ืนๆ ที่เกี่ยวกับหรือตอเนื่องกับการประกอบการขนสงบุคคล

ชื่ อ ประเภทธุรกิจ สถานที่ตั้ง โทรศัพท โทรสารและสัดสวนการถือหุนของนิติบุคคลที่รัฐวิสาหกิจ
ถือหุนโดยตรงต้ังแตรอยละ 25 ขึ้นไป

Name, Type of Business, Location, Telephone Number, Facsimile and Shareholding Percentage 
That the State Enterprise Directly Holds 25% and Up

ชื่อ :                   องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ 
ประเภทธุรกิจ :      ประกอบการขนสงบุคคลในเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑล
สถานที่ตั้ง :       สํานักงานใหญ 131  ถนนวัฒนธรรม  หวยขวาง กทม. 10310
โทรศัพท :        0-2246-0339, 0-2246-0741-4 Call Center 1348
โทรสาร :       0-2247-2189
เว็บไซต :              http://www.bmta.co.th
อีเมล :                แนะนําบริการ 1348@bmta.co.th แนะนําเว็บไซต webmaster@bmta.co.th
องคการขนสงมวลชนกรุงเทพเปนรัฐวิสาหกิจสังกัดกระทรวงคมนาคม โดยกระทรวงการคลังเปนผูถือหุน 100 เปอรเซ็นต

Type of Operation
 The Bangkok Mass Transit Authority is a state enterprise in the public utility category under the Ministry of 
Transportation, which was created under the Royal Decree establishing the Bangkok Mass Transit Authority in 1976 
(announced on 19 October 1976).
Business Characteristics
 1. Operate mass transportation of passengers in Bangkok and between Bangkok with the provinces of 
Nakhon Pathom, Nonthaburi, Pathum Thani, Samut Prakan and Samut Sakhon
 2. Operate other services related to or continuous from mass transportation services

Name :                   Bangkok Mass Transit Authority
Type of Business :   Provide mass transit in Bangkok and greater metropolitan area
Location :       Head Offi  ce 131 Watthanatham Rd., Huaykwang, Bangkok 10310
Telephone :       0-2246-0339, 0-2246-0741-4  Call Center 1348
Facsimile :       0-2247-2189
Website :       www.bmta.co.th
E-mail :                 Service advice 1348@bmta.co.th  Website service webmaster@bmta.co.th
BMTA is a state enterprise under the Ministry of Transportation, the Ministry of Finance holds 100 % share.
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สถานะทางการเงิน / Financial status

หนวย : ลานบาท
Unit : Million

รายการ
Item

ปงบประมาณ / Fiscal year

2552
2009

2553
2010

2554
2011

2555
2012

2556
2013

2557
2014

2558
2015

สินทรัพยรวม 
Total assets

 
5,093.64 

 
7,673.29 

 
9,020.63 

 
7,871.85  7,502.39  7,645.64  8,000.06 

หน้ีสินรวม 
Total liabilities  62,118.84  69,666.68  76,146.40  81,927.52  86,873.54  92,214.04  97,382.04 

ทุนและสวนเกินทุน 
Capital & Capital surplus  11,474.62  11,479.01  11,473.56  11,473.10  11,472.69  11,472.35  11,449.17 

กําไร (ขาดทุน) สะสม
Accumulated (loss) profi t 

 
(68,499.82)

 
(73,472.40)

 
(78,599.33)

 
(85,528.76)

 
(90,843.84)

 
(96,040.76)

 
(100,831.16)

สวนของทุน 
Equity

 
(57,025.20)

 
(61,993.39)

 
(67,125.77)

 
(74,055.66)

 
(79,371.16)

 
(84,568.40)  (89,381.98)

รายไดจากการดําเนินงาน 
Operating income  7,394.61  7,166.01  7,084.80  6,853.79  6,781.00  6,649.13  6,682.01 

รายไดรวม (รวมไดอ่ืน ๆ) 
Total revenue 
(including others)

 7,767.27 
 

7,985.04  7,901.29  7,754.86  7,489.89  7,798.25  8,062.53 

คาใชจายรวม
Total expense 

 
9,468.31 

 
12,957.62  13,028.21  13,197.25  12,804.97  12,995.16  12,852.93 

ดอกเบ้ียจาย 
Interest expense  2,266.37  2,323.35  2,242.47  2,653.02  2,756.98  2,900.68  2,999.08 

ขาดทุนสุทธิ 
Net loss  (3,967.41)  (4,972.58)  (5,126.92)  (5,442.38)  (5,315.08)  (5,196.91)  (4,790.40)

EBITDA 
(ไมรวมดอกเบ้ียจาย ,
คาเส่ือม) 
(excluding interest 
expense, depreciation)

 

(1,376.57)  (2,386.77)  (2,619.13)  (2,660.70)  (2,503.62)  (2,154.72)  (2,453.61)

คาใชจายบุคคล 
Personnel expense  4,779.13  4,929.83  5,248.74  5,425.28  4,978.48  5,242.88  5,270.30 

สินทรัพยหมุนเวียน 
Current assets  2,485.74 

 
3,238.57  3,682.96  4,722.58  5,103.39 

 
5,269.18  5,579.81 

หน้ีสินหมุนเวียน 
Current liability

 
10,423.79  10,789.15  15,678.02  16,848.29  18,554.09  15,587.51  28,485.34 
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อัตราสวนทางการเงิน / Financial ratio

หนวย : ลานบาท
Unit : Million

ปงบประมาณ / Fiscal year

2552
2009

2553
2010

2554
2011

2555
2012

2556
2013

2557
2014

2558
2015

คาใชจายรวม/รายไดรวม 
Total expense/total revenue

 
1.22  1.62  1.65  1.70  1.71  1.67  1.59 

คาใชจายบุคคล/คาใชจายรวม (%) 
Personnel expense/total expense (%)

 0.50  0.38  0.40  0.41  0.38  0.41  0.41 

คาดอกเบี้ยจาย/รายไดรวม (%) 
Interest expense/total revenue (%)

 0.29  0.29  0.28  0.34  0.36  0.37  0.37 

สภาพคลองทางการเงิน อัตราสวน 
Liquidity ratio current ratio

เงินหมุนเวียน 
(current assets/current liability)

(สินทรัพยหมุนเวียน/หน้ีสินหมุนเวียน) 
(current assets/current liability)

 0.24  0.30  0.23  0.28  0.28  0.34  0.20 

ความสามารถในการทํากําไร (%) 
Profi tability ratio (%)

อัตราสวนกําไรสุทธ ิ
Net profi t margin

(กําไรสุทธิหลังหักภาษี/ยอดขายสุทธิ) 
(net profi t after tax/net sales)

 
(51.08)

 
(62.27)

 
(64.86)

 
(70.18)

 
(70.96)

 
(66.64)

 
(59.42)
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ปจจัยท่ีมีผลกระทบหลักตอกิจการ Main Factors Affecting the BMTA Business

ปจจัยภายใน
 1. การขาดทุนจากการดําเนินงานและหน้ีสินสะสม
ซ่ึง ขสมก. เปนกิจการสาธารณูปโภคหนวยงานหน่ึงของรัฐ
ที่ใหบริการแกประชาชนท่ีมีรายไดนอยจนถึงปานกลาง
เปนหลัก มโีครงสรางอตัราคาโดยสารถูกกาํหนดโดยภาครัฐ
ที่อยูในอัตราตํ่ากวาตนทุนที่แทจริง มีคาใชจายในการ
ดําเนินการสูง จึงทําใหมีผลขาดทุนจากการดําเนินงาน
อยางตอเนื่อง ทั้งนี้ ผลการขาดทุนและหนี้สินสะสมนั้น
สวนหนึ่งเปนผลมาจากการจัดเก็บคาโดยสารไดตํ่ากวา
เปาหมาย และขสมก.ไมมีเงินทุนประเดิมตั้งแตเร่ิมกอตั้ง 
ทําใหขาดสภาพคลองทางการเงิน
 2. โครงสราง ขสมก. มขีนาดใหญ เปนสงัคมผูสงูอายุ
มกีารบริหารจัดการแบบราชการไมสามารถรับสมคัรพนักงาน
ใหมได เนือ่งจากมติ ครม. ป 2538 มใิห ขสมก. เพิม่อตัรา
กาํลังพนกังานหลังจากเกษียณอายุ ทาํให ขสมก. มพีนกังาน
อยูในวยัสงูอายุเปนสวนมาก  ถงึแมวาจะคดัเลอืกพนกังาน
ขับรถโดยสารและพนักงานเก็บคาโดยสารที่มีความรูมา
ทํางานในตําแหนงพนักงานสํานักงาน แตจะไมตรงกับ
สายงาน ทําใหขาดแนวคิดใหม รวมทั้งขาดการประยุกตใช
เทคโนโลยีในการทํางาน
 3. สถานที่ทําการ พื้นที่จอดเก็บรถโดยสาร และ
สถานที่ซอมบํารุงไมเพียงพอ ซึ่ง ขสมก. มีทรัพยสินเปน
ของตนเอง จํานวน 8 แหง ทําใหตองเชาจากรัฐวิสาหกิจ
และเอกชน จํานวน 12 แหง โดยอูจอดรถท่ีเชาจากเอกชน
มีราคาคอนขางสูง และมีการปรับราคาเพ่ิมข้ึนเม่ือตอสัญญา
 4. สภาพรถโดยสารทรุดโทรมจากการใชงานมานาน
เกิน 17   ป ทําใหมีรถเสียจอดซอม เฉลี่ยวันละ   320  คัน สงผล
ใหจํานวนรถออกว่ิงใหบริการไมเพียงพอในเวลาเรงดวน
เชา เยน็ และยังกระทบกับเทีย่ววิง่ กโิลเมตรบรกิารลดลง
ทั้งนี้ ยังเสียโอกาสในการหารายไดคาโดยสารอีกดวย 
โดยเฉพาะรถโดยสารปรับอากาศ

Internal Factors
 1. Accumulated liabilities and operational losses 
resulting from the fact that BMTA is a public utility giving 
services mainly to people with low to middle income. The bus
fare structure is fi xed at the rates below actual costs 
whereas operating costs are high, leading to continuous
losses. Such losses and accumulated liabilities also partly 
resulted from bus fare collection being below the target.  
Furthermore, BMTA originally did not have its starting fund 
from the beginning of its establishment which causes its 
lack of fi nancial liquidity.

 2. BMTA has a big organizational structure which 
is also an aging society, having a specifi c bureaucratic
management style. The Cabinet resolution limits the number 
of personnel, resulting in the organization’s inability to recruit 
new employees to replace those who retired and its thus 
becoming an ageing society. Though some knowledgeable
bus drivers and conductors had been chosen to work as 
offi  ce staff , it was somehow mismatching, and thus resulted 
in the organization lacking innovation and new ideas in
management, as well as customizing technology for work.
 3. Inadequate service premises include offi  ce, bus 

parking and maintenance spaces. BMTA possesses 8 
service premises and has to rent 12 premises from other 
state enterprises and the private sector. Parking spaces 
rented from the public sector, in particular, cost rather 
high prices and rental rates are usually increased upon 
contract extension.
 4. Poor condition of buses due to long service for 
over 17 years results in breaking down of 320 buses per day 
on average, leading to an inadequate number of buses 
giving service during rush hours as well as decreasing in 
rounds of service, mileage and also, income from bus 
fares (particularly from air-conditioned buses).
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ปจจัยภายนอก

 1. สภาพแวดลอมในการประกอบการไมเอ้ืออํานวย 
จากสภาพการจราจรท่ีติดขัด หนาแนนและมีการสรางระบบ
ขนสงมวลชนสาธารณะขนาดใหญ การสรางอุโมงคลอด
ทางแยกตางๆ สงผลใหคุณภาพ ในการบริการลดลง รถ
ขาดชวงและผูโดยสารรอนาน ผูโดยสารเปลี่ยนไปใชรถ
สาธารณะประเภทอ่ืนๆ ท่ีไดรับความสะดวกและรวดเร็วกวา
 2. รถผิดกฎหมายมีเปนจํานวนมากท่ีออกว่ิง รับ-สง
ผูโดยสารบนถนนใหญไดแก รถตูปายดํา รถสองแถวในซอย
และรถส่ีลอเล็ก ท่ีสรางปญหารถติด จากการจอดรับผูโดยสาร
ตามปายหยุดรถประจําทางเปนเวลานาน รวมท้ังจอดรับ-สง
ผูโดยสารนอกปาย ซ่ึงยังไมไดมีการแกไขอยางจริงจัง สงผล
กระทบใหผูใชบริการรถโดยสาร ขสมก. ลดลง
 3. เสนทางและการประกอบการไมเปนระบบและ
ขาดประสิทธิภาพ เน่ืองจากเสนทางรถโดยสารประจําทางใน
เขตกรุงเทพมหานคร มีการกําหนดออกมาเปนรายเสนทาง 
โดยไมพิจารณาถึงภาพรวมทั้งระบบ เมื่อความเจริญได
ขยายตัวออกไปสูนอกเมือง ปริมณฑล จํานวนเสนทางก็มี
จํานวนหรือตอขยายออกไปมากขึ้น ประกอบกับการขาด
การวางผังเมืองที่ด ี และการกํากับดูแลที่มุงเนนความเปน
ระเบียบเรียบรอยและผลประโยชนของผูประกอบการ
เปนหลัก จึงทําใหเสนทางมีความวกวนและซับซอนมาก
ย่ิงข้ึน ตองใชรถจํานวนมากในการใหบริการ และมีเสนทาง
รถโดยสารประจําทาง (สาย) จํานวนมาก ทับซอนกันอยู
ในชวงถนนเดียวกัน

External Factors

 1. Unfavourable operation environment for bus 
operation due to traffi  c congestion and construction of
large-scale mass transit systems and tunnels for passing 
under intersections, which unavoidably aff ected service 
quality resulting from wide intervals of buses. Passengers 
then turned to other types of public vehicles which are 
more convenient and faster.
 2. Competition from a large number of illegal 
vehicles providing service on main roads (private (black and
white license plate) microbuses) and shuttles in sois (alleys) 
causes traffic congestion because of their idling for 
passengers at bus-stops and taking or dropping passengers 
anywhere without regard to bus-stops. No concrete or 
eff ective measures have been seriously taken to solve 
the problem, which resulted in a decreased number of 
passengers using BMTA buses.
 3. Routes and operations are not systematic and
lack effi  ciency. The bus routes in Bangkok are planned 
according to individual routes without considering them 
as the overall picture and integrating them into a whole 
system. The city is going to expand to its suburbs and 
neighbouring areas, so the bus routes have to be adjusted 
and expanded as well. The lack of proper city planning 
and orderly monitoring, and supervising operators’ 
benefi ts, have resulted in repetitive and complex bus 
routes in order to increase number of buses and also 
many overlapping bus routes on the same road.
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ภาวะอุตสาหกรรมและแนวโนมในอนาคต Industry Situation and Future Prospects

การใหบริการรถโดยสารในป 2558 

 ในปงบประมาณ พ.ศ. 2558 มีจํานวนผูโดยสาร
ท่ีใชบริการรถโดยสาร ขสมก. ตอวัน จํานวน 614,696 คน
แบงออกเปนรถปรับอากาศ จํานวน 197,657 คน, รถธรรมดา 
จํานวน 162,116 คน และรถเมลฟรีจากภาษีของประชาชน
จํานวน 254,923 คน 
 1. จํานวนรถโดยสารประจําทางรวมท้ังส้ิน 15,492 
คัน แยกเปน
 - รถโดยสารองคการ จํานวน 3,008 คัน หรือคิดเปน
รอยละ 24.84 แยกเปน รถโดยสารธรรมดา จํานวน 1,562 
คัน รถโดยสารปรับอากาศ จํานวน 1,329 คัน และรถ PBC 
จํานวน 117 คัน
 - รถเอกชนรวมบริการ จํานวน  12,484 คัน หรือ
คิดเปนรอยละ 80.58 แบงเปนรถโดยสารขนาดใหญ จํานวน 
3,809 คัน คิดเปนรอยละ 24.59 รถมินิบัส จํานวน1,014 
คัน คดิเปนรอยละ 6.55, รถเล็กวิ่งในซอยจํานวน 2,215 
คัน คิดเปนรอยละ 14.30, รถตูโดยสารปรับอากาศ จํานวน 
5,312  คัน คิดเปนรอยละ 34.29 และรถตูเชื่อมตอทา
อากาศยานสุวรรณภูมิ จํานวน 134 คัน คิดเปนรอยละ 
0.86
         รถโดยสารประจําทางแตละประเภทมีรูปแบบการ
ใหบริการท่ีแตกตางกันไป ซ่ึง ขสมก.มีนโยบายในการกํากับ
ควบคุมกิจการรถโดยสารประจําทางทุกประเภทใหเกิดประโยชน
สูงสุดกับประชาชน ทั้งดานอัตราคาโดยสาร ความสะดวก 
ความปลอดภัย รวมทั้งกิริยามารยาทในการใหบริการของ
พนักงานประจํารถและบุคคลที่เกี่ยวของ

Bus Services for 2015

  In fi scal year 2015, there was a total of 614,696 
passengers who used the services of BMTA. This can be 
divided into 197,657 passengers in air-conditioned buses, 
162,116 passengers in regular buses and 254,923 
passengers in free buses funded from the taxes.

 1. The number of buses totaled 15,492 as follows :
 - BMTA buses : 3,008 buses, or 24.84 percent.  
Of this number, there are 1,562 regular buses, 6,324 
air-conditioned buses and 117 PBC vehicles
 - Private joint buses : 12,484 buses, or 80.58 
percent. Of this number, there are 3,809 big buses (24.54 
percent), 1,014 minibuses (6.55 percent), 2,215 shuttles in 
sois (14.30 percent), 5,312 air-conditioned microbuses 
(34.29 percent) and 134 Suvarnnabhumi Airport connection 
microbuses (0.86 percent).
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ตารางท่ี 1 ตารางแสดงจํานวนรถและเสนทางเดินรถโดยสารประจําทาง พ.ศ. 2558
Table 1 Number of buses and routes for 2015

จํานวนรถ ณ 30 กันยายน 2558 / Number of buses as of 30 September 2015

ประเภทผูใหบริการ
Type of service

จํานวนรถ
Buses

รอยละ
Percentage

จํานวนเสนทาง
Routes

รอยละ
Percentage

รถ ขสมก.
BMTA buses 3,008 19.42 115 24.84

รถรวมบริการ (รถใหญ)
Private joint buses (big bus) 3,809 24.59 95 20.52

รถมินิบัส
Minibuses 1,014 6.55 (42) -

รถเล็กวิ่งในซอย
Shuttles in sois 2,215 14.30 104 22.46

รถตูโดยสารปรับอากาศ
Air-conditioned microbuses 5,312 34.29 142 30.67

รถตู เชื่อมตอทาอากาศยานสุวรรณภูมิ
Suvarnnabhumi Airport connection 
microbuses

134 0.86 7 1.51

รวม / Total 15,492 100 463 100

หมายเหต ุ : ตัวเลข (  ) จํานวนเสนทางที่วิ่งรวมกับเสนทางของรถธรรมดาและรถปรับอากาศ โดยจะไมมาคิดรวม 
        กับจํานวนเสนทางท่ีไดรับอนุญาต

 2. จํานวนเสนทางรถโดยสารประจําทางรวมทุก
ประเภทจํานวน 463 เสนทาง แบงเปน
 - เสนทางการเดินรถ ขสมก. จํานวน 115 เสนทาง
 - เสนทางการเดินรถบริษัทเอกชนรวมบริการ (รถใหญ) 
จํานวน 95 เสนทาง
 - เสนทางการเดินรถเมลเล็กในซอย (รถหมวด 4) 
จํานวน 104 เสนทาง
 - เสนทางการเดินรถตูโดยสาร (รวมรถตู CNG) 
จํานวน 142 เสนทาง
 - เสนทางรถตูเชื่อมตอทาอากาศยานสุวรรณภูมิ 
จํานวน 7 เสนทาง

Note : Numbers in ( ) indicate routes shared with regular and air-conditioned vehicles in normal traffic,  
          without counting authorized routes

 2. The total number of routes including all types 
of buses is 463 routes, as follows :
 - 115 routes for BMTA buses
 - 95 routes for private joint buses
 - 104 routes for shuttles in sois
 - 142 routes for passenger microbuses (including 
CNG microbuses)
 - 7 routes for Suvarnnabhumi Airport connection 
microbuses



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
19

ตารางท่ี 2 ตารางแสดงจํานวนรถโดยสารท่ีใชนํ้ามันดีเซลและกาซธรรมชาติเปนเชื้อเพลิง
Table 2 Number of buses using diesel oil and natural gas as fuel

ประเภทผูใหบริการ
Type of service

จํานวนรถ ณ 30 กันยายน 2558
Buses as of 30 September 2015

รวม
Totalจํานวนรถ

ใชนํ้ามันดีเซล
Buses using 

diesel

จํานวนรถ
ใชกาซธรรมชาติ

Buses using 
natural gas

รถ ขสมก.
BMTA buses 2,543 465 3,008

รถรวมบริการ (รถใหญ)
Private joint buses (big bus) - 3,809 3,809

รถมินิบัส
Minibuses - 1,014 1,014

รถเล็กวิ่งในซอย
Shuttles in sois 1,702 513 2,215

รถตูโดยสารปรับอากาศ
Air-conditioned microbuses 5,312 5,3125

รถตู เชื่อมตอทาอากาศยานสุวรรณภูมิ
Suvarnnabhumi Airport connection microbuses - 134 134

รวม 4,245 11,247 15,492

 เมื่อพิจารณาสัดสวนเสนทางการเดินรถโดยสาร
ท่ีใหบริการในเขตกรุงเทพมหานคร จําแนกแตละประเภทแลว 
พบวา เสนทางรถตูโดยสารปรับอากาศมีสัดสวนมากที่สุด
คือรอยละ 30.67 และรองลงมาไดแกเสนทาง ขสมก. คิดเปน
รอยละ 24.84
 ปจจุบันภาครัฐมีนโยบายประหยัดพลังงานนํ้ามัน
เชือ้เพลิง และลดมลพิษทางอากาศ จงึสนับสนุนใหใชรถยนต
โดยสารใชเชื้อเพลิงกาซธรรมชาติ (NGV) บริการผูโดยสาร 
เพื่อสนองนโยบายดังกลาว องคการจึงไดจัดทําโครงการ
จดัซือ้รถยนตโดยสารใชเชือ้เพลงิกาซธรรมชาติ  เพือ่นาํมา
ทดแทนรถโดยสารเดิมทีใ่ชนํา้มนัดเีซล จาํนวน 3,183 คนั  
โดยในเบื้องตนไดดําเนินการจัดซื้อ จํานวน 489 คัน 

 When considering the proportion of passenger 
bus route types in the Bangkok area, it is found that 
air-conditioned microbuses take the highest share (30.67 
percent), followed by BMTA buses (24.84 percent).
 Currently, the government sector’s policy is the 
conserve energy and fuel, as well as to decrease pollution.
The natural gas vehicle (NGV) project was therefore widely
supported for passenger vehicles.To support this government 
policy, the BMTA embarked on a project to buy 3,183 
natural gas vehicles to replace vehicles using diesel oil.  
Initially, 489 vehicles were purchased.
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 การเดนิทางของประชาชนในเมืองสวนใหญ จะเปน
การเดินทางดวยระบบขนสงสาธารณะ โดยเฉพาะรถ
โดยสารสาธารณะ เพราะมเีสนทางครอบคลุมทัว่กรงุเทพ
มหานครและปริมณฑล อีกทั้งยังสามารถเช่ือมตอไปยัง
ระบบขนสงรปูแบบอืน่ อาท ิรถไฟฟาใตดนิ, รถไฟฟา BTS, 
รถแอรพอรตลิงก และรถแท็กซี่ ไดอีกดวย แตในปจจุบัน
การใหบริการยังประสบปญหาในเรื่องการใหบรกิาร เชน 
วิ่งแยงผูโดยสาร ขับขี่ดวยความเร็ว, การจราจรหนาแนน
และรถโดยสารสวนใหญเปนรถโดยสารเกาที่มีอายุการ
ใชงาน 20 ป ใชนํ้ามันดีเซลลเปนเช้ือเพลิงทําใหเกิดมลภาวะ
เปนพิษทางอากาศอีกดวย
 ดังน้ัน เพ่ือเปนแนวทางในการแกไขปญหาของระบบ
ขนสงดวยรถโดยสารสาธารณะอยางเปนระบบ กระทรวง
คมนาคม จึงมีนโยบายในการสงเสริมสนับสนุนใหองคการ
นํารถโดยสารใชพลังงานไฟฟาเปนเช้ือเพลิง พรอมใหนํา
ระบบเทคโนโลยีท้ังระบบ GPS และระบบต๋ัวรวม (E-ticket) 
มาติดตั้งบนรถโดยสารสาธารณะ เพื่อจัดเก็บขอมูลและ
เชื่อมโยงไปยังศูนยควบคุม ทําใหสามารถบริหารจัดการ
การเดินรถไดอยางมีประสิทธิภาพ และเปนการพัฒนารูปแบบ
การใหบริการใหมีคุณภาพมากขึ้นจึงมีแผน/โครงการดังน้ี

 In large cities, the public usually travel by public
transportation, especially public buses because of its 
expansive routes across the entire Bangkok area and its
vicinity. The routes are also connected to other modes of 
transportation, such as the subway (MRT), BTS, airport 
link and taxis. However, at present, there remain certain 
issues with regard to service, such as the competition for 
passengers, speeding, idling at bus stops for too long a 
time, traffi  c congestion and worn-out buses using diesel oil 
with over 20 years’ service, causing air pollution.
 To solve these problems in the public bus system, 
the Ministry of Transportation takes it as a policy to 
encourage BMTA to use electric buses and install GPS 
and common e-ticketing on public buses to gather data 
and link the data with the control center for the most 
effective management for the development of the 
service and for better quality services. The organization’s 
development plans projects are detailed as follows

แนวโนมการใหบริการ และแผนโครงการในอนาคต Trend of Services and Future Projects
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แนวโนมการใหบริการ และแผนโครงการในอนาคต
Trend of Services and Future Projects

 1. โครงการจัดหารถยนตโดยสารปรับอากาศใช
พลงังานไฟฟาเปนเช้ือเพลงิ เพ่ือเปนการประหยัดพลงังาน
นํา้มนัเชือ้เพลงิทีน่าํเขาจากตางประเทศ และลดมลพษิทาง
อากาศเพราะเปนพลังงานสะอาด
 2. โครงการพัฒนาระบบบัตรโดยสารอิเล็กทรอนิกส 
(E-Ticket) มาใชกับรถโดยสารขององคการ เพื่อเตรียม
ความพรอมในการเช่ือมโยงระบบบัตรโดยสารรวม (Common 
Ticket) และโครงสรางราคาคาโดยสารรวม (Common 
Fare Structure) กับระบบขนสงสาธารณะประเภทอื่นๆ 
ในอนาคต รวมท้ังยังเปนการปองกันการร่ัวไหลของรายได
 3. โครงการตรวจสอบและติดตามการปฏิบัติการ
เดินรถ (Vehicle Tracking and Tracing) เพ่ือนําระบบ GPS 
มาใชในการบริหารจัดการเดินรถใหเกิดประโยชนในการพัฒนา
เพื่อยกระดับคุณภาพ/มาตรฐานการใหบริการใหสามารถ
ตอบสนองตอความตองการของผูใชบริการไดอยางทันเวลา 
(Real time) และเปนการเตรียมความพรอมในการเช่ือมตอ
ระหวางระบบขนสงสาธารณะอื่นๆ

 1. Electric Air-Conditioned Bus Project to save 
oil fuel imported from abroad as well as reduce air pollution 
because electricity is a kind of clean energy.
 2. Project to develop E-ticketing to use with BMTA 
vehicles to prepare for integration with the Common Ticket, 
and the Common Fare Structure Project to use with other 
modes of public transportation in the future, which will 
also help prevent income losses.
 3. Vehicle Tracking and Tracing Project to utilize 
the GPS system in bus management to elevate the quality 
and standard of services and be responsive to the needs of 
the consumers in real time mode, as well as to prepare for 
connectivity with other modes of public transportation.
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โครงสรางองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
แนบทายขอบังคับองคการฉบับท่ี 159
ลงวันท่ี 29 ธันวาคม 2552

Secretariat and Meeting Division

Public Relations Division

Personnel Development 
Division

Legal Act Division Academics Division Risk Management Division Service Division

Purchasing Division

Central Administration

Internal Control DivisionTraining DivisionLawsuits Division

Benefit System Development 
Division

Account Division

Finance and Central 
Fund Division

Planning Division
Planning and Information 
Technology System
Development Division

Computer Operation and 
Network Division

Analysis and Appraisal 
Division

Research and Organization 
Development Division

Personnel Department
Account and Central 

Fund Department

Planning Department
Information Technology 

Department

Legal Department Personnel Development 
Department Risk Management and internal 

Control Department
Service and Purchasing 

Department
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Operation System Development Audit Division

Operation Audit Division

Accounting Audit Division

General Administration Division

Control and Analysis Division Bus Operations

Repair and Maintenance Division

Communication Division

Service

Personnel Management

Bua Operation Zone Planning

Audit

Bus Operation Administration

Bus Operation Zone

Account and Budget

Finance

Risk Management and Internal Control

Bus Operation Department

Account and Finance Division

Administration

General Administration Division Accidents

Inspection

Account and Finance

Organizational Structure of Bangkok Mass Transit Authority
Annex to Regulation No. 159

Dated 29 December 2009
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พลตํารวจเอก เอก อังสนานนท
ประธานคณะกรรมการ
1 ก.พ. 2499 อาย ุ 59 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  ปริญญาตรี นิติศาสตรบัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับ 1) 
   มหาวิทยาลัยรามคําแหง
-  เนติบัณฑิตไทย
-  ปริญญาโท นิติศาสตรมหาบัณฑิต 
   จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย
ปจจุบันดํารงตําแหนง / ประวัติการทํางาน
-  รองผูบัญชาการตํารวจแหงชาติ
-  ท่ีปรึกษาดานกฎหมายและสอบสวน
-  ผูชวยผูบัญชาการตํารวจแหงชาติ

Police General Aek Angsananont
Chairperson
1 Feb. 1956    59 Years Old
Education Qualification
-Bachelor of Laws (1st Class Honours), Ramkhamhaeng University
-Thai Barrister at law
-Master of Laws, Chulalongkorn University
Current Position/Working Experience
-Deputy Commissioner General
-Advisor of Legal and Prosecution Affairs
-Assistant Commissioner General

คณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ป 2558
BMTA’s Board of Directors 2015
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นายดําริ ตันชีวะวงศ
รองประธานกรรมการ 
20 ก.ค. 2496 อายุ 62 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  ปริญญาตรี วิศวกรรมศาสตรบัณฑิต (ไฟฟา) 
   จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย
-  Advance Management Program 
   Harvard University
ปจจุบันดํารงตําแหนง/ประวัติการทํางาน
-  ปรึกษาสํานักงานกรรมการผูจัดการใหญ
   บริษัท ปูนซิเมนตไทย จํากัด (มหาชน)
-  บริษัท ไทยเคนเปเปอร จํากัด (มหาชน)

Mr. Damri Tancheewawong
Vice Chairperson
20 July 1953  62 Years Old
Education Qualification
-Bachelor of Engineering 
 (Electrical Engineering), 
 Chulalongkorn University
-Advance Management Program 
 Harvard University
Current Position/Working Experience
-Advisor, President & CEO Office,
 The Siam Cement Public Company Limited
-Thai Cane Paper Public Company Limited

Miss Suttirat Rattanachot
Vice Chairperson
21 Aug. 1959  56 Years Old
Education Qualification
-Bachelor of Business Administration (2nd Class Honours) 
 Ramkhamhaeng University
-Master of Accountancy, Chulalongkorn University
-Bachelor of Laws (2nd Class Honours), Thammasat University
Current Position/Working Experience
-Inspector-General, Office of the Permanent  
 Secretary Ministry of Finance
-Advisor of Fiscal and Financial Management 
(Finance and Accounting Analyst Advisory Level) 
Comptroller General’s Department  Ministry of Finance
-Deputy Comptroller-General

น.ส.สุทธิรัตน รัตนโชติ
รองประธานกรรมการ 
21 ส.ค. 2502 อาย ุ 56 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  ปริญญาตรี บริหารธุรกิจบัณฑิต (การบัญชี) 
   (เกียรตินิยมอันดับ 2) มหาวิทยาลัยรามคําแหง
-  ปริญญาโท บัญชีมหาบัณฑิต จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย
-  ปริญญาตรี นิติศาสตรบัณฑิต 
   (เกียรตินิยมอันดับ 2) มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร
ปจจุบันดํารงตําแหนง/ประวัติการทํางาน
-  ผูตรวจราชการกระทรวงการคลัง สํานักงานปลัดกระทรวงการคลัง
-  ท่ีปรึกษาดานพัฒนาระบบการเงินการคลัง (นักวิชาการดานทรงคุณวุฒิ)  
   กรมบัญชีกลาง กระทรวงการคลัง
-  รองอธิบดีกรมบัญชีกลาง
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นายวันชาติ สันติกุญชร
กรรมการ 
24 มิ.ย. 2496 อายุ 62 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  ปริญญาตรี นิติศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร
-  เนติบัณฑิตไทย
-  ปริญญาโท วิทยาศาสตรมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยเชียงใหม
ปจจุบันดํารงตําแหนง/ประวัติการทํางาน
-  รองอธิบดีอัยการ สํานักงานท่ีปรึกษากฎหมาย
-  รองอธิบดีอัยการ สํานักงานคณะกรรมการอัยการ

Mr.Wanchart Santikunchorn
Director
24 June 1953  62 Years Old
Education Qualification
-Bachelor of Laws, Thammasat University
-Thai Barrister at law 
-Master of Science Chiang Mai University
Current Position/Working Experience
-Deputy Director-General of State Attorney,  
 Department of Legal Counsel
-Deputy Director-General of State Attorney, 
 Department of the State Attorney Commission

Major General Varah Boonyasit
Vice Chairperson
28 June 1958  57 Years Old
Education Qualification
-Chulachomklao Royal Military Academy (Batch 29)
-Master of Public Administration, Sripatum University
Current Position/Working Experience
-Deputy Commander, Army Area 1
-Division 1 Commanding General, Royal Guard Unit

พลตรี วราห  บุญญะสิทธิ์ 
รองประธานกรรมการ 
28 มิ.ย. 2501 อายุ 57 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  โรงเรียนนายรอยพระจุลจอมเกลา รุนท่ี 29
-  ปริญญาโท รัฐประศาสนศาสตรมหาบัณฑิต 
   มหาวิทยาลัยศรีปทุม
ปจจุบันดํารงตําแหนง/ประวัติการทํางาน
-  รองแมทัพภาคท่ี 1
-  ผูบัญชาการกองพลที่ 1 รักษาพระองค
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นายสุชัชวีร  สุวรรณสวัสด์ิ 
กรรมการ 
20 เม.ย. 2515 อาย ุ 43 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  ปริญญาตรี วิศวกรรมศาสตร (เกียรตินิยม) วิศวกรรมโยธา
   สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง
-  ปริญญาโท ดานวิศวกรรมโยธาและสิ่งแวดลอม 
   The University of Wisconsin-Madison USA
-  ปริญญาเอก ดานวิศวกรรมโยธาและสิ่งแวดลอม 
   Massachusetts Institute of Technology (MIT) USA
ปจจุบันดํารงตําแหนง / ประวัติการทํางาน
-  ศาสตราจารย สาขาวิศวกรรมโยธา 
   สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหาร ลาดกระบัง                                      
-  คณบดี คณะวิศวกรรมศาสตร 
   สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหาร ลาดกระบัง

Mr.Suchatvee Suwansawat 
Director
20 Apr. 1972  43 Years Old
Education Qualification
-Bachelor of Engineering (Honours), Civil Engineering, 
 King Mongkut’s Institute of Technology Ladkrabang 
-Master of Civil and Environment Engineering, 
 The University of Wisconsin-Madison USA
-PhD, Civil and Environmental Engineering, 
 Massachusetts Institute of Technology (MIT) USA
Current Position/Working Experience
-Professor, Civil Engineering Program, 
 King Mongkut’s Institute of Technology Ladkrabang
-Dean, Faculty of Engineering, 
 King Mongkut’s Institute of Technology Ladkrabang

นายธีระพงษ  รอดประเสริฐ
กรรมการ 
21 ส.ค. 2498 อาย ุ60 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  ปริญญาตรี วิทยาศาสตรบัณฑิต (สถิติ) 
   มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
-  ปริญญาตรี เศรษฐศาสตรบัณฑิต (การพัฒนา) 
   มหาวิทยาลัยรามคําแหง
-  ปริญญาโท วิทยาศาสตรมหาบัณฑิต (การบริหารโทรคมนาคม)  
   มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร
ปจจุบันดํารงตําแหนง / ประวัติการทํางาน
-  อธิบดีกรมการขนสงทางบก
-  รองปลัดกระทรวงคมนาคม

Mr.Theerapong Rodprasert
Director
21 Aug. 1955  60 Years Old
Education Qualification
-Bachelor of Science (Statistics) Ramkhamhaeng University
-Bachelor of Economics (Development) Ramkhamhaeng University
-Master of Science (Telecommunication Management) 
 Thammasat University
Current Position/Working Experience
-Director-General Land Transport Department
-Deputy Permanent Secretary Ministry of Transport
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นางปราณี  ศุกระศร
กรรมการ 
26 มี.ค. 2494 อาย ุ64 ป
ประวัติการศึกษา และคุณวุฒิ
-  ปริญญาตรี นิติศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยรามคําแหง
-  ปริญญาโท ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขารัฐศาสตร 
   มหาวิทยาลัยรามคําแหง
ปจจุบันดํารงตําแหนง / ประวัติการทํางาน
-  นักธุรกิจภาคเอกชน
-  อดีตรองผูอํานวยการฝายบริหาร องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ

Mrs.Pranee Sugrasorn
Director
26 Mar. 1951  64 Years Old
Education Qualification
-Bachelor of Laws, Ramkhamhaeng University
-Master of Art in Political Science, Ramkhamhaeng University
Current Position/Working Experience
-Business woman in private sector
-Former Deputy Director of Administration Department, 
 Bangkok Mass Transit Authority
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นางปราณี  ศุกระศร
กรรมการบริหารกิจการองคการ
รักษาการในตําแหนงผูอํานวยการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
Mrs.Pranee Sugrasorn
Director (Administration) 
Acting Director, BMTA

Mr.Narade Boonpiam
Deputy Director (Administration)

นายนเรศ  บุญเปยม
รองผูอํานวยการฝายบริหาร

รายชื่ อคณะผูบริหารองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
BMTA’s Management Team
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Mr.Nipon Theopanich
Deputy Director (Bus Operation)

Mr.Yook Jarupume
Assistant Director (Administration)

Mr.Wisit Wongsaroj
Deputy Director (Private Joint Bus Operation)

นายนิพนธ เทียวพานิช
รองผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ

นายยุกต  จารุภูมิ
ผูชวยผูอํานวยการฝายบริหาร

นายวิศิษฏ  วงศาโรจน
รองผูอํานวยการฝายการเดินรถเอกชนรวมบริการ
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Mr.Suriya Saiem
Assistant Director (Bus Operation 2)

Mr.Prayoon Choygeo
Assistant Director (Bus Operation 1)

Mr.Komson Chotpradit
Assistant Director (Private Joint Bus Operation)

นายสุริยะ  สาเอี่ยม
ผูชวยผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ 2

นายประยูร  ชวยแกว
ผูชวยผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ 1

นายคมสัน  โชติประดิษฐ
ผูชวยผูอํานวยการฝายการเดินรถเอกชนรวมบริการ
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Mrs.Utaiwan Suwanpakprak
Director of Director Office Department

Mrs.Puangporn Pinpibal
Director of Personnel Department

นางอุทัยวรรณ  สุวรรณปากแพรก
ผูอํานวยการสํานักผูอํานวยการ

นางพวงพร  ปนภิบาล
ผูอํานวยการสํานักการเจาหนาที่

Mrs.Busaba Manaso
Director of Audit Department

นางบุษบา  มะนะโส
ผูอํานวยการสํานักตรวจสอบ
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Miss Benchawan Piemsuwan
Director of Planning Department

นางสาวเบญจวรรณ  เปยมสุวรรณ
ผูอํานวยการสํานักแผนงาน

Mrs.Panida Thongsuk
Director of Account and Central Fund Department

Mrs.Benjamas Pongsorrarith
Director of Information Technology Department

นางพนิดา  ทองสุข
ผูอํานวยการสํานักบัญชีและกองทุนกลาง

นางเบ็ญจมาศ  พงศสรฤทธิ์
ผูอํานวยการสํานักเทคโนโลยีสารสนเทศ
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Mr.Sawong Chimplee
Director of Legal Department

Mrs.Suvimol Roongrojawatana
Director of Risk Management and Internal Control Department

นายสวงค  ฉิมพลี
ผูอํานวยการสํานักกฎหมาย

นางสุวิมล  รุงโรจนวัฒนา
ผูอํานวยการสํานักบริหารความเสี่ยงและควบคุมภายใน

Miss Siriporn Taekasem
Director of Personnel Development Department

นางสาวศิริพร  แตเกษม
ผูอํานวยการสํานักพัฒนาบุคลากร
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Miss Siriporn Boonpiam
Director of Bus Management Department

นางสาวศิริพร  บุญเปยม
ผูอํานวยการสํานักบริหารการเดินรถ

Mrs.Chantanee Anuyotha
Director of Service and Purchasing Department

Miss Ratchanida Kananab
Director of Private Joint Bus Operation 1 Department

นางจันทนี  อนุโยธา
ผูอํานวยการสํานักบริการและจัดซ้ือ

นางสาวรัชนิดา  คณานับ
ผูอํานวยการสํานักปฏิบัติการรถเอกชนรวมบริการ 1
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Mr.Monthep Verahemritevong
Director of Private Joint Bus Operation 2 Department

Mr.Pongpitaya Kewmuang
Director of Bus Operation Zone 2

นายมนตเทพ  วีรเหมฤทธีวงค
ผูอํานวยการสํานักปฏิบัติการรถเอกชนรวมบริการ 2

นายพงษพิทยา  แกวมวง
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 2

Mr.Sanam Padungchat
Director of Bus Operation Zone 1

นายสนาม  ผดุงฉัตร
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 1



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
37

Mr.Anek Nasanom
Director of Bus Operation Zone 4

นายเอนก  นาสนม
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 4

Mr.Somkaun Nasanom
Director of Bus Operation Zone 3

Mr.Boonchana Rangdit
Director of Bus Operation Zone 5

นายสมควร  นาสนม
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 3

นายบุญชนะ  รังดิษฐ
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 5
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Mrs.Sirawan Chenbubpa
Director of Bus Operation Zone 6

Mr.Chuchart Sapun
Director of Bus Operation Zone 8

นางศิราวรรณ  ชื่ นบุบผา
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 6

นายชูชาติ  ซาปน
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 8

Mr.Sakon Rongsawat
Director of Bus Operation Zone 7

นายสาคร  รุงสวัสดิ์
ผูอํานวยการเขตการเดินรถท่ี 7
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ลําดับ ตําแหนง ระดับ

สํานักงานใหญ เขตการเดินรถ รวมทั้งองคการ

ขอ
กําหนด

มีจริง 
ปจจุบัน

ผลตาง
+เกิน,-
ขาด

ขอ
กําหนด

มีจริง 
ปจจุบัน

ผลตาง
+เกิน,-
ขาด

ขอ
กําหนด

มีจริง 
ปจจุบัน

ผลตาง
+เกิน,-
ขาด

1 ผูอํานวยการ 11 1 0 -1 1 0 -1

2 รองผูอํานวยการฝาย 10 3 3 0 3 3 0

3 ผูชวยผูอํานวยการฝาย 9 4 4 0 4 4 0

4 ผูชวยผูอํานวยการสํานักผูตรวจการ ระดับ 7/ผูอํานวยการเขต 7 16 13 -3 8 8 0 24 21 -3

5 ผูชวยผูอํานวยการสํานัก/ผูชวยผูตรวจการ ระดับ 7
/ผูชวยผูอํานวยการเขต

7 15 14 -1 8 8 0 23 22 -1

6 หัวหนากลุมงาน/ผูตรวจการ ระดับ 6 6-7 35 35 0 40 39 -1 75 74 -1

7 หัวหนางาน/เทียบเทา 5 65 64 -1 97 96 -1 162 160 -2

8 เจาหนาท่ีการเงินและบัญชี 3-4 18 18 0 32 32 0 50 50 0

9 เจาหนาท่ีควบคุมภายใน 3-4 3 2 -1 8 7 -1 11 9 -2

10 เจาหนาท่ีตรวจสอบภายใน 3-4 12 10 -2 0 12 10 -2

11 เจาหนาท่ีบริหารความเส่ียง 3-4 3 1 -2 8 7 -1 11 8 -3

12 เจาหนาท่ีบริหารงานท่ัวไป 3-4 39 34 -5 32 34 2 71 68 -3

13 เจาหนาท่ีประชาสัมพันธ 3-4 4 4 0 0 4 4 0

14 เจาหนาท่ีฝกอบรม 3-4 9 9 0 0 9 9 0

15 นิติกร 3-4 23 13 -10 0 23 13 -10

16 เจาหนาท่ีพัสดุ 3-4 4 4 0 0 4 4 0

17 เจาหนาท่ีระบบงานคอมพิวเตอร 3-4 22 18 -4 0 22 18 -4

18 เจาหนาท่ีวิเคราะหนโยบายและแผน 3-4 13 11 -2 0 13 11 -2

19 เจาหนาท่ีสถิติ 3-4 1 1 0 0 1 1 0

20 นักวิทยาศาสตรการแพทย 3-4 2 1 -1 0 2 1 -1

21 บุคลากร /เจาหนาที่อาชีวอนามัย 3-4 18 18 0 16 16 0 34 34 0

22 พยาบาลวิชาชีพ 3-4 4 0 -4 0 4 0 -4

23 พยาบาลเทคนิค 3 7 3 -4 0 7 3 -4

24 ชาง 4 2 1 -1 1 1 0 3 2 -1

25 ชาง 3 10 11 1 0 10 11 1

26 ชาง 1-2 50 46 -4 59 50 -9 109 96 -13

27 ชางส่ือสาร 4 2 2 0 0 2 2 0

28 ชางส่ือสาร 3 5 4 -1 0 5 4 -1

29 ชางส่ือสาร 1-2 2 2 0 0 2 2 0

30 พนักงานการเงินและบัญชี 3 9 7 -2 32 26 -6 41 33 -8

31 พนักงานการเงินและบัญชี 1-2 17 15 -2 40 38 -2 57 53 -4

32 พนักงานการเงินและบัญชี (พนักงานการเงินคาโดยสาร) 4 0 24 24 0 24 24 0

33 พนักงานการเงินคาโดยสาร 3 0 24 21 -3 24 21 -3

34 พนักงานการเงินคาโดยสาร 1-2 0 186 168 -18 186 168 -18

35 พนักงานการเงินและบัญชี (พนักงานบัญชีคาโดยสาร) 4 0 24 24 0 24 24 0

36 พนักงานบัญชีคาโดยสาร 3 0 24 22 -2 24 22 -2



รายงานประจําป 2558

องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ

40

Bangkok Mass Transit Authority Manpower As of 30 September 2015
(Comparison of the current manpower with specified manpower)

Sequence Position Level

HO Zone Total

Spec-
ifi ed 
man-
power

Current 
man-
power

Diff er-
ence

Spec-
ifi ed 
man-
power

Current 
man-
power

Diff er-
ence

Spec-
ifi ed 
man-
power

Current 
man-
power

Diff er-
ence

1 Director 11 1 0 -1 1 0 -1

2 Department Deputy Director 10 3 3 0 3 3 0

3 Department Assistant Deputy Director 9 4 4 0 4 4 0

4 Bureau Director/ Ombudsman/Zone Director 7 16 13 -3 8 8 0 24 21 -3

5 Bureau Assistant 
Director/Assistant Ombudsman/Assistant Zone Director

7 15 14 -1 8 8 0 23 22 -1

6 Chief of Work Group/ Equivalent 6-7 35 35 0 40 39 -1 75 74 -1

7 Chief of Work/ Equivalent 5 65 64 -1 97 96 -1 162 160 -2

8 Finance 3-4 18 18 0 32 32 0 50 50 0

9 Internal Control Offi  cer 3-4 3 2 -1 8 7 -1 11 9 -2

10 Internal Auditor 3-4 12 10 -2 0 12 10 -2

11 Risk Management Offi  cer 3-4 3 1 -2 8 7 -1 11 8 -3

12 General Administration Offi  cer 3-4 39 34 -5 32 34 2 71 68 -3

13 Public Relations Offi  cer 3-4 4 4 0 0 4 4 0

14 Training Offi  cer 3-4 9 9 0 0 9 9 0

15 Lawyer 3-4 23 13 -10 0 23 13 -10

16 Supplies Offi  cer 3-4 4 4 0 0 4 4 0

17 Computer System Offi  cer 3-4 22 18 -4 0 22 18 -4

18 Policy and Plan Analyst 3-4 13 11 -2 0 13 11 -2

19 Statistics Offi  cer 3-4 1 1 0 0 1 1 0

20 Medical Science Offi  cer 3-4 2 1 -1 0 2 1 -1

21 Occupational Health Personnel/Offi  cer 3-4 18 18 0 16 16 0 34 34 0

22 Nurse 3-4 4 0 -4 0 4 0 -4

23 Technical Nurse 3 7 3 -4 0 7 3 -4

24 Mechanic 4 2 1 -1 1 1 0 3 2 -1

25 Mechanic 3 10 11 1 0 10 11 1

26 Mechanic 1-2 50 46 -4 59 50 -9 109 96 -13

27 Communication Offi  cer 4 2 2 0 0 2 2 0

28 Communication Offi  cer 3 5 4 -1 0 5 4 -1

29 Communication Offi  cer 1-2 2 2 0 0 2 2 0

30 Communication Offi  cer 3 9 7 -2 32 26 -6 41 33 -8

31 Communication Offi  cer 1-2 17 15 -2 40 38 -2 57 53 -4

32 Finance and Account Employee (Fare Finance) 4 0 24 24 0 24 24 0

33 Fare Finance Employee 3 0 24 21 -3 24 21 -3

34 Fare Finance Employee 1-2 0 186 168 -18 186 168 -18

35 Finance and Account Employee (Fare Account Employee) 4 0 24 24 0 24 24 0

36 Fare Account Employee 3 0 24 22 -2 24 22 -2
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อัตรากําลังพนักงานองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ 
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ลําดับ ตําแหนง ระดับ

สํานักงานใหญ เขตการเดินรถ รวมทั้งองคการ

ขอ
กําหนด

มีจริง 
ปจจุบัน

ผลตาง
+เกิน,-
ขาด

ขอ
กําหนด

มีจริง 
ปจจุบัน

ผลตาง
+เกิน,-
ขาด

ขอ
กําหนด

มีจริง 
ปจจุบัน

ผลตาง
+เกิน,-
ขาด

37 พนักงานบัญชีคาโดยสาร 1-2 0 141 135 -6 141 135 -6

38 พนักงานสื่อสาร 4 2 2 0 0 2 2 0

39 พนักงานสื่อสาร 3 6 6 0 0 6 6 0

40 พนักงานสื่อสาร 1-2 13 13 0 71 64 -7 84 77 -7

41 พนักงานคอมพิวเตอร 3 2 1 -1 0 2 1 -1

42 พนักงานคอมพิวเตอร 1-2 3 3 0 0 3 3 0

43 พนักงานธุรการ 4 25 25 0 32 31 -1 57 56 -1

44 พนักงานธุรการ 3 29 31 2 72 66 -6 101 97 -4

45 พนักงานธุรการ 1-2 71 66 -5 185 179 -6 256 245 -11

46 พนักงานธุรการ (184) 1-2 84 75 -9 0 84 75 -9

47 พนักงานควบคุมระบบสารสนเทศการเดินรถ 1-2 88 0 -88 8 5 -3 96 5 -91

48 พนักงานธุรการ (จายงาน) 1-2 0 144 124 -20 144 124 -20

49 พนักงานพัสดุ 3 1 0 -1 0 1 0 -1

50 พนักงานพัสดุ 1-2 3 1 -2 1 1 0 4 2 -2

51 ครูฝกขับรถ 3 10 5 -5 0 10 5 -5

52 พนักงานตรวจการ 3 0 1 1 0 0 1 1

53 สายตรวจพิเศษ 3 250 175 -75 0 250 175 -75

54 นายตรวจ 3 0 192 171 -21 192 171 -21

55 พนักงานขับรถชาง 2 0 10 10 0 0 10 10

56 พนักงานขับรถประจําสํานักงาน 2 42 40 -2 86 78 -8 128 118 -10

57 ผูจัดการสาย 5 0 54 49 -5 54 49 -5

58 ผูชวยผูจัดการสาย 4 0 48 53 5 48 53 5

59 นายทา /นายทาอู 3 0 428 407 -21 428 407 -21

60 พนักงานเติมน้ํามันหรือเช้ือเพลิง 1 0 170 148 -22 170 148 -22

61 พนักงานทําความสะอาด 1 5 3 -2 28 27 -1 33 30 -3

62 นักการ 1 0 0 4 4 0 4 4

63 ยาม 1 0 0 5 5 0 5 5

รวมพนักงานสํานักงาน 1,052 825 -227 2,323 2,168 -155 3,375 2,993 -382

64 พนักงานขับรถ 2 5,450 5,166 -284 5,450 5,166 -284

65 พนักงานเก็บคาโดยสาร 1 5,450 4,917 -533 5,450 4,917 -533

รวมพนักงานองคการ 825 13,223 12,251 -972 14,275 13,076 -1,199

66 แพทย  (อัตราจาง) 1 0 1 1

67 นักวิทยาศาสตรการแพทย 1 0 1 1

68 พยาบาล (อัตราจาง) 6 0 6 6

69 นิติกร (อัตราจาง) 16 0 16 16

70 พนักงานเก็บคาโดยสาร ( อัตราจาง) 7 0 7 7

รวมพนักงานอัตราจาง 0 24 24 0 7 7 0 31 31

รวมพนักงานทั้งหมด 1,052 849 -203 13,223 12,258 -965 14,275 13,107 -1,168
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Bangkok Mass Transit Authority Manpower As of 30 September 2015
(Comparison of the current manpower with specified manpower)

Sequence Position Level

HO Zone Total

Spec-
ifi ed 
man-
power

Current 
man-
power

Diff er-
ence

Spec-
ifi ed 
man-
power

Current 
man-
power

Diff er-
ence

Spec-
ifi ed 
man-
power

Current 
man-
power

Diff er-
ence

37 Fare Account Employee 1-2 0 141 135 -6 141 135 -6

38 Communications Employee 4 2 2 0 0 2 2 0

39 Communications Employee 3 6 6 0 0 6 6 0

40 Communications Employee 1-2 13 13 0 71 64 -7 84 77 -7

41 Computer Employee 3 2 1 -1 0 2 1 -1

42 Computer Employee 1-2 3 3 0 0 3 3 0

43 General Employee 4 25 25 0 32 31 -1 57 56 -1

44 General Employee 3 29 31 2 72 66 -6 101 97 -4

45 General Employee 1-2 71 66 -5 185 179 -6 256 245 -11

46 General Employee (184) 1-2 84 75 -9 0 84 75 -9

47 Bus Operation IT System Control Employee 1-2 88 0 -88 8 5 -3 96 5 -91

48 General Employee (Job Distribution) 1-2 0 144 124 -20 144 124 -20

49 Supplies Employee 3 1 0 -1 0 1 0 -1

50 Supplies Employee 1-2 3 1 -2 1 1 0 4 2 -2

51 Driving Trainer 3 10 5 -5 0 10 5 -5

52 Inspection Employee 3 0 1 1 0 0 1 1

53 Special Inspector 3 250 175 -75 0 250 175 -75

54 Inspector 3 0 192 171 -21 192 171 -21

55 Driver (Mechanic Bus) 2 0 10 10 0 0 10 10

56 Offi  ce Driver 2 42 40 -2 86 78 -8 128 118 -10

57 Route Manager 5 0 54 49 -5 54 49 -5

58 Assistant Route Manager 4 0 48 53 5 48 53 5

59 Bus Controller/Head of station 3 0 428 407 -21 428 407 -21

60 Gasoline/Fuel Filling Employee 1 0 170 148 -22 170 148 -22

61 Cleaner 1 5 3 -2 28 27 -1 33 30 -3

62 Janitor 1 0 0 4 4 0 4 4

63 Guard 1 0 0 5 5 0 5 5

Total Offi  ce Staff 1,052 825 -227 2,323 2,168 -155 3,375 2,993 -382

64 Bus Driver 2 5,450 5,166 -284 5,450 5,166 -284

65 Fare Collector 1 5,450 4,917 -533 5,450 4,917 -533

Total BMTA Staff 825 13,223 12,251 -972 14,275 13,076 -1,199

66 Medical Doctor (Hired Position) 1 0 1 1

67 Medical Science Offi  cer (Hired Position) 1 0 1 1

68 Nurse (Hired Position) 6 0 6 6

69 Lawyer (Hired Position) 16 0 16 16

70 Fare Collector (Hired Position) 7 0 7 7

Total Hired Staff 0 24 24 0 7 7 0 31 31

Grand Total 1,052 849 -203 13,223 12,258 -965 14,275 13,107 -1,168



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
43

การลงทุนท่ีสําคัญในปจจุบันและอนาคต
Current and Future Important Investments

แผนงานและโครงการตาง ๆ
 แผนงานเพ่ิมขีดความสามารถในการแขงขัน

Plans and Project :
 Plan to Increase Cometitiveness

 โครงการจัดซื้อรถโดยสารใชกาซธรรมชาติ
เพ่ือนํามาทดแทนรถโดยสารเดิมท่ีใชนํ้ามันดีเซลจํานวน 
3,183 คัน
 องคการไดจัดทําโครงการจัดซ้ือรถยนตโดยสารใช
เช้ือเพลิงกาซธรรมชาติ (NGV) เพ่ือนํามาใหบริการทดแทน
รถยนตโดยสารคันเดิมที่ใชน้ํามันดีเซล จํานวน 3,183 คัน 
ดวยงบประมาณลงทุน จํานวน 13,162.200 ลานบาท ซ่ึงเปน
เงินกูที่กระทรวงการคลังเปนผูค้ําประกัน และ ครม. มีมติ
เม่ือวันท่ี 9 เมษายน 2556 ใหองคการจัดซ้ือรถโดยสารใช
กาซธรรมชาติ (NGV) เรียบรอยแลว ในเบ้ืองตนดําเนินการ
จัดซื้อ จํานวน 489 คัน ขณะนี้คณะกรรมการพิจารณา
กําหนดรางขอบเขตของงาน และรางเอกสารประกวดราคา
โครงการจัดซื้อรถโดยสารปรับอากาศใชเช้ือเพลิงกาซ
ธรรมชาติ (NGV) พรอมซอมแซมและบํารุงรักษารถโดยสาร 
กําลังดําเนินการจัดทํารางขอบเขตงาน (Terms of reference: 
TOR) และรางเอกสารประกวดราคาและรางประกาศเชิญชวน  

 Project to Procure 3,183 Buses Using Natural 
gas to Replace Old Buses Using Diesel Oil

 The BMTA initiated the project to procure 3,183 
Buses Using Natural gas (natural gas vehicle-NGV) to 
replace old buses using diesel oil with the investment budget 
of 13,162,200 million baht which is a loan guaranteed by 
the Ministry of Finance. The Cabinet passed a resolution on 
9 April 2013 for the organization to procure NGV buses. 
The initial procurement process for 489 air-conditioned 
buses is being implemented, and the Ad Hoc Committee is 
drafting Terms of Reference (TOR) and a bidding paper 
for the procurement along with repair and maintenance 
package as well as an invitation announcement.
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 โครงการปรับปรุงเครื่องยนต ระบบเกียร และ
สีตัวถังรถโดยสาร
 องคการจัดทําโครงการปรับปรุงสภาพรถโดยสารเกาให
เปนรูปโฉมใหม โดยการนํารถโดยสารเกา จํานวน 770 คัน 
แบงเปนรถโดยสารธรรมดา จํานวน 541 คัน และรถโดยสาร
ปรับอากาศ จํานวน 229 คัน มาปรับปรุงเคร่ืองยนตระบบ
เกียรและสีตัวถังใหม ดวยงบประมาณ จํานวน 322.616 
ลานบาท ซ่ึงองคการไดทําสัญญาวาจางสถาบันเทคโนโลยี 
พระจอมเกลาคุณทหารลาดกระบัง ดําเนินการปรับปรุง
สภาพรถเพื่อเปนรถตนแบบแลว จํานวน 3 คัน

โครงการสรางอูจอดรถโดยสารและสถานีจายกาซ
 องคการไดดําเนินการกอสรางอูจอดรถโดยสาร
และสํานักงานพรอมสถานีกาซ เพ่ือรองรับรถโดยสารใหม 
โดยไดรับเงินสนับสนุนงบประมาณในการดําเนินการจาก
รัฐบาล เนื่องจากเปนโครงสรางพื้นฐานดานการขนสง
สาธารณะ สรุปผลการดําเนินงานดังนี้
 1. ดําเนินการกอสรางในปงบประมาณ 2558 ดวย
งบประมาณการลงทุน จํานวน 253.891 ลานบาท จํานวน
5 แหง คืออูบางบัวทอง, อูบางพลี, อูศูนยราชการ, อูกําแพง
เพชร 2 และอูใตทางดวนรามอินทรา - ประดิษฐมนูธรรม 
อยูระหวางดําเนินการกอสราง    
  2. ดาํเนินการกอสรางในปงบประมาณ 2559 ดวย
งบประมาณการลงทุน จาํนวน 221.525 ลานบาท  จาํนวน 
6 แหง คืออู พระประแดง, อูพระประแดงใตทางดวน,
อูนครอินทร,อูปู เจาสมิงพราย,อูบรมราชชนนีและอู
กัลปพฤกษ ปจจุบันดําเนินการเสร็จแลว 2 แหง คืออู
พระประแดงใตทางดวนและอูนครอินทร นอกน้ันอยูระหวาง
ดําเนินการกอสราง

 Project to Improve Bus Engine, gear and Body 
Color
 The BMTA initiated a project on improvement of 
770 old buses (541 and 229 of which being non-air-
conditioned and air-conditioned buses, respectively) by 
refi tting their engines and gearing and repainting their 
bodies. A tatal budget of 322.616 million baht has been 
allocated for the project. So far, King Mongkut’s University 
of Technology Ladkranang, the contrackor, has already 
produced three buses as prototypes. 

 Project on BMTA Bus Parking gas Staions
 The organization has implemented the construction 
of bus parking station, offi  ces as well as gas stations to 
accommodate new buses. The budget for the project is 
supported by the Government due to the fact that it is the 
public transportation infrastructure. The implementation is 
summarized as follows :
 1. The construction of five garages has been 
implemented in 2015 with the investment budget of 
253.891 million baht, namely Bang Bua Thong Garage,
or Depot Bang Phli Garage, Government Complex Garage, 
Kamphaeng Phet 2 Garage, and RamInthra-Pradit 
Manutham (under elevated highway) Garage. All are now 
under construction.
 2. The construction of 6 garages has been 
implemented in 2016 with the investment budget of 
221.525 million baht, namely Prapradaeng Garage, 
Prapradaeng (under elevated highway) Garage, Nakon-in 
Garage, Pu-chao-sming-prai Garage, Barommrachonanee 
Garage, and Kalaprapruek Garage. At present, two garages
have been completed, namely Prapradaeng (under elevated 
highway) Garage and Nakon-in Garage. The others are 
still under the construction.



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
45

ผลการดําเนินงานขององคกร ปงบประมาณ 2558
Outcome of Operations for Fiscal year 2015

 ปงบประมาณ 2558 องคการจัดรถโดยสารประจําทางใหบริการประชาชน ทั้งรถโดยสารท่ีองคการดําเนินการ
เอง และที่ใหสัมปทานแกเอกชน ณ วันที่ 30 กันยายน 2558 มีจํานวนทั้งส้ิน  15,492 คัน ประกอบดวย

 In fi scal year 2015, BMTA provided bus services for the public, both BMTA - operated buses and private joint 
buses.  As of 30 September 2015, the services included a total of 15,492 buses, as follows :

รถโดยสารขององคการ  3,008 คัน (รวมรถโดยสาร PBC 117 คัน) แยกเปน
BMTA buses - 3,008 (including 117 PBC buses), divided as

คัน / buses

     รถธรรมดา / Regular buses 1,562

     รถปรับอากาศ / - Air-conditioned buses 1,446

รถโดยสารของเอกชน  ขนาดใหญ  3,809 คัน  แยกเปน
Private joint buses (big buses) 3,891, divided as

     รถธรรมดา / Regular buses 2,361

     รถปรับอากาศ / Air-conditioned buses 1,448

รถโดยสารของเอกชน  ขนาดเล็ก  8,675 คัน  แยกเปน
Private joint buses (small buses) 8,675 divided as

     รถมินิบัส / Minibuses 1,014

     รถในซอย / Shuttles in sois 2,215

     รถตูโดยสาร / Microbuses 5,312

     รถตู NGV / Microbuses NGV 134

 ในสวนขององคการนํารถโดยสารออกใหบริการเฉล่ีย
2,640 คัน/วัน เปนรถธรรมดา 1,517 คัน รถปรับอากาศ
1,123 คัน คิดเปนรอยละ 88 ของรถประจําการ ในจํานวน
เสนทาง 115 เสนทาง โดยมี เท่ียวว่ิงบริการ รวม 7,983,151 
เที่ยว ระยะทางที่วิ ่งให้บริการ รวม 221,113,488 กม. 
ใชเช้ือเพลิงท้ังส้ิน แยกเปน นํ้ามันดีเซล 69,426,713 ลิตร, 
กาซ 27,226,501 กก. โดยมียอดการจําหนายตั๋ว รวม 
324.747 ลานใบ หรือเฉล่ีย 0.890 ลานใบ/วัน และมีราย
ไดคาโดยสารภาพรวม 3,389.543 ลานบาท หรือเฉล่ีย 
9.286 ลานบาท/วัน

 On the part of BMTA 2,640 buses/day were 
out for service, as 1,517 regular buses and 1,123 air-
conditioned buses, totaling 84 percent of all buses. Of the 
115 routes, there were 7,983,151 rides/year in a total 
distance of 221,113,488 km./year, using 69,426,713 liters 
of diesel oil/year and 27,226,501 kg. of gas/year. Ticket sales 
totaled 324,747 million tickets/year, or 0.890 million 
tickets/day, with total revenue of 3,389,543 million baht/
year, or 9.286 million baht/day.
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เปรียบเทียบผลการดําเนินงานดานเดินรถ Comparison of Bus Operations

 การดําเนินงานปงบฯ 2558 องคการนํารถออกว่ิง
เฉล่ีย/วัน 2,640 คัน คิดเปนรอยละ 88  ของรถประจําการ 
(รวมรถเมลฟรี จํานวน 800 คัน) มีเท่ียวว่ิงรวม เฉล่ีย 21,872 
เท่ียว/วัน กม.ทําการ เฉล่ีย 605,790 กม./วัน ใชนํ้ามันดีเซล
เฉลี่ย 190,210 ลิตร/วัน ใชกาซ เฉลี่ย 74,593 กก./วัน
โดยจําหนายต๋ัวไดท้ังส้ิน 324.747 ลานใบ หรือเฉล่ีย 0.890
ลานใบ/วัน และมีรายไดคาโดยสารในภาพรวม 3,389.543 
ลานบาท หรือเฉล่ีย 9.286 ลานบาท/วัน   
 จากรายละเอียดดังกลาวขางตน หากนําผลการ
ดําเนินงานดานเดินรถ ปงบฯ 2558 เปรียบเทียบกับเปาหมาย,  
เกิดจริงปงบฯ 2557 ที่ผานมา และปงบฯ 2556 สามารถ
วิเคราะหไดดังนี้

1. การวิเคราะหผลการดําเนินงานดานเดินรถ  ปงบฯ 2558 
เปรียบเทียบกับเปาหมาย
 การใหบริการ
 ปงบฯ 2558 องคการนํารถออกวิ่งเฉลี่ยตอวัน 
2,640 คัน คิดเปนรอยละ 88 ของรถประจําการ เปรียบเทียบ
กับเปาหมาย รถออกวิ่ง เที่ยววิ่ง และ กม.ทําการ สูงกวา
เปาหมาย คิดเปนรอยละ 1.49, 2.91 และ 2.96 ตามลําดับ 
เน่ืองจากองคการเรงรัดการซอมรถใหสามารถออกวิ่งได
เพ่ิมข้ึน รวมท้ังเพ่ิมการเดินรถในเวลาเรงดวนชวงเย็นตาม
นโยบายของ รมต. คมนาคม สงผลใหการใหบริการสูงกวา
เปาหมายโดยเฉพาะในสวนของรถปรับอากาศ ดานการใช
เชื้อเพลิง การใชน้ํามันและการใชกาซต่ํากวาเปาหมาย
รอยละ 6.07 และ 0.70 ทั้งที่ กม.ทําการสูงกวาเปาหมาย
ท้ังรถใชนํ้ามันและรถใชกาซ เน่ืองจากประสิทธิภาพการใช
นํ้ามันสูงกวาเปาหมายรอยละ 8.56 (เปาหมาย 2.36 กม./ลิตร, 
เกิดจริง เฉล่ีย 2.56 กม./ลิตร) และประสิทธิภาพการใชกาซ
สูงกวาเปาหมายรอยละ 8.00 (เปาหมาย 1.48 กม./กก., 
เกิดจริง เฉล่ีย 1.60 กม./กก.)

 In fi scal year 2015, BMTA serviced out 2,640 
buses/day, totaling 88 percent of all buses (including 800
free buses). On average there were 21,872 rides/day in
a total distance of 605,790 km./day, using 190,210 liters 
of diesel oil/day and 74,593 kg. of gas/day. Ticket sales 
totaled 324,747 million tickets, or 0.890 million tickers/day, 
with total revenue of 3,389,543 million baht, or 9.286 
million baht/day.
 From the details above, when comparing the bus 
operations in fi scal year 2015 as compared to the target 
set, the actual operations in fi scal year 2014, and fi scal 
year 2013, the following can be analyzed.

1. Analyzing bus operations in fi scal year 2015, as 
compared to target
 Services 
 In fi scal year 2015, the organization serviced out on 
average 2,640 buses/day, or 88 percent of all bus services.  
Compared with the target, the bus release, rides, and 
kilometers were above target especially on the part of 
air-conditioned buses equal to 1.49, 2.91 and 2.96 percent, 
respectively. This is because the organization increased 
bus service as a replacement for repaired buses. Moreover, 
more buses went into service during rush hours in the 
evening, according to the policy of the Minister of Transport.
The use ofgasoline and natural gas was below the target 
with 6.07 and 0.70 percent, respectively with even a greater 
distance due to higher oil effi  ciency of 8.56 percent (target 
was 2.36 km./liter, and actual use was 2.56 km./liter) and 
natural gas effi  ciency of 8.00 percent, (target was 1.48 
km./kg., and the actual use was 1.60 km./kg.).

 การหารายได  
 รายไดคาโดยสารภาพรวมตอวัน เฉลี่ย 9.286 
ลานบาท ตํา่กวาเปาหมาย 0.054 ลานบาท  คดิเปนรอยละ
0.58 เนื่องจากเปาหมายรายไดคาโดยสารเปนไปตาม
นโยบายงบประมาณประจําป และไมไดปรับลดลงเมื่อมี
การปลดระวางรถ, ยกเลกิสญัญาเดินรถ PBC จาํนวน 3 คนั 
หรอืมรีถทีอ่อกวิง่ไมได ขณะทีฝ่ายการเดินรถองคการ (ฝรอ.) 
ตั้งเปาหมายการเดินรถตามรถโดยสารที่มีประจําการและ
สามารถออกวิ่งได สงผลใหการใหบริการถึงแมวาจะทําได
สงูกวาเปาหมาย ตามท่ีกลาวมาแลวขางตน แตการหารายได
จะตํ่ากวาเปาหมายตามงบประมาณ 

 Revenue-generation
 The revenue from bus fares as a daily average was 
9.286 million baht, which was lower than the target by
0.054 million baht, or 0.58 percent. This was due to the 
target of revenue from fares which was set according to 
the annual budget policy and adjustment was not made 
when there were cases of discontinuance of usage of buses, 
termination of the service of three PBC buses under the
operation contract or bus repair. At the same time, the Bus 
Operations Department set target for bus operations 
according to the number of buses and buses in service, 
resulting in the fact that bus services surpassed the target 
but revenue-generation was below the target according 
to the budget.
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2. การวิเคราะหผลการดําเนินงานดานเดินรถ  ปงบฯ 
2558 เปรียบเทียบกับปงบฯ 2557
 การใหบริการ  
 เปรยีบเทียบกบัปงบฯ 2557 รถออกว่ิง เทีย่ววิง่ และ 
กม.ทําการ ลดลง คิดเปนรอยละ 0.47, 2.39 และ 1.31 
ตามลําดับ เนื่องจากอัตรากําลัง พขร. ลดลง 175 คน 
(อัตรากําลัง พขร. ปงบฯ 57 เฉลี่ย 4,263 คน ปงบฯ 58
เฉล่ีย 4,088) ทาํใหรถออกว่ิง รวมทัง้การเปล่ียนรถกะบาย
ไมเปนไปตามเปาหมาย สงผลใหการใหบริการลดลง 
สําหรับดานการใชเช้ือเพลิง ผันแปรตามการใหบริการ 
โดยในสวนของการใชนํ้ามันลดลงรอยละ 4.12 ขณะที่การ
ใชกาซเพ่ิมขึ้นรอยละ 1.79
 การหารายได
 รายไดคาโดยสารภาพรวมเฉล่ียตอวนั เพิม่ขึน้จาก
ปงบฯ 57 จํานวน 0.260 ลานบาท คิดเปน รอยละ 2.88  
เนือ่งจากถึงแมวาการใหบรกิารปงบฯ 58 จะลดลง แตผูใช
บรกิารเพิม่ขึน้ เนือ่งจากไมมกีารชมุนุมทางการเมืองตอเนือ่ง
เหมือนปงบฯ 57 ที่ผานมา

2. Analyzing bus operations in fiscal year 2015, as 
compared to fi scal year 2014
 Services 
 In fi scal year 2015 in terms of buses released for 
running, number of actual rides and kilometers of ride 
decreased by 0.47, 2.39 and 1.31 percent, respectively 
because of the decrease of 175 bus drivers (the manpower 
of bus drivers in fi scal year 2014 and 2015 being 4,263 and 
4,088 drivers, respectively), aff ecting the services due to
the decrease in the number of buses released for running 
and the unmet target of afternoon shift of buses. For fuel, 
consumption varied according to service. In terms of gasoline 
use, it fell 4.12 percent, while natural gas use rose 1.79 
percent.
 Revenue-generation
 Average daily bus fare revenue was up 0.260 
million baht, or 2.88 percent from fi scal year 2014 despite 
a drop in service as mentioned above. This was because 
of the increased number of passengers as a result of 
no more continuous political protests/activities as in fi scal 
year 2014.

3. การวิเคราะหผลการดําเนินงานดานเดินรถ ปงบฯ 
2558 เปรียบเทียบกับปงบฯ 2556

3. Analyzing bus operations in fi scal year 2015, as 
compared to fi scal year 2013

 การใหบริการ  
 ปีงบฯ 2558 เมื ่อเปรียบเทียบกับปีงบฯ 2556 
รถประจําการลดลง จากการปลดระวางรถโดยสารจํานวน 
563 คัน ประกอบกับอัตรากําลัง พขร. ปงบฯ 58 ลดลงจาก
ปงบฯ 56 เฉล่ีย 344 คน/วัน (ปงบฯ 56 เฉล่ีย 4,432 คน        
ปงบฯ 58 เฉลี่ย 4,088 คน) สงผลใหการใหบริการ ไดแก 
รถออกว่ิง เท่ียวว่ิง และ กม.ทําการ ลดลง  คิดเปนรอยละ
3.50, 4.55 และ 5.49 ตามลําดับ ซ่ึงสวนใหญเปนการลดลง
ของรถปรับอากาศ ดานการใชเช้ือเพลิง ผันแปรตามการให
บริการ โดยในสวนของการใชน้ํามันลดลงรอยละ 22.36
ขณะท่ีการใชกาซเพ่ิมข้ึนรอยละ 142.50 เน่ืองจากองคการ
นํารถปรับอากาศยูโรทู ย่ีหอ ฮีโน ไปปรับเปล่ียนเคร่ืองยนต
ใชกาซ และ ณ 30 พ.ย.56 รถดังกลาวออกว่ิงบริการครบ 
323 คัน 
 การหารายได  
 รายไดคาโดยสารภาพรวมเฉล่ียตอวัน ลดลง 0.694 
ลานบาท คิดเปนรอยละ 6.96 เน่ืองจากการใหบริการลดลง 
ซึ่งสวนใหญเปนการลดลงของรถปรับอากาศ ตามที่กลาว
มาแลวขางตน สงผลใหการหารายไดโดยเฉพาะในสวนของ
รถปรับอากาศลดลงจากปงบฯ 56 

หมายเหตุ  การใหบริการดังกลาวขางตน รวมการใหบริการ 
               ของรถเมลฟรี จํานวน 800 คนั 

 Services 
 Compared to fi scal year 2013, services In fi scal year 
2015 had been aff ected by the decrease in the number 
of buses because 563 buses were put out of service and 
the number of bus drivers decreased from 4,432 in fi scal 
year 2013 to 4,088 in fi scal year 2015, a decrease of 344, 
resulting in the reduction of buses released for running,
number of actual rides and kilometers of rides by 3.50, 
4.55 and 5.49 percent, respectively. Mostly, air-conditioned 
buses took the largest percentage of the reduction. For 
fuel, consumption varied according to service. In terms of
gasoline use, it fell 22.36 percent, while natural gas use rose 
142.50 percent since 323 of Euro 2 buses from the 
manufacturer Hino had engine modications for natural gas 
use, all being in service as of 30 November 2013.
 Revenue-generation
 On average, daily revenue fell 0.694 million baht, 
or 6.96 percent, due to a drop in services, mostly being 
air-conditioned buses. As a result, the organization lost 
the opportunity to earn revenue, especially from air-
conditioned buses.

 Note The services above included 800 free buses.
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บทวิเคราะหทางการเงิน Financial Analysis

 1. การหารายไดจากรายไดหลัก คือรายไดคาโดยสาร
ที่มีแนวโนมลดลง เนื่องจากองคการปลดรถโดยสารที่ไม
สามารถใชงานไดออกจากรถประจําการ ทําใหรถประจําการ
คงเหลือ 3,008 คัน ขณะที่ปริมาณรถจอดซอมมีจํานวน
สูงข้ึนอยางตอเน่ือง
 2. คาใชจายเพิ่มขึ้น สาเหตุหลักจากการเพิ่มขึ้น
ของคาภาระผลประโยชนพนักงาน การปรบัขึ้นเงินเดือน
ประจําป รวมถึงตนทุนทางการเงินไดแกดอกเบ้ียจายตาม
สัญญากูยืมเงินระยะยาว
 3. ผลการดําเนินงานขาดทุนอยางตอเนื่อง ทําให
ฐานะทางการเงินขาดสภาพคลองมาโดยตลอด เน่ืองจากมี
ภาระหน้ีสินสูงกวาสวนของทุน โดยในปงบประมาณ 2558 
ขาดทุนสุทธิ 4,790.40 ลานบาท สงผลใหสวนของทุนติดลบ 
89,381.98 ลานบาท EBITDA  ขาดทุน 2,453.61 ลานบาท
 4. อตัราสวนทางการเงิน
 4.1 คาใชจายรวม / รายไดรวม อยูในอัตรา 1.59 : 1
เนื่องจากรายไดต่ํากวาคาใชจายมาก จากการที่จัดเก็บ
คาโดยสารต่ํากวาตนทุน และผูใชบริการมีแนวโนมลดลง
จากการเจริญเติบโตของระบบขนสงสาธารณะ ขณะที่มี
คาใชจายคงที่ 

 1. Revenue from main income is from fares, which 
is decreasing. This is due to the fact that the BMTA has 
terminated the use of some old, unusable busses, and only 
3,008 buses are currently in use.  At the same time, the 
number of buses under repair is increasing constantly.

 2. Increasing expense mainly due to the increased 
benefi ts for employees, raising salary rate, including fi nancial
cost from long-term loan interest payable.
 3. Continued operating loss, resulting in lack of 
fi nancial liquidity due to liability higher than equity. In fi scal year 
2015, the BMTA had 4,790.40 million baht net loss which 
caused the equity to become minus 89,381.98 million 
baht and EBITDA to become 2,453.61 million baht as loss.
 4. Financial ratio
 4.1 Total expense/total revenue ratio is 1.59 : 1
due to revenue being much lower than expense. This is
caused by fare rate charge being lower than cost. The 
number of customers is decreasing because of the public 
transportation system growth, while the expense is stable.
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 4.2 คาใชจายบุคคล/คาใชจายรวม คดิเปนรอยละ
41.00 ซึง่เปนอตัราทีส่งูมาก เนือ่งจากสัดสวนจาํนวนพนักงาน
ตอจาํนวนรถโดยสาร 4.36 คน ตอรถ 1 คนั (จาํนวนพนักงาน
เฉล่ีย 13,107 คน จาํนวนรถ 3,008 คนั) เกินคาเฉล่ียของ
สากล 3.50 คน ตอรถ 1 คัน คิดเปนรอยละ 28 ทําให 
ประสิทธิภาพการบริหารทรัพยากรบุคคลตํ่า เม่ือเปรียบเทียบ
กับธุรกิจประเภทเดียวกันในประเทศอื่น ๆ
 4.3 คาดอกเบ้ียจาย/รายไดรวม คิดเปนรอยละ 
37.20 จากการท่ีองคการขาดสภาพคลองทางการเงิน
สงผลใหตองกูเงินเพ่ือนํามาชําระคาน้ํามันเช้ือเพลิงและ
คาเหมาซอม 
 4.4 สภาพคลองทางการเงิน มีอัตราสวนเงินทุน
หมุนเวียน อยูในอัตรา 0.20:1 ซ่ึงจัดอยูในเกณฑท่ีตํ่ามาก
แสดงวาองคการมีขีดความสามารถในการชําระหน้ีระยะส้ัน
ท่ีตํ่ามาก คือมีสินทรัพยหมุนเวียนเพียง 0.20 บาท ท่ีสามารถ
นําไปชําระหนี้สินหมุนเวียนไดทุกๆ 1 บาทเทานั้น ทําให
เกิดการคางชําระหน้ีที่สูงมาก
 4.5 ความสามารถในการทํากําไร มีอัตราสวน กําไร
สุทธิ (Net Profi t Margin) คือกําไรสุทธิตอขายสุทธิ อยูในอัตรา
ติดลบรอยละ 59.42 แสดงวาองคการนอกจากจะไมมีกําไร
แลวยังขาดทนุสูงดวย

 4.2 The personnel expense/total expense is 41.00 % 
which is very high.  This is due to the fact that the number 
of employees per bus ratio which is 4.36 employees per 1 bus 
(average employees 13.107, the number of buses 3,008) 
is higher than the international average ratio which is 3.50 
employees per 1 bus, or 28%, causing the low effi  ciency
in personnel management when compared with the same 
type of business in other countries.
 4.3 Interest paid/total revenue is 37.20 %. The lack 
of fi nancial liquidity causes the BMTA to get loan to pay 
for the gasoline cost and repair.
 4.4 Financial liquidity : The current ratio is 0.20 : 1
which is very low, This refl ects the BMTA’s low capability 
in paying short-term debt, having current assets only 0.20 
baht to pay for every 1 baht of current liability.
 4.5 Protability ratio, having net profi t margin of 
- 59.42% which is net profi t per net sale, showing that the 
BMTA has no profi t with high defi cit.
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การบริหารจัดการองคกร Organizational Management

การบริหารความเส่ียงขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ 
ประจําปงบประมาณ 2558

Risk Management of BMTA for Fiscal Year 2015

 องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ(ขสมก.) ไดดําเนิน
การบริหารความเส่ียงอยางเปนระบบ  สําหรับใชเปนเคร่ืองมือ
ในการบริหารจัดการที่ดีในการเพิ่มมูลคาใหกับองคการ
และผูมีสวนไดสวนเสียอยางตอเน่ืองและย่ังยืน โดยมีการ
พัฒนากระบวนการบริหารความเส่ียงตามกรอบโครงสราง
การบริหารความเสี่ยงเชิงบูรณาการ (Enterprise Risk 
Management Integrated Framework) ตามแนวทางของ 
The Committee Of the Treadway Commission (COSO) 
และวางแนวปฏิบัติในการบริหารความเส่ียงครอบคลุมท่ัวท้ัง
องคกรโดยไดกําหนดวัตถุประสงคการบริหารความเส่ียง 
เปน 2 ระดับ คือ ระดับองคกร (Entity – Level Objectives) 
และระดับฝายงาน (Activity-Level Objectives) กําหนด
กระบวนการบริหารความเส่ียงท่ีเปนระบบมาตรฐาน
เดียวกัน นําเทคโนโลยีสารสนเทศมาใชเพ่ือการบริหารจัดการ
และติดตาม พรอมทั้งประเมินผลเพื่อใหทราบถึงปญหา
อุปสรรคและผลกระทบ เสนอแนวทางแกไข มีกิจกรรม
การควบคุม ทําใหมั่นใจไดวามีการจัดการความเสี่ยงตาม
แนวทางสามารถตอบสนองตอความเสี่ยงที่กําหนดไว
 คณะกรรมการบริหารกจิการองคการขนสงมวลชน
กรุงเทพ ไดแตงตั้งกรรมการและผูบริหารระดับสูงเปน
อนกุรรมการในคณะอนุกรรมการบริหารความเส่ียง มอีาํนาจ
หนาที่ความรับผิดชอบในการกําหนดนโยบายและกรอบ
การบรหิารความเส่ียง กาํกบัดูแลใหมกีารจดัทาํแผนบรหิาร
ความเส่ียง กระบวนการบริหารความเส่ียงอยางเปนระบบ ซึง่
ในปงบประมาณ 2558 มคีณะอนกุรรมการบริหารความเส่ียง
ขสมก. จาํนวน 2 ชดุ ไดมกีารประชุมจาํนวน 4 ครัง้  ดงันี้
 ครั้งที่ 1 นายดําริ  ตันชีวะวงศ เปนประธานคณะ
อนุกรรมการ รองศาสตราจารยพัชรา พัชราวนิช และผูบริหาร
ระดับสูง ของ ขสมก. เปนอนุกรรมการ
 คร้ังท่ี 2 - 4  ศาสตราจารย ดร. สุชัชวีร  สุวรรณสวัสด์ิ   
เปนประธานอนุกรรมการ รองศาสตราจารยพัชรา พัชราวนิช 
และผูบริหารระดับสูง ของ ขสมก. เปนอนุกรรมการ

 The Bangkok Mass Transit Authority (BMTA) carried
out its work under the framework of systematic risk
management to be used as a tool for good management 
to create value-added for the organization and stakeholders 
on a continuous and sustainable basis by developing the 
risk management process according to Enterprise Risk 
Management Integrated Framework which follows the
guideline of the Committee of the Treadway Commission 
(COSO). Total corporate risk management practice guideline
was set up along with objectives in two levels, namely 
entity level objectives and activity level objectives based 
on a single standard for risk management supported by 
information technology to be used in services and 
follow-up. Evaluation was also carried out to fi nd out 
problems obstacles and impacts and propose solutions. 
Control activities were executed to be confi dent that there 
was risk management according to the specifi ed directive.
 The Sub-Committee on Risk Management, 
appointed by BMTA Executive Board, consisted of Board 
directors and high-level executives. It is responsible for 
formulating risk management policy and framework, 
supervising risk management planning and systematic risk 
management process preparation. In fi scal year 2015 
there were two sets of Sub-Committee on Risk Management 
and four meetings as follows :
 The 1st meeting was chaired by Mr. Damri
Tanchiwawong and Assoc.Prof.Patchara Patcharavanich
and high-level BMTA executives were committee members.
 The 2nd - 4th meetings were chaired by Prof.
Dr.Suchatchawee Suwansawat and Assoc.Prof.Patchara 
Patcharavanich and high-level BMTA executives were 
committee members.
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ผลการบริหารความเสี่ยง 
ปงบประมาณ 2558

Outcome of Risk Management Activities for Fiscal 
Year 2015

 การบริหารความเส่ียงจากประเด็นความเส่ียง 11 
ความเส่ียง  ซึ่งกําหนดมาจากปจจัยภายในและปจจัย
ภายนอกรวมทั้งมีการเช่ือมโยงมาจาก วิสัยทัศน พันธกิจ 
และยุทธศาสตรของ ขสมก. โดยสามารถดําเนินการตาม
เปาหมายไดจาํนวน 10 ความเสีย่ง ไมสามารถดําเนนิการได
ตามเปาหมาย จาํนวน 1 ความเสีย่ง คอื SRM 3 : ความเสีย่ง
ดานการนําระบบ E-Ticket  และ ระบบ GPS มาใชกับรถ
โดยสารใหม ซ่ึงเกิดจากปจจยัภายนอกในเร่ืองการออกแบบ
ตัว๋รวม โดยสาํนกังานนโยบายและแผนการขนสงและจราจร 
เปนเจาภาพในการวาจางบริษัทที่ปรึกษาออกแบบระบบ
จัดการและบํารุงรักษาระบบต๋ัว มีความสําเร็จตามแผน
จากการบริหารจดัการความเส่ียงในภาพรวมเฉล่ียรอยละ 82  
อยูในระดับความเส่ียงที่องคการยอมรับได  ซึ่งจําแนก
ประเด็นยุทธศาสตรและประเด็นของความเส่ียงทัง้ 4 ดาน 
ดังนี้.-
 1. การบริหารความเสี่ยงดานกลยุทธ (SRM)    
 กําหนดกรอบบริหารความเส่ียงจํานวน 2 รายการ   
คือ การเพ่ิมขีดความสามารถในการแขงขัน และการพัฒนา
องคกร โดยมีประเด็นความเส่ียง จํานวน 4 ความเส่ียงคือ
 SRM 1 : ความเสี่ยงดานการจัดหารถโดยสารใช
กาซธรรมชาติเพื่อนํามาทดแทนรถโดยสารเดิมที่ใชน้ํามัน
ดีเซล

 Risk management approached from 11 risk points, 
identifi ed out of internal and external factors, as well as
linking with the vision, mission and strategy of the BMTA, 
Ten risk points could be successfully managed according 
to the targets, whereas one risk point failed to meet the
target, namely SRM3 : risk in introducing E-ticketing and 
GPS systems in new buses because of an external factor 
related to the designing of the common ticket which the 
Offi  ce of Transport and Traffi  c Policy and Planning hired a 
consultant company to design the ticketing system 
management and maintenance. Overall success according 
to the risk management plan was 82 percent, which is 
acceptable level. The risk management activities were 
divided into four strategic and risk management factors 
as follows :
 1. Strategic Risk Management (SRM) 
 SRM identifi ed two risk management frameworks, 
namely to increase competitiveness and to develop the 
organization, with four risk factors as follows :
 SRM 1 : Risk in having passenger buses using 
natural gas to replace buses using diesel oil.
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 SRM 2 : ความเสี่ยงดานการจัดหา ปรับปรุงและ
พัฒนาอูจอดรถโดยสาร 
 SRM 3 : ความเสี่ยงดานการนําระบบ E-Ticket 
และระบบ GPS มาใชกับรถโดยสารใหม 
 SRM 4 : ความเสี่ยงดานการพัฒนาบุคลากร 
 2. การบรหิารความเส่ียงดานปฏบิตังิาน (ORM) 
 กําหนดกรอบบริหารความเส่ียง จํานวน 2 รายการ  
คือ การเพ่ิมขีดความสามารถในการแขงขัน และการบริหาร
จัดการหน้ีสิน โดยมีประเด็นความเส่ียง จํานวน 5 ความเส่ียง 
คือ
 ORM 1 : ความเสี่ยงดานการหารายไดจากการให
บริการเดินรถ 
 ORM 2 : ความเส่ียงดานการลดและปองกันภัย
และอุบัติเหตุจากการขนสงสาธารณะโดยรถโดยสาร
ประจําทาง
 ORM 3 : ความเสี่ยงดานการขอรับเงินอุดหนุน
การใหบริการเชิงสังคม (PSO) 
 ORM  4 : ความเสี่ยงดานการบริหารจัดการและ
กํากับดูแลรถโดยสารเอกชนรวมบริการ
 ORM  5 : ความเส่ียงดานการซอมบํารุงรักษารถยนต
โดยสาร
 3. การบริหารความเส่ียงดานการเงิน (FRM)   
 กําหนดกรอบบริหารความเส่ียง จํานวน 1 รายการ 
คือ การบริหารจัดการหนี้สิน โดยมีประเด็นความเสี่ยง 
จํานวน 1 ความเสี่ยง คือ 
 FRM 1 : ความเสี่ยงดานการบริหารจัดการดาน
การเงิน
 4. การบริหารความเส่ียงดานกฎ ระเบียบ ขอบังคับ 
และกฎหมาย (CRM) 
 กําหนดกรอบบริหารความเส่ียง จํานวน 1 รายการ 
คือ การพัฒนาองคกร มีประเด็นความเส่ียง จํานวน 1 ความเส่ียง 
คือ 
 CRM 1 : ความเสี่ยงดานการพัฒนาระบบบริหาร
งานคดีและติดตามคดี

 SRM 2 : Risk in procuring, improving and 
developing bus parking garages
 SRM 3 : Risk in introducing E-Ticketing and GPS 
systems in new buses
 SRM 4 : Risk in personnel development.
 2. Operational Risk Management (ORM)
 identifi ed two risk management frameworks, namely 
to increase competitiveness and debt management with 
fi ve risk factors as follows :
 ORM 1 : Risk in securing income from bus services
 ORM 2 : Risk in decreasing and preventing
harm and accidents from public transportation through 
passenger buses
 ORM 3 : Risk in securing fi nancial sponsorship 
for public service obligation (PSO)
 ORM 4 : Risk in managing and supervising private 
joint buses 
 ORM 5 : Risk in bus repair and maintenance.
 3. Financial Risk Management (FRM) 
 identifi ed one risk management framework, namely 
debt management, with one risk factor as follows : 
 FRM 1 : Risk in fi nancial management.
 4. Compliance Risk Management (CRM)
 identified one risk management framework, 
namely organizational development, with one risk factor
as follows : 
 CRM 1 : Risk in developing legal case management 
and follow-up system
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การควบคุมภายในขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ 
ประจําป  2558

 องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ  ใหความสําคัญ
ตอระบบการควบคุมภายใน และไดดาํเนินการเปนไปตาม
ระเบยีบคณะกรรมการตรวจเงินแผนดนิ วาดวยการกําหนด
มาตรฐานการควบคุมภายใน พ.ศ. 2544 โดยนํามาตรฐาน
การควบคุมภายในตามระเบียบ มาใชเปนแนวทางการ
จัดวางและประเมินผลการควบคุมภายใน เพื่อใหเกิด
ประสิทธิภาพและประสิทธิผล ภายใตการกํากับดูแลของ
คณะกรรมการติดตามและประเมินผลการควบคุมภายใน
แตงตั้งโดยผูอํานวยการ มีรองผูอํานวยการฝายบริหาร
เปนประธาน รองผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ
รองผูอํานวยการฝายการเดินรถเอกชนรวมบริการ ผูชวย
ผูอํานวยการทุกฝาย  ผูอํานวยการเขตการเดินรถที่ 1- 8  
ผูอํานวยการสํานักทุกสํานัก หัวหนางานบริหารความเส่ียง
และควบคุมภายในเขตการเดินรถที่ 1 - 8 เปนกรรมการ 
และผูอํานวยการสํานักบริหารความเส่ียงและควบคุมภายใน 
เปนกรรมการและเลขานุการ 
 องคการมีการติดตามประเมินผลอยางตอเน่ือง
ทุกไตรมาส และพัฒนาระบบการควบคุมภายใน โดยการ
จัดอบรมเรื่องการควบคุมภายในอยางสมํ่าเสมอ สําหรับ
บุคลากรที่ไมเคยไดรับการอบรมการควบคุมภายใน และ
บคุลากรทีไ่ดรบัการแตงต้ังใหมในตาํแหนงตางๆ โดยมุงเนน
การประเมินการควบคุมดวยตนเอง (Control Self-
Assessment : CSA) เพื่อใหบุคลากรตระหนักถึงความ
สําคัญในระบบการควบคุมภายในขององคการ และสวน
งานยอยในระบบตางๆ ภายในองคการ ทาํใหเกิดการพฒันา
การจัดทํารายงานไดถูกตอง ผูบริหารสามารถประเมิน

Internal Control of the BMTA for Fiscal year 2015

 The Bangkok Mass Transit Authority prioritizes and 
gives importance to the internal control system and 
implements it according to the guidelines on Internal Control 
Standards B.E. 2544 set by the Committee on Auditing
as an approach in establishing and evaluating internal 
control for both effi  ciency and eff ectiveness. Internal control 
is overseen by the Committee to Follow-up and Evaluate
Internal Control appointed by the BMTA Director, with 
the Deputy Director for Administration as Chair, and the 
Deputy Director for Operations, Deputy Director for Private 
Joint Bus Operations, Assistant Directors of all sections, 
Directors of Bus Operation Zones 1-8, Directors of all 
departments and the Chiefs of Risk Management and Internal
Control for Bus Operation Zones 1-8 as committee members.  
The Director of Risk Management and Internal Control 
Department serves as committee member and Secretary.
 Under this Committee, the follow-up was conducted
continuously every quarter, and the internal control system 
was developed through a regular training program on 
internal control aimed at personnel who have not been 
trained or have been newly appointed with emphasis on 
Control Self-Assessment (CSA) to make the personnel
understand the importance of internal control of the 
organization and its sub-systems of operation so that an
accurate report is made and the executives are able 
to evaluate the work processes of each unit and see 
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กระบวนการทํางานของหนวยงาน มองเห็นจุดออน/
ขอบกพรอง ความผิดพลาด ความเสียหาย การสิ้นเปลือง 
ความสูญเปลาของการใชทรัพยากร การรั่วไหล หรือการ
กระทําอันกอใหเกิดการทุจริตในหนวยงาน และเปนกลไก
สําคัญในการขับเคล่ือนงานไปในทิศทางหรือแนวทางท่ี
วางไว สงผลในภาพรวมตอแผนการปฏิบตังิานขององคการ
ใหบรรลุวัตถุประสงคการควบคุมภายในคือ เพื่อเพิ่ม
ประสิทธิภาพและประสิทธิผลการดําเนินงาน เพิ่มความ
เชื่อถือไดของรายงานทางการเงิน และเพื่อใหหนวยงาน
ปฏิบัติตาม กฎหมาย ระเบียบ ขอบังคับที่เกี่ยวของ
 สําหรับปงบประมาณ 2558 องคการไดกําหนด
ใหมีการประเมินการควบคุมภายในแตละสวนงานยอยเปน
รายไตรมาส เพ่ือเปนขอมูลพ้ืนฐานท่ีจะนํามาประเมินการ
ควบคุมภายในระดับองคการ ซึ่งมีผลการประเมิน ดังน้ี 
 1. สภาพแวดลอมการควบคุม  มีความเหมาะสม
และสอดคลองกับโครงสรางองคการในปจจุบัน และมีความ
สัมพันธกันระหวางหนวยงานภายใน การจัดสรรบุคลากร
ใหครบถวนตามกรอบอัตรากําลังของหนวยงาน และมีการ
พัฒนาบุคลากรใหมีความรูความสามารถในการปฏิบัติ
หนาที่  สอดคลองกับแผนพัฒนาบุคลากรประจําป      
 2. การประเมินความเส่ียง มีการประเมินความเส่ียง
ที่สอดคลองกับสถานการณในปจจุบัน การทบทวนและ
ปรับปรุงแผนบริหารความเส่ียง เพ่ือใหมีกระบวนการบริหาร
ความเสี่ยงในระดับองค์กรและระดับกิจกรรม เกิดการ
บูรณาการเชื่อมโยงการควบคุมใหอยูในระดับที่ยอมรับได 
และมีการกําหนดหนาที่ความรับผิดชอบท่ีชัดเจน ของผูที่
เกี่ยวของในระดับตางๆ
 3. กิจกรรมการควบคุม มีกิจกรรมการควบคุมที่
สอดคลองกับกระบวนการบริหารความเสี่ยง ซึ่งกิจกรรม
การควบคุมเปนสวนหน่ึงของกระบวนการปฏิบัติงานตาม
ปกติ โดยผูบริหารและหัวหนางานกํากับดูแลใหมีการปฏิบัติ
อยางเครงครัด บุคลากรทุกคนทราบและเขาใจวัตถุประสงคของ
กิจกรรมการควบคุม ทําใหเกิดความระมัดระวังและหลีก
เลี่ยงความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นได โดยถือปฏิบัติอยางจริงจัง
เพื่อใหเกิดการปฏิบัติตามคูมือการปฏิบัติงาน และระบบ
บริหารงานคุณภาพ ISO 9001 : 2008
 4. สารสนเทศและการสื่อสาร ขอมูลสารสนเทศ
และการสื่อสารสามารถใชงานไดครอบคลุมทั่วทั้งองคกร 
โดยมีระบบสารสนเทศและการสื่อสารระหวางสํานักงาน
กลางกับเขตการเดินรถแบบ  Online real time พรอมทั้ง
ระบบสนับสนุนการบริหารจัดการเดินรถท่ีเปนภารกิจหลัก
ขององคการ และระบบ  EIS สําหรับผูบริหารเพื่อติดตาม
หรือสอบทานขอมูลในการบริหารงานท่ัวไป มีการรวบรวม
และจัดเก็บขอมูลไวเปนปจจุบัน มีความถูกตองและปลอดภัย 

the weaknesses/defects, mistakes, damages and waste 
of resources, as well as leakages and corruption in the
organization. It is also an important mechanism for driving 
the organization’s operation towards its desired direction, 
resulting in the overall success of the implementation plan 
of the organization through achievement of the objectives 
of internal control, namely the increase of effi  ciency and 
effectiveness, the strengthening of the integrity of the 
fi nancial report, and the compliance of the agencies with 
the laws, regulations and related measures.
 For fi scal year 2015 the organization assigned each 
work section to conduct its internal control evaluation on 
a quarterly basis to be used as the baseline data for 
the organization’s internal control evaluation as a whole.  
Evaluation results are as follows :
 1. Contro l Envi ronment was sui table and 
corresponded to the current structure of the organization
and a relationship existed amongst internal agencies.  
Personnel management was complete according to 
the human resource structure of the organization. Staff  
development to increase their knowledge and skills in their 
jobs was in line with the annual personnel development plan.
 2. Risk Assessment was carried out in line with 
the current situation. Review and improvement of the risk 
management plan for a risk management process at the 
organizational level and at the activity level had been made 
so that there was integration and connection of the control
measures in a level that is acceptable. There was also a clear 
division of responsibility of those concerned in diff erent levels.
 3. Control Activities were carried out in line with 
the risk management process. Control activities are part of 
the routine work. Executives and chiefs of tasks oversaw 
such work to ensure strict implementation. All personnel were 
aware and understood the objective of the control activities, 
which created a sense of caution and avoidance of possible 
risks through strict implementation. This was performed 
through rigid implementation according to the manual and 
quality management system, namely ISO 9001 : 2008.
 4. Information and Communication were suitable 
and applicable for the entire organization. A system of 
information and communication and interaction between the 
central offi  ce and bus operation zones was in an online, 
and real time mode. A system to support bus operation 
management, the main responsibility of the organization, 
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การสํารองแฟมขอมูลเมื่อเกิดปญหาตางๆ กรณีฉุกเฉิน 
เชน ระบบลม ไวรัส ไฟฟาดับ เปนตน
 5. การติดตามประเมินผล  มีระบบการติดตาม
ประเมินผลอยางเหมาะสม โดยผูบริหารและหัวหนางาน 
มีการติดตามการปฏิบัติตามระบบการควบคุมภายในอยาง
ตอเนื่อง จัดใหมีการประเมินตนเองและประชุมรวมกัน
ระหวางผูบริหารและพนักงานเปนรายไตรมาส รวมทั้ง
การประเมินอิสระโดยผูตรวจสอบภายใน 

and the EIS system for executives to monitor and inquire 
about information for general management also existed.  
In addition, there was a system to collect and store current 
data that is accurate and safe, and a system to back up
information fi les in case of emergencies such as system 
breakdown, virus, blackout, etc.
 5. Follow-up and Evaluation were conducted as 
a suitable system with executives and chiefs monitoring 
the implementation continuously according to the internal
control system.  Self-evaluation and joint meetings between 
executives and staff  had been carried out on a quarterly 
basis. Also, independent evaluation had been conducted 
by the internal auditor.

การตรวจสอบภายใน Internal Audit

 การปฏิบัติงานตรวจสอบภายในของสํานักตรวจสอบ
ยึดแนวปฏิบัติตามมาตรฐานสากล การปฏิบัติงานวิชาชีพ
ตรวจสอบภายใน และคูมือการปฏิบัติงานการตรวจสอบ
ภายในของรัฐวิสาหกิจ ป 2555 ของกระทรวงการคลัง 
โดยมีบทบาทในการชวยคณะกรรมการตรวจสอบในการ
ติดตามดูแลเก่ียวกับการบริหารความเส่ียง การควบคุมภายใน 
การกํากับดูแลกิจการและการปฏิบัติงานตางๆ ขององคการ
อยางเปนระบบ ปฏิบัติหนาท่ีในฐานะเปนเคร่ืองมือท่ีชวยให
ฝายบริหารม่ันใจ โดยการตรวจสอบและใหคําปรึกษาอยาง
เปนอิสระ เที่ยงธรรม เพื่อใหองคการบรรลุวัตถุประสงค
และเปาหมายไดอยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล
 ในป 2558 สํานักตรวจสอบปฏิบัติตามกรอบการ
ปฏิบัติงานตรวจสอบภายในของรัฐวิสาหกิจ ดังน้ี

 The internal auditing procedure of the Audit 
Department was conducted according to the International
Standard for the Professional Practice of Internal Auditing and 
the Ministry of Finance’s Handbook for Internal Audit of 
State Enterprises B.E. 2555.  Its role was to assist the 
Auditing Committee to systematically follow up and supervise 
the risk management, the eff ectiveness of the internal control 
system, the corporate governance and the implementation 
of plans and policies of the organization. The Audit Department 
acted as a mechanism assuring the executives by providing 
independent and unbiased auditing and consultation so 
that the organization could achieve its objectives and 
effi  ciently and eff ectively.
 In 2015 the Audit Department followed the framework 
in conducting the internal audit of state enterprises as below :
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คุณสมบัติของผูตรวจสอบภายใน

 เจาหนาทีต่รวจสอบภายในตามมาตรฐานกําหนด
ตําแหนงขององคการมีคุณวุฒิไมตํ่ากวาปริญญาตรี และ
สาํนกัตรวจสอบสงเสรมิใหเจาหนาทีต่รวจสอบภายในไดรบั
ความรู ทกัษะ และพฒันาความสามารถตางๆ ตามภาระ
หนาที่ที่ไดรับมอบหมาย เพ่ือใหเจาหนาที่ตรวจสอบ
ภายในปฏิบตัหินาทีด่วยความเช่ียวชาญ มคีวามระมัดระวงั
ในการประกอบวิชาชพีอยางเหมาะสม สอดคลองกบัมาตรฐาน
และจรรยาบรรณแหงวชิาชพีตรวจสอบภายใน โดยกาํหนด
ใหเจาหนาท่ีตรวจสอบภายในพัฒนาความรูความสามารถ
ดวยตนเองอยางตอเนือ่ง และสงเจาหนาทีต่รวจสอบภายใน
เขารับการอบรมไมนอยกวา 40 ชั่วโมงตอคนตอป

Qualications of Internal Auditors

 The internal auditor as stated in the organization’s 
standard qualifi cations must have at least a bachelor degree. 
The Audit Department encourages its internal auditors to 
acquire knowledge and skills and develop various capabilities
according to the assigned responsibilities. This is to enhance 
them to work with expertise and appropriate prudence 
according to the professional standard and code of conduct 
of internal auditing by stipulating that an internal auditor must 
continuously develop his/her knowledge and competency 
and receive training not less than 40 hours per person per year.

โครงสรางของหนวยตรวจสอบภายใน

 สํานักตรวจสอบสามารถปฏิบัติงานไดอยางเปนอิสระ 
มีการรายงานการปฏิบัติงานตรวจสอบตอคณะกรรมการ
ตรวจสอบ และผูอํานวยการ รวมท้ังไดจัดทํากฎบัตรสํานัก
ตรวจสอบ ซ่ึงกําหนดบทบาทความรับผิดชอบไวอยางชัดเจน 
และเผยแพรใหพนักงานในองคการรับทราบ นอกจากนี้ 
เจาหนาที่ตรวจสอบภายในไดเปดเผยความขัดแยงทาง
ผลประโยชนกอนการปฏิบัติงานตรวจสอบทุกครั้ง

ความสัมพันธกับฝายบริหาร

หนาที่ความรับผิดชอบของสํานักตรวจสอบ

 สํานักตรวจสอบมีการหารือเก่ียวกับการวางแผนการ
ตรวจสอบรวมกับผูบริหารระดับสูง ผูบริหารหนวยรับตรวจ 
และมีการดําเนินการปรับปรุงแกไขการควบคุมภายใน 
ตามขอเสนอแนะในรายงานผลการตรวจสอบโดยผูบริหาร
หนวยรับตรวจที่เกี่ยวของ

 การปฏิบัติงานตรวจสอบภายในครอบคลุมความ
ครบถวน และความเช่ือถือไดของขอมูลทางการเงิน การปฏิบัติ
ตามกฎหมาย ระเบียบ นโยบาย คําสั่งตางๆ ที่เกี่ยวของ 
ระบบงานท่ีมีผลกระทบสําคัญตอการดําเนินงานและการ
รายงานความเหมาะสมของการเก็บรักษาทรัพยสิน รวมท้ัง
ประเมินวาการใชทรัพยากรขององคการเปนไปอยางมี
ประสิทธิภาพและคุมคา สํานักตรวจสอบใหความสําคัญ
ตอระบบการควบคุมภายในตามแนวทางของ COSO โดย
ในการปฏิบัติงานตรวจสอบทุกคร้ังจะมีการประเมินสภาพ
แวดลอมการควบคุม การประเมินความเสี่ยง กิจกรรม
ควบคุม สารสนเทศและการส่ือสาร การติดตามประเมิน
ผลการปฏิบัติงาน

The Structure of Internal Audit Unit

 The Audit Department was able to work independently. 
It had to report its auditing to the Audit Committee and the 
Director. It also created the Audit Department’s Charter
which clearly defi ned its roles and responsibilities and was 
disseminated to employees in the organization for their 
acknowledgement. Besides, the  internal auditor also 
revealed his/her confi ct of interest before conducting the 
auditing every time.

Relationship to the Executive Department

 The Audit Department held a consultat ion 
concerning the planning of auditing with the high ranking 
executives and the administrators of the audited units. The 
procedure for internal control improvement suggested in 
the report was carried out by the administrator of the 
concerned audited unit.

Tasks and Responsibilities of the Audit Department

 The internal audit/inspection work covered 
the completion and reliabil ity of financial data, the 
organization’s practice according to the related law, 
regulations, policies and orders. It also covered the work 
system which had signifi cant eff ects on the operation,
the report on appropriateness of assets maintenance as 
well as the evaluation for the eff ective and effi  cient use 
of the organization’s resources. The Audit Department
adhered to the importance of the internal control system
of COSO. Every time when conducting the auditing, the 
control environment evaluation, risk evaluation, control 
activities, information and communication and work 
follow-up and evaluation were carried out.
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การรักษาคุณภาพงานของเจาหนาที่ตรวจสอบภายใน

 สํานักตรวจสอบไดจัดทําคูมือการปฏิบัติงานตรวจสอบ
ภายใน เพื่อใหเจาหนาที่ตรวจสอบภายในใชเปนแนวทาง
ในการปฏิบัติงานไดอยางถูกตองและเปนไปในแนวทาง
เดียวกัน มีการประเมินคุณภาพโดยหนวยรับตรวจ ภายหลัง
การปฏิบัติงานตรวจสอบ และประเมินตนเองเปนประจํา
ทุกป แลวนําผลการประเมินมาวิเคราะห เพื่อปรับปรุง
การปฏิบัติงานของเจาหนาที่ตรวจสอบภายใน

การปฏิบัติงานและการรายงาน
 สํานักตรวจสอบจัดทําแผนการตรวจสอบเชิงกลยุทธ
แผนการตรวจสอบประจําป และแผนการตรวจสอบใน
รายละเอียด พิจารณาจากความเส่ียงท่ีอาจทําใหวัตถุประสงค
ของหนวยงาน และองคการไมบรรลุตามท่ีกําหนดไว มีการนํา
ปจจัยเส่ียงของสํานักบริหารความเส่ียงและควบคุมภายใน
มาใช ประกอบกับปจจัยเส่ียงท่ีสํานักตรวจสอบกําหนดข้ึน 
เพ่ือจัดลําดับความสําคัญในการกําหนดแผนการตรวจสอบ 
ใหเกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผลตอองคกร มีการติดตาม
ผลการปรับปรุงแกไขตามขอเสนอแนะท่ีไดจากการตรวจสอบ 
และจัดทํารายงานสรุปผลการปรับปรุงแกไขของหนวยรับตรวจ
เปนรายไตรมาส และรายป นําเสนอผูอํานวยการองคการ
ขนสงมวลชนกรุงเทพ และคณะกรรมการตรวจสอบ

Operation and Report

 The Audit Department vetted the strategic audit plan,
annual audit plan and detailed audit plan. It also considered 
the possible risks aff ecting the unit and organization’s 
objectives. The risk factors from the Risk Management 
and Internal Control Department were incorporated with 
the risk factors prescribed by the Audit Department in order to 
categorize the risk priority in formulating the audit plan for 
the eff ectiveness and effi  ciency of the organization. The 
result of the improvement according to suggestions/advices 
based on the auditing was followed up. A summary report on 
the improvement of the audited unit was made quarterly and 
annually and then presented to the Bangkok Mass Transit 
Authority Director and the Audit Committee.

The Maintenance of Internal Auditors’ Work Quality

 The Audit Department produced a handbook for
conducting the internal auditing in order to provide 
appropriate and standard work guidelines for internal 
auditors. The audit quality was evaluated by the audited
unit after the auditing. The internal auditors also conducted 
their own self-evaluation annually and analyzed the evaluation 
result in order to improve their work eff ectiveness.

การดําเนินงานท่ีแสดงความรับผิดชอบตอสังคม

 ขสมก. ใหความสําคัญในการดําเนินโครงการท่ีแสดงความรับผิดชอบตอสังคม ชุมชน และส่ิงแวดลอม โดยจัดทํา
แผนปฏิบัติการสงเสริมการแสดงความรับผิดชอบตอสังคม Corporate Social Responsibility (CSR) อยางตอเน่ืองมาทุกป 
การดําเนินกิจกรรมสนับสนุนใหพนักงานเขามามีสวนรวม เพื่อปลูกฝง และสรางจิตสํานึกความรับผิดชอบตอสังคมท้ัง
ภายในภายนอกองคการควบคูไปกับการปฏิบัติงานอยางย่ังยืน โดยมีวัตถุประสงคในการดําเนินงาน คือเพื่อลดปญหา
ส่ิงแวดลอมและปรับปรุงคุณภาพชีวิตของสังคมใหดีข้ึน เพ่ือเสริมสรางความรูความเขาใจในการใชรถโดยสารประจําทาง
อยางปลอดภัยใหกับเยาวชน การนําปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงมากําหนดแผนธุรกิจที่ชวยลดคาใชจายใหกับประชาชน
 สาํหรบัแผนปฏบิตักิารสงเสริมการแสดงความรับผดิชอบตอสังคมและสิง่แวดลอมในปงบประมาณ 2558  ขสมก. 
กําหนดแผน/โครงการ CSR จํานวน 5 โครงการ

Implementation of Actions on Corporate Social Responsibility (CSR)

 BMTA prioritizes the implementation of projects that express corporate social responsibility to the society, 
community and environment through annual action plans, to continuously support Corporate Social Responsibility 
(CSR) every year. Staff  are encouraged to participate in the projects to instill in them a sense of corporate social 
responsibility, both from within and outside the organization, coupled with sustainable implementation. The objectives 
are to eradicate environmental problems and improve the standard of living of the society, to increase understanding 
amongst youth on the safe use of uses, and the utilization of the uffi  ciency Economy Philosophy in the business plan 
to decrease costs for the public.
 For fi scal year 013, the BMTA has formulated a total of  projects under the Action Plans, as follows
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โครงการอูสีขาว
White Garage Project

 ขสมก. กําหนดใหทุกหนวยงานในสังกัดจัดกิจกรรมเพ่ือการดูแลเอาใจใสสุขภาพของพนักงาน มีการตรวจสุขภาพ
พนักงานประจําป นอกจากนี้ โครงการตรวจหาสารเสพติด  โดยการตรวจปสสาวะพนักงานเขตการเดินรถที่ 1 - 8  
จํานวน 802,549  คน  คิดเปน 100 % ของพนักงานท่ีข้ึนปฏิบัติหนาท่ี  รวมถึงพนักงานในสํานักงานใหญ และนายตรวจ 
เพื่อการมีสุขภาพรางกายที่สมบูรณแข็งแรง ปราศจากโรคภัยไขเจ็บ และปลอดสารเสพติด

โครงการรวมใจเสริมสรางความปลอดภัยระหวาง ขสมก. กับสถาบันการศึกษาดานยานยนต
Joint Project for Safety Enhancement between the BMTA and Automobile Institution

 ขสมก. และ วสท. รวมพธิลีงนามบันทกึขอตกลงความรวมมอื (MOU) ดานวชิาการและวิชาชพีวศิวกรรม  โดยมี
วัตถุประสงค เพ่ือแสดงเจตนารมณรวมกันในการแสดงความรับผิดชอบตอสังคมสงเสริมพัฒนาวิชาการดานวิศวกรรม
ความปลอดภัยที่เกี่ยวของกับรถโดยสาร ขสมก. พัฒนาศักยภาพบุคลากรและมาตรฐานวิชาชีพดานความปลอดภัย
และยานยนตใหกาวไกล ตอบรับการกาวเขาสูเศรษฐกิจยุคดิจิตอลและประชาคมอาเซียน นอกจากน้ี ยังมีโครงการ
แลกเปลี่ยนองคความรูระหวาง 2 องคกร โดย วสท. จะจัดสงผูเชี่ยวชาญมาฝกอบรมเสริมความรูทักษะ ในการซอม
บํารุงรถใหกับพนักงานชาง ขสมก. นายทาอู และพนักงานขับรถโดยสาร เพื่อการซอมบํารุงที่มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

 The BMTA required all units of its offi  ces/departments to conduct activities for health care of its employees such 
as annual general check-up and screening for drug abuse through wine tests of 802,549 employees in Bus Operation
Zones 1-8, or 100 percent of all the staff  on duty, including those at the headquarters and inspectors, to support a strong and 
healthy condition of its staff  by being free from illness and drugs.

 The BMTA and Engineering Institute of Thailand (EIT) signed a memorandum of understanding (MOU) on
cooperation in technical and engineering issues to express their mutual will towards corporate social responsibility (CSR), 
promotion of technical development of safety engineering related to BMTA buses, and development of personnel 
potential and professional standard in safety and automobiles in response to the advent of digital economy and the ASEAN 
Economic Community (AEC). There were also knowledge exchange projects between the two organizations in which 
the EIT sent experts to the BMTA to train BMTA mechanics, garage controllers and bus drivers on how to increase 
their skill in bus repair and maintenance with higher effi  ciency.
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โครงการไหวพระ 9 วัด กับ ขสมก.
Project to Pay Homage at Nine Temples

 ขสมก. จัดกิจกรรมสงเสริมสถาบันครอบครัวใหมีกิจกรรมรวมกัน ชวยสรางความอบอุนในครอบครัว โดยการ
จัดรถโดยสารประจําทางใหบริการไหวพระ 9 วัด วันละ 20 คัน โดยใหบริการฟรีทุกเสนทาง สําหรับบิดาและมารดาท่ีมีบุตร
พาไปในในวันแมและวันพอแหงชาติ
 The BMTA has conducted a project to support the family institution to have joint activities and build up family warmth 
and love. On National Mother’s Day and National Father’s Day, 20 free buses are provided for taking and mothers 
accompanied by their children to nine temples on National Mother’s Day and National Father’s Day free of charge on 
every arranged route.

โครงการ ขสมก. หวงใยเด็ก  ผูสูงอายุ  และคนพิการ
BMTA Project for Children, Senior Citizens and the Disabled

 ขสมก. จัดรถโดยสารประจําทางใหบริการโดยไมคิดคาโดยสารสําหรับเด็กอายุไมเกิน 15 ป ในวันเด็กแหงชาติ
และจัดรถโดยสารประจําทางใหบริการโดยไมคิดคาโดยสารสารหรับผูสูงอายุท่ีมีอายุ 60 ปข้ึนไป ในวันผูสูงอายุแหงชาติ
นอกจากน้ี ไดจัดกิจกรรมวันเด็ก ณ วัดไรขิง พระอารามหลวง จังหวัดนครปฐม โดยมีเด็กและผูปกครองเขารวมกิจกรรม
จํานวน 530 คน รวมถึงจัดกิจกรรมสันทนาการใหกับผูสูงอายุ อาทิ การนําผูสูงอายุไปทัศนศึกษา การจัดกิจกรรม 
รักษสุขภาพดวยสมุนไพร  โดยจัดรถโดยสารนําพนักงานองคการบุคคลในครอบครัวและบุคคลภายนอกท่ีมีสุขภาพไมแข็งแรง 
เจ็บปวยดวยโรคราย เชน มะเร็ง  เบาหวาน อัมพฤกษ อัมพาต เปนตน เดินทางไปรักษาโรคดวยแพทยแผนไทย โดยไม
เสียคาใชจายในการรักษาทุกวันอาทิตย

 The BMTA prepared buses on routes and waived the bus fare of children not over 15 on National Children’s 
Day, and for senior citizens over 60 years old on National Senior Citizens’ Day.  Aside from this, it held activities on 
National Children’s Day at Rai Khing Temple in Nakhon Pathom where 530 children and parents joined the event, 
and held recreational activities for senior citizens such as sightseeing tours and health care with herbal medicine by
taking BMTA staff  and their families as well as general people who were unhealthy or risk from cancer, diabetes, 
paralysis, etc. to Thai traditional therapy clinics/institutions to receive herbal therapy free of charge every Sunday.
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โครงการลดภาวะโลกรอน เปนมิตรกับสิ่งแวดลอม
Project on Global Warming Reduction and Environmental-Friendliness

 ขสมก. กําหนดใหทุกหนวยงานจัดกิจกรรมปลูกตนไมในสถานท่ีตางๆ เชน ภายในท่ีทํางาน สวนราชการ วัด 
สถานท่ีสําคัญ ฯลฯ และใหติดตามดูแลตนไมท่ีปลูกอยางนอยปละ 2 คร้ัง เพ่ือเปนการแสดงความจงรักภักดี และถวายเปน
พระราชกุศลแดพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว และสมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์พระบรมราชินีนาถ 

 The BMTA has had its agencies plant trees in diff erent places, including in the offi  ce, government facilities, 
temples, important places, etc., and to tend to the trees planted at least twice a year. This is a tribute and expression 
of loyalty to His Majesty the King and Her Majesty the Queen.
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
สํานักงานใหญ เลขที่ 131 ถนนวัฒนธรรม เขตหวยขวาง กทม. 10310

โทร. 0-2246-0339, 0-2246-0741-4, 0-2246-0750-2, โทรสาร. 0-2247-2189 

1. หลักการและเหตุผล
 คณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี (Corporate Government : CG) องคการขนสงมวลชนกรุงเทพจัดต้ัง
ขึ้น ตามมติที่ประชุมคณะกรรมการบริหารกิจการองคการ ครั้งที่ 10/2557 เมื่อวันท่ี 14 สิงหาคม 2557 เพื่อสนับสนุนการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการองคการในการกําหนดหลักเกณฑ และแนวทางในการปฏิบัติที่ดีในดานตางๆ ขององคการ ใหเปนไปตามหลักการกํากับดูแลกิจการที่ดี
สงเสริมและสนับสนุนการนําไปประยุกตใชในการบริหารงานและปฏิบัติงานของคณะกรรมการ ผูบริหารและพนักงาน ใหมีความรูความเขาใจอยาง
เปนรูปธรรม เพื่อใหองคการมีการบริหารจัดการอยางมีประสิทธิภาพ โปรงใส เปดเผย ตรวจสอบได และสามารถสรางความเชื่อมั่นใหแกผูมีสวน
ไดสวนเสียรับรูขอมูลขาวสารอยางทั่วถึงและเสมอภาค เสริมสรางวัฒนธรรมองคกรท่ีดี จึงไดทํากฎบัตรของคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมี
การกํากับดูแลกิจการท่ีดีข้ึน ระบุถึงขอบเขตของหนาท่ี ความรับผิดชอบ และแนวทางในการปฏิบัติท่ีดี ใชเปนมาตรฐานในการปฏิบัติงาน ซึ่งเปนการ
สรางความเช่ือมั่นและความนาเชื่อถือแกทุกฝาย ใหสามารถปฏิบัติหนาที่ใหบรรลุวัตถุประสงคขององคการตอไป
2. วัตถุประสงค
 คณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี จัดตั้งขึ้นเพื่อเสริมสรางระบบบริหารจัดการที่ดี โปรงใส นาเชื่อถือ และมี
มาตรฐานที่ชัดเจนเปนสากล ซึ่งจะชวยใหองคการมีศักยภาพในการแขงขัน ปองกันและขจัดความขัดแยงทางผลประโยชนที่อาจเกิดขึ้น เปนกลไก
ในการกํากับดูแลกิจการท่ีดีดวยความรับผิดชอบตอผลการปฏิบัติหนาท่ีเต็มความสามารถ และมีประสิทธิภาพเพียงพอ ปฏิบัติตอผูมีสวนไดสวนเสีย
อยางเทาเทียมกัน
3. องคประกอบ
 3.1 คณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ เปนผูแตงตั้งประธานอนุกรรมการและอนุกรรมการสงเสริมใหองคการ
มีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี
 3.2 คณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี ประกอบดวย
  3.2.1 ประธานอนุกรรมการแตงต้ังจากคณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ และอนุกรรมการจากผูบริหาร 
ผูแทนสหภาพแรงงาน 1 ทาน และอาจมีผูทรงคุณวฒุิ ผูเช่ียวชาญจากภายนอกแตงตั้งรวมดวยก็ได จํานวนไมนอยกวา 10 ทาน
  3.2.2 คณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี ตองอุทิศเวลาและสามารถใชดุลพินิจของตนไดอยาง
เปนอิสระ และมีเปาหมายเพื่อประโยชนสูงสุดในการสรางเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี
 3.3 ใหผูบริหารสายงานท่ีรับผิดชอบดานการกํากับดูแลการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี เปนเลขานุการอนุกรรมการ
4. วาระการดํารงตําแหนง
 4.1 ประธานคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี มีวาระการดํารงตําแหนงของการเปนกรรมการบริหารกิจการ
องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ อนุกรรมการท่ีพนตําแหนงตามวาระอาจไดรับการแตงตั้งอีกได
 4.2  คณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดีจะพนตําแหนงเมื่อ
 (1) พนจากการเปนกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
 (2) คณะกรรมการบริหารกิจการองคการมีมติใหพนจากตําแหนง
 (3) ขาดคณุสมบัติอนุกรรมการหรือมีคุณสมบัติและลักษณะตองหาม ตามกฎบัตรขอ 5 
 (4) ลาออก
 (5) ตาย
 ในกรณีประธานอนุกรรมการมีการพนจากตําแหนงกอนถึงวาระ ใหมีการแตงตั้งประธานอนุกรรมการเขาแทน
5. คุณสมบัติ
 เปนกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ผูบริหาร ผูแทนสหภาพแรงงาน และหรือผูทรงคุณวุฒิ มีภาวะผูนํา มีวิสัยทัศน 
มีความเปนอิสระ รวมท้ังสามารถอุทิศเวลาในการดําเนินงานดานการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดีขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ 
รวมถึงรูกฎ ระเบียบ และกฎหมายท่ีเกี่ยวของ มีความซ่ือสัตยสุจริต โดยการกระทําที่มีจุดมุงหมายโดยชอบ เพื่อประโยชนสูงสุดขององคการ
6. บทบาทหนาที่และความรับผิดชอบ
 6.1 ศึกษาและจัดทํารางนโยบายการกํากับดูแลกิจการท่ีดี ท่ีเหมาะสมกับองคการภายใตกรอบของกฎหมาย มติคณะรัฐมนตรี หลักธรรมาภิบาล 
หลักเกณฑระเบียบและขอบังคับท่ีเปนปจจุบันขององคการท่ีทําหนาท่ีกํากับดูแล เชน สํานักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ กระทรวงการคลัง 
กระทรวงคมนาคม เจาสังกัด และหนวยงานที่เกี่ยวของ ตลอดจนแนวทางในการกํากับดูแลกิจการท่ีดีตามมาตรฐานสากล
 6.2 นําเสนอรางนโยบายการกํากับดูแลกิจการที่ดี (Corporate Government Policy) ตอคณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสง
มวลชนกรุงเทพ เพื่อพิจารณาใหความเห็นชอบและนําออกใชเปนแนวทางในการปฏิบัติที่ดีของกรรมการฝายบริหาร โดยจัดทํานโยบายการกํากับ
ดูแลกิจการที่ดีเปนลายลักษณอักษร

ประกาศ คณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมกีารกํากับดูแลกิจการที่ดี (CG)
เรื่อง กฎบัตรคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการที่ดี

..................................................................................................
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1. Principles and Reasons
 The Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance (CG) was established by the Bangkok Mass Transit Authority 
according to the resolution of the meeting of the Committee to Administer the Organization’s Operations 110/2557 on 14th August 
20141 to support the organization in identifying the criteria and approaches that are most eff ective for the organization according to 
the principles of good corporate governance and to customize these approaches for the Committee’s operations. The executives and
staff  would have a more concrete understanding of the approach which will make the organization manage issues in a more eff ective, 
transparent, veriable manner and able to provide confi dence to all stakeholders through providing information to all and promote a good 
organization culture. The Charter of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance identify the scope of work, 
responsibility, and good implementation approaches which will be used as the work standard and to build confi dence and respectability for 
all sides to be able to work and achieve the goals of the organization.
2. Objectives
 The Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance was set up to promote good governance, transparency 
and accountability under clear international standards. It will help elevate the potential of the organization in term of competitiveness, 
prevention of conict of interests which may occur and to provide the organization with a mechanism to be responsible for the outcome 
of its work and have enough eff ective output, as well as treat stakeholders with equality.
3. Composition of the Sub-Committee
 3.1 The Bangkok Mass Transit Authority Executive Board has the authority to appoint the Chairman of the Sub-Committee and 
members of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance
 3.2 The Sub-Committee and members of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance is composed of
 3.2.1 a Chairman appointed by the Executive Board and members from the senior management, representative of the labor 
union (one person), and possibly one eminent person and expert from an external agency, totaling not less than ten persons
 3.2.2 the Sub-Committee must devote its time and skill and use its own prerogative to further the objectives of the organization for 
the organization’s highest benefi t
 3.3 the senior management responsible for promotion of good administration will act as secretariat of the Sub-Committee
4. Term of Offi  ce
 4.1 The Chairman of the Sub-Committee will hold offi  ce according to the duration that he or she is on the Executive Board. 
Members of the Sub-Committee may be reappointed after their term of offi  ce has ended.
 4.2 Members of the Sub-Committee will end the term of offi  ce when 111 their membership of the Executive Board ends 121 
the Executive Board determines the end of their membership 131 lack the credential to be a member of the Sub-Committee or has 
prohibited characteristics according to Article 5 of the Charter 141 resigns 151 in case of death If the Chairman of the Sub-Committee 
terminates his position before the end of the term, a new Chairman will be appointed.
5. Qualifi cations
 Members of the Sub-Committee must be members of the Executive Board, or members of the Executive management, 
representatives of labor union or an eminent person with leadership skills, vision, independence, and must be able to devote time to 
support the eff ectiveness of the administration of the organization. They must be knowledgeable in the rules, regulations and laws related to 
the work and be honest in working to achieve the objectives with integrity for the highest benefi t of the organization.
6. Roles and Responsibilities
 6.1 Study and draft the policy for good corporate governance that is suitable to the organization under the frameworks of 
the law, Cabinet’s resolutions, good governance, and related rules and regulations that the organization is currently tasked to oversee, 
such as the State Enterprise Policy Offi  ce, Ministry of Finance, Ministry of Transport and concerned agencies as well as the approach in 
overseeing management under international standards.
 6.2 Present a draft corporate governance policy to the Executive Board for consideration and approval for implementation in 
management policy. The draft policy is to be presented in written form.

Bangkok Mass Transit Authority

Head Offi  ce 131 Watthanatham Rd., Huai Khwang District, Bangkok 10320
Tel. 0-2246-0339, 0-2246-0741-4, 0-2246-0750-2, Fax. 0-2247-2189 

Announcement of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance (CG)
Subject : The Charter of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance
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 6.3 กํากับดูแลและใหคําแนะนําแกกรรมการและผูบริหารขององคการในการปฏิบัติหนาที่ และความรับผิดชอบ ตามนโยบายการกํากับ
ดูแลกิจการที่ดี เพื่อใหมีผลในทางปฏิบัติและมีความตอเนื่อง
 6.4 พิจารณาทบทวนและปรับปรุงนโยบายการกํากับดูแลกิจการท่ีดีอยางสม่ําเสมอ อยางนอยปละ 1 ครั้ง เพื่อใหนโยบายการกํากับ
ดูแลกิจการที่ดีขององคการทันสมัยและสอดคลองกับแนวทางปฏิบัติตามมาตรฐานสากล ตลอดจนกฎหมาย หลักเกณฑ ระเบียบ ขอบังคับตางๆ
และขอเสนอแนะขององคการที่ทําหนาที่กาํกับดูแลกิจการ
 6.5 ติดตามและประเมินผลการปฏิบัติหนาท่ีของกรรมการฝายบริหาร ตามแนวทางการปฏิบัติท่ีดี ท่ีกําหนดไวในนโยบายการกํากับดูแล
กิจการที่ดีเปนประจําทุกสิ้นป
 6.6 จัดทํารายงานผลการประเมินการกํากับดูแลกิจการท่ีดีประจําป เพื่อรายงานคณะกรรมการบริหารจัดการองคกร พรอมทั้งนําเสนอ
ความเห็นและขอเสนอแนะเพื่อแกไขปรับปรุงตามความเมาะสม
 6.7 เสนอแนะขอกําหนด และแนวทางในการปฏิบัติเกี่ยวกับจริยธรรมและจรรยาบรรณในการดําเนินการและขอพึงปฏิบัติของกรรมการ 
ผูบริหาร และพนักงานขององคการ
 6.8 แตงตั้งคณะทํางานเพ่ือทําหนาที่สนับสนุนงานการกํากับดูแลกิจการท่ีดีไดตามความจําเปน
 6.9 ปฏิบัติงานอื่นตามที่คณะกรรมการบริหารกิจการองคการมอบหมาย
7. การประชุมและวาระการประชุม
 7.1 คณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี ตองจัดใหมีการประชุมอยางนอยไตรมาสละ 1 ครั้ง
 7.2 ในการประชุมแตละครั้งตองมีอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการที่ดีเขารวมประชุมไมนอยกวากึ่งหนึ่งของ
จํานวนอนุกรรมการท้ังหมด จึงจะครบองคประชุม
 7.3 ในกรณีที่ประธานอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี ไมอยูในท่ีประชุม และไมสามารถปฏิบัติหนาที่ได ให
อนุกรรมการลงมติเลือกอนุกรรมการคนหน่ึงเปนประธานในที่ประชุม
 7.4 การวินิจฉัยชี้ขาดของท่ีประชุมใหถือเสียงขางมาก โดยอนุกรรมการคนหน่ึงมีหนึ่งเสียงในการลงคะแนน ถาคะแนนเสียงเทากัน ให
ประธานในที่ประชุมออกเสียงเพิ่มอีกเสียงหนึ่งเปนเสียงชี้ขาด  
 7.5 ในการประชุมใหเชิญหนวยงานท่ีเกี่ยวของเขารวมประชุม เพื่อใหขอมูลประกอบการพิจารณาไดตามความจําเปนและเหมาะสม
 7.6 กําหนดวาระการประชุมเปนลายลักษณอักษรไวลวงหนา และจัดสงเอกสารการประชุมใหประธานอนุกรรมการและอนุกรรมการ
อยางนอย 3 วันทําการ
8. คาตอบแทน
 คาเบี้ยประชุมตามหลักเกณฑและแนวทางปฏิบัติตามที่คณะรัฐมนตรีกําหนด
9. การรายงาน
 9.1 รายงานผลการดําเนินงานของคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดีตอคณะกรรมการบริหารกิจการ ภายในวัน
ที่มีการประชุมคณะกรรมการทุกไตรมาส และใหขอเสนอแนะตามความเหมาะสม
 9.2 นําเสนอขอมูลไวในรายงานประจําปขององคการ

                                                                                                    ประกาศ ณ วันท่ี 20 พฤศจิกายน 2557

                                                                                           พลตํารวจเอก
                                                                                                                 (เอก  อังสนานนท)
                                                                                         ประธานกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
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 6.3 Oversee and provide advice to the executives of the organization in carrying out their work and responsibilities underthe 
policies for eff ective and continuous management.
 6.4 Work on improving the policy at least once a year for a more up-to-date policy in accordance with international standards, laws, 
rules and regulations and related advice from agencies.
 6.5 Follow-up and evaluate the performance of the executives according to good management principles identifi ed under the 
policy, at the end of every calendar year.
 6.6 Prepare a report to evaluate good management approaches on an annual basis, report the fi ndings to the Executive Board 
and transmit opinions and recommendations as appropriate.
 6.7 Recommend approaches related to morals and ethics in the duties of the committee members, executives and staff  of the 
organization.
 6.8 Appoint a working group to support the Sub-Committee as needed.
 6.9 Perform other functions assigned by the Executive Board.
7. Meetings and Meeting Agenda
 7.1 The Sub-Committee must hold meetings at least once every three months.
 7.2 In each meeting the members of the Sub-Committee must attend to a total of over one half in order to reach the quorum.
 7.3 In the case that the Chairman is not in the meeting or cannot perform function, the Sub-Committee can elect one member to 
act as Chairman.
 7.4 The decision of the Sub-Committee will be fi nal when the majority votes in favor. One member has one vote and if the votes 
are of an equal number, the Chairman can cast one additional vote to fi nalize the decision.
 7.5 The meetings may invite an external agency to provide additional information as necessary and appropriate.
 7.6 The agenda of the meetings will be provided in written form in advance and sent to the Chairman and the Sub-Committee 
members three days in advance.
8. Remuneration
 The remuneration for participation in the meetings will be according to the criteria and guidelines set by the Cabinet.
9. Reporting
 9.1 Reporting on the outcome of the work of the Sub-Committee to the Executive Board will be submitted to the Executive 
Board every three months and will include recommendations appropriate to the issues at hand.
 9.2 The information provided in the report will be included in the Annual Report of the organization.

                                                                                                    Announced on 20 November 2014

                     
                                                                                          Police General
                                                                                                               (Aek Angsananont)
                                                                            Chairman of the Executive Board of the Bangkok Mass Transit Authority
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นโยบายการกํากับดูแลกิจการที่ดี ขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
Good Corporate Governance Policy of the Bangkok Mass Transit Authority

 คณะกรรมการดานการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการที่ดี ไดกําหนดนโยบายการดําเนินงานตาม
หลักการกํากับดูแลท่ีดี โดยจะยึดหลักธรรมาภิบาล เปนแนวทางในการดําเนินงาน ซ่ึงมีองคประกอบสําคัญท่ีจะตองยึดถือ
เปนแนวทางปฏิบัติ 7 ประการ  ดังนี้

 The committee on Corporate Governance has determined the policy for effective governance under the 
principle of good governance as the basis for implementing the work. There are 7 important components to this 
principle, as follows:

 หลักธรรมาภิบาล 7  ประการ ที่องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
ยึดถือเปนนโยบายและแนวทางปฏิบัติในการดําเนินงานการกํากับดูแลกิจการที่ดี

 7 principle of good governance that the Bangkok Mass Transit Authority
adheres to as policy and work approach for Corporate Governance
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โครงสรางของคณะกรรมการและความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

ผังโครงสรางคณะกรรมการบริหารกิจการ ขสมก.
Structure Chart of BMTA Executive Board

The Structure of the Board and Its Responsibility

ประธานคณะกรรมการบริหารกิจการ
องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ

Chairperson of the Bangkok Mass
Transit Authority

รองประธานกรรมการคนท่ี 1
Vice Chairperson 1

กรรมการ
Director

กรรมการและเลขานุการ
Director and Secretary

กรรมการ
Director

กรรมการ
Director

กรรมการ
Director

รองประธานกรรมการคนท่ี 1
Vice Chairperson 1

รองประธานกรรมการคนท่ี 2
Vice Chairperson 2
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นโยบายและแนวทางปฏิบัติ
Policy and implementation approach

นโยบาย / Policy แนวทางปฏิบัติ / Implementation approach

1. หลักนิติธรรม 
    การปฏิบัติงานโดยยึดกฎหมาย กฎ ระเบียบ ขอบังคับตางๆ โดย
ถือวาเปนการปกครองภายใตกฎหมายมิใชตามอําเภอใจ หรืออํานาจ
ของตัวบุคคล จะตองคํานึงถึงความเปนธรรม และความยุติธรรม รวมท้ัง
มีความรัดกุมและรวดเร็วดวย
1. Principle of rule of law
   On the implementation of work, while adhering to the law, rules 
and regulations and considered as governance under the law (not 
arbitrary or by individual authority), must be fair and just, as well 
as be stringent and expeditious.

     ปรับปรุงระเบียบ ขอบังคับ ขอกฎหมาย ใหทันสมัยและเปนธรรม 
ตลอดจนเปนท่ียอมรับของสังคม โดยมีการยินยอม พรอมใจและถือ
ปฏิบัติรวมกันอยางเสมอภาคและเปนธรรม

     Modernize rules, regulations and laws towards being just and 
acceptable in society, with the common acceptance and desire to 
equally and justly implement such rules and regulations.

2. หลักคุณธรรม 
  การปฏิบัติงานโดยยึดมั่นในความถูกตอง ดีงาม สงเสริมใหบุคลากร
พัฒนาตนเองไปพรอมกัน เพื่อใหบุคลากรมีความซ่ือสัตย จริงใจ ขยัน
อดทน มีระเบียบ วินัย
2. Principle of integrity
    While adhering to righteousness and support for the self-
development of personnel, the work should promote the faithfulness, 
sincerity, industriousness and discipline of personnel.

    รณรงคเพ่ือสรางคานิยมท่ีดีงามใหผูปฏิบัติงานในองคการถือปฏิบัติ 
เชน ความซื่อสัตยสุจริต ความเสียสละ ความอดทน ขยันหมั่นเพียร
ความมีระเบียบวินัย เปนตน

     Campaign to build good values in the organization, such as 
faithfulness, sincerity and integrity, dedication and perseverance, 
as well as industriousness and discipline.

3. หลักความซ่ือสัตยสุจริต
   แสดงความซ่ือสัตยสุจริต ในการจัดทําแผนงานโครงการเพ่ือใชจาย
เงินงบประมาณ จัดชื้อจัดจางดวยความโปรงใส สามารถตรวจสอบได
และไมแสวงหาผลประโยชนสวนตัว / พวกพอง
3. Principle of integrity and honesty
   Express integrity and honesty in drafting the project plan to use 
budget for procurement, in a transparent and accountable manner 
and not to seek personal benet for oneself or cronies.

    รณรงคเพ่ือสรางความซ่ือสัตยสุจริต และเปดเผยขอมูลในชองทางการ
สื่อสารอยางสม่ําเสมอ

   Campaign to build up integrity and honesty and constantly 
release information through various communication channels

4. หลักความโปรงใส 
    การปฏบิตังิานดวยความโปรงใสพอเทียบไดวามคีวามหมาย ตรงขาม
หรือเกือบตรงขามกับการทุจริตคอรรัปชั่น โดยที่เร่ืองทุจริตคอรรัปช่ัน 
ใหมคีวามหมายในเชิงลบ และความนาสะพรึงกลัว แฝงอยู ความโปรงใส
เปนคําศัพทที่ใหแงมุมในเชิงบวก และใหความสนใจในเชิงสงบสุข
ประชาชนเขาถงึขอมลูขาวสาร ไดสะดวกและเขาใจงายและมีกระบวนการ
ปฏิบัติงานดวยความโปรงใส เปดเผย และใหประชาชนตรวจสอบ
ความถูกตองอยางชัดเจน
4. Principle of Transparency
   Working with transparency, as opposed or almost opposed to 
corruption. which is dened in a negative and fearful connotation. 
Transparency is dened in a positive and peaceful sense. The public 
is able to conveniently access and understand data. There is a 
process of work that is transparent, open, and the people are able 
to verify righteous acts in a concise manner.

 
  ปรับปรุงระบบงานและกลไกการทํางานขององคการใหมีความโปรงใส 
มีการเปดเผยขอมูลขาวสารหรือเปดใหประชาชนสามารถเขาถึงขอมูล
ขาวสารไดอยางสะดวก ตลอดจนมีระบบหรือกระบวนการตรวจสอบ
และประเมินผลที่มีประสิทธิภาพ ซึ่งจะเปนการสรางความไววางใจ
ซึ่งกันและกัน และชวยใหการทํางานในองคการปราศจากการทุจริต
คอรรัปช่ัน

     Improve the work system and mechanism towards transparency, 
releasing information or making them publicly available, as well 
as utilize a verication system to efciently perform evaluation. Build 
mutual trust and help in eradicating corruption at the workplace.
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5. หลักการมีสวนรวม 
     การปฏิบัติงานโดยเปดโอกาสใหบุคลากรหรือผูมีสวนเก่ียวของเขามา
มีสวนรวมทางการบริหารจัดการเก่ียวกับการตัดสินใจในเร่ืองตางๆ
5. Principle of participation
   Opening up the opportunity for personnel and concerned parties 
to participate in management and decision-making.

    การแตงต้ังพนักงานผูปฏิบัติงานเปนคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการ 
และหรือ คณะทํางานโดยใหขอมูลเพ่ือใหความคิดเห็น แนะนํา ปรึกษา 
รวมวางแผนและรวมปฏิบัติ หรือมีชองทางการแจงความเห็น การทํา
ประชาพิจารณ เปนตน
   Appointing personnel as committee member, sub-committee 
member or working group member to provide views and advice, 
jointly plan and implement work, or open up channels to give 
views such as hold a referendum, for example.

6. หลักความรับผิดชอบ        
    การปฏิบัติงานดวยความรับผิดชอบ ตระหนักการใสใจในสิทธิและ
หนาที่ ปญหาการบริหารจัดการ การกระตือรือรนในการแกปญหา 
และเคารพในความคิดเหน็ทีแ่ตกตาง รวมทัง้ความกลาทีจ่ะยอมรับผลดี
และผลเสียจากกระทําของตนเอง
6. Principle of responsibility
   Responsibility, recognition of rights and duties, enthusiasm in 
solving problems, respect for different viewpoints, including 
acceptance of the good and bad effects of individual action.

 การสรางจิตสํานกึเพื่อใหผูปฏิบัติงานตั้งใจปฏิบัติภารกิจตามหนาที่
อยางดียิ่ง รวมถึงมีความรับผิดชอบตอความบกพรองในหนาที่การงาน
ที่ตนรับผิดชอบอยูและพรอมที่จะปรับปรุงแกไขไดทันทวงที

    Building a sense of consciousness for implementers to be 
determined to perform their duties to the best of their abilities, as 
well as being responsible for mistakes in the work and readiness 
to amend such mistakes.

7. หลักความคุมคา 
   การปฏิบัติงานโดยยึดหลักความประหยัดและความคุมคา บริหาร
จัดการและใชทรัพยากรท่ีมีจํากัด เพ่ือใหเกิดประโยชนสูงสุดแกองคการ

7. Principle of value-for money
   Adhering to the principles of conservations and valuefor- money, 
managing and use of limited resources for the highest benet of 
the organization.

 
  การสรางจิตสํานึกเพื่อใหผูปฏิบัติงานตระหนักเสมอวามีทรัพยากร
จํากัดควรตองดําเนินการอยางประหยัดใชวัสดุอุปกรณใหคุมคาตอ
องคการและรักษาทรัพยากรธรรมชาติอยางยั่งยืน

     Building a sense of consciousness for implementers to be aware 
that resources are limited and should be conserved, and offi  ce 
equipment should be used in a conservative manner, to the most 
value for the organization and to sustainably conserve resources.
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คําสั่งองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
ที่ 697/2557

เรื่อง แตงตั้งคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการที่ดี
 ในการประชุมคณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ คร้ังท่ี 10/2557 เม่ือวันท่ี 14 สิงหาคม 
2557 ที่ประชุมมีมติเห็นชอบใหแตงตั้งคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการที่ดี (Corporate 
Governance : CG) ประกอบดวยบุคคลดังตอไปนี้
 1. นายดําริ  ตันชีวะวงศ                                              เปน ประธานอนุกรรมการ
 2. ดร.ศรีกัญญา  ยาทิพย                                             เปน อนุกรรมการ
 3. ผูอํานวยการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ                      เปน อนุกรรมการ
 4. รองผูอํานวยการฝายบริหาร                                       เปน อนุกรรมการ
 5. รองผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ                         เปน อนุกรรมการ
 6. รองผูอํานวยการองคการเดินรถเอกชนรวมบริการ              เปน อนุกรรมการ
 7. ผูชวยผูอํานวยการฝายบริหาร                                    เปน อนุกรรมการ
 8. ผูชวยผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ 1,2                  เปน อนุกรรมการ
 9. ผูชวยผูอํานวยการฝายการเดินรถเอกชนรวมบริการ            เปน อนุกรรมการ
 10. ผูตรวจการระดับ 8                                               เปน อนุกรรมการ
 11. ผูอํานวยการสํานักบัญชีและกองทุนกลาง                      เปน อนุกรรมการ
 12. ผูอํานวยการสํานักบริหารความเส่ียงและควบคุมภายใน      เปน อนุกรรมการ
 13. ผูอํานวยการสํานักเทคโนโลยีสารสนเทศ                       เปน อนุกรรมการ
 14. ผูอํานวยการสํานักกฎหมาย                                     เปน อนุกรรมการ
 15. ผูอํานวยการสํานักบริการและจัดซื้อ                            เปน อนุกรรมการ
 16. ผูอํานวยการสํานักพัฒนาบุคลากร                              เปน อนุกรรมการ
 17. ผูอํานวยการสํานักการเจาหนาที่                                เปน อนุกรรมการ
 18. ผูชวยผูอํานวยการสํานักการเจาหนาที่                          เปน อนุกรรมการ
 19. หัวหนากลุมงานบริหารงานบุคคล                               เปน อนุกรรมการ
 โดยใหคณะอนุกรรมการฯ มีอํานาจหนาที่ดังน้ี
 1. กํากับ ดูแลการบริหารงานขององคการใหเปนไปตามหลักการบริหารจัดการองคการท่ีดี (Good Governance)
 2. กําหนดทิศทางและยุทธศาสตรการบริหารจัดการองคกรท่ีดี (Good Governance)
 3. ใหมีอํานาจแตงตั้งคณะกรรมการ/คณะทํางานไดตามความจําเปน
 4. ปฏิบัติงานอื่นตามที่คณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพมอบหมาย
 5.ติดตามและรายงานผลการดําเนินการเสนอคณะกรรมการบริหารกิจการองคการเปนระยะเพ่ือพิจารณา
                                                                                 สั่ง ณ วันที่ 25 สิงหาคม 2557

                                                                    พลตํารวจเอก
                                                                                         (เอก  อังสนานนท)
                                                            ประธานกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
สํานักผูอํานวยการ

องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
สํานักงานใหญ เลขที่ 131 ถนนวัฒนธรรม เขตหวยขวาง กทม. 10310

โทร. 0-2246-0339, 0-2246-0741-4, 0-2246-0750-2, โทรสาร. 0-2247-2189 
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Bangkok Mass Transit Authority
Head Offi  ce 131 Watthanatham Rd., Huai Khwang District, Bangkok 10310

Tel. 0-2246-0339 Fax. 0-2247-2189 www.bmta.co.th

Order of the Bangkok Mass Transit Authority
No. 697/2557

Subject : The Appointment of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance
 The Executive Board of the Bangkok Mass Transit Authority, at the meeting no.10/2557 on 14 August 2014 
has resolution to appoint the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance (Corporate Governance : 
CGI, with the members of the Sub-Committee as follows :
 1. Mr. Damri Tunshevavong                                       Chairman of the Sub-Committee
 2. Dr. Srikanya Yathip                                                 Sub-Committee Member
 3. Director of the Bangkok Mass Transit Authority         Sub-Committee Member
 4. Deputy Director Administration Department                   Sub-Committee Member
 5. Deputy Director Bus Operation Department                   Sub-Committee Member
 6. Deputy Director Private Joint Bus Operation Department       Sub-Committee Member
 7. Assistant Director Administration Department                   Sub-Committee Member
 8. Assistant Director Bus Operation Department 1, 2         Sub-Committee Member
 9. Assistant Director Private Joint Bus Operation Department    Sub-Committee Member
 10. Inspector General Level 8                                       Sub-Committee Member
 11. Central Fund and Account Bureau Director                   Sub-Committee Member
 12. Internal Control and Risk Management Director         Sub-Committee Member
 13. Information Technology Bureau Director                   Sub-Committee Member
 14. Legal Bureau Director                                       Sub-Committee Member
 15. Procurement and Service Bureau Director                   Sub-Committee Member
 16. Personnel Development Bureau Director                   Sub-Committee Member
 17. Personnel Bureau Director                                       Sub-Committee Member
 18. Personnel Bureau Assistant Director                             Sub-Committee Member
 19. Personnel Management Group Head                             Sub-Committee Member 
 By having the authorities as follows :
 1. To ensure implementation of good corporate governance in the organization based on the principles of good 
governance.
 2. To set the direction and strategy for good corporate governance.
 3. To have authority to appoint a Committee/Working Group as necessary.
 4. To perform other functions as assigned by the Executive Board of the Bangkok Mass Transit Authority.
 5. To regularly follow-up and report on the business operations to the BMTA Executive Board for its consideration.

 
                                                                                   Ordered on 25 August 2014

                                                               Police General
                                                                                         (Aek Angsananont)
                                                       Chairman of the Executive Board of the Bangkok Mass Transit Authority
Henceforward
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คําสั่งองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
ที่ 991/2557

เรื่อง แตงตั้งประธานคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการที่ดี

 ตามคําสั่งองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ที่ 697/2557 ลงวันที่ 25 สิงหาคม 2557 แตงตั้งนายดําริ  ตันชีวะวงศ 
เปนประธานคณะอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดีนั้น
 เนื่องจาก นายดําริ  ตันชีวะวงศ ไดขอลาออกจากกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ในการ
ประชุมคณะกรรมการบริหารกิจการองคการ คร้ังที่ 16/2557 เมื่อวันที่ 25 พฤศจกิายน 2557 ที่ประชุมมีมติเห็นชอบให
แตงตั้ง นายสุชัชวีร  สุวรรณสวัสดิ์ เปนประธานอนุกรรมการสงเสริมใหองคการมีการกํากับดูแลกิจการท่ีดี
 ทั้งนี้ ตั้งแตบัดนี้เปนตนไป

                                                                                สั่ง ณ วันที่ 2 ธันวาคม 2557

                                                                     พลตํารวจเอก
                                                                                      (เอก  อังสนานนท)
                                                              ประธานกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ

สํานักผูอํานวยการ

องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
สํานักงานใหญ เลขที่ 131 ถนนวัฒนธรรม เขตหวยขวาง กทม. 10310

โทร. 0-2246-0339, 0-2246-0741-4, 0-2246-0750-2, โทรสาร. 0-2247-2189 
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Bangkok Mass Transit Authority

Head Offi  ce 131 Watthanatham Rd., Huai Khwang District, Bangkok 10310
Tel. 0-2246-0339, 0-2246-0741-4, 0-2246-0750-2 Fax. 0-2247-2189

Order of the Bangkok Mass Transit Authority
No.991-2557

Subject : The Appointment of the Chairman of the Sub-Committee 
on Promotion of Good Corporate Governance

 With reference to the order of the Bangkok Mass Transit Authority No. 697/2557 dated 25 August 2014 
appointing Mr. Damri Tunshevavong as the Chairman of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate 
Governance,
 Due to the fact that Mr. Damri Tunshevavong submitted his resignation from a Member of the Executive Board of 
the Bangkok Mass Transit Authority at the meeting of the Executive Board of the organization, the meeting no. 16/2557 
on 25 November 2014. Therefore, the meeting has resolution to appoint Mr. Suchatvee Suwansawat to take the position 
as Chairman of the Sub-Committee on Promotion of Good Corporate Governance.

                                                                                  Ordered on 2 December  2014

                                                                Police General
                                                                                         (Aek Angsananont)
                                                     Chairman of the Executive Board of the Bangkok Mass Transit Authority

Henceforward.
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บทบาทคณะกรรมการบริหารกิจการองคการ
Role of the BMTA Board of Directors

 คณะกรรมการบริหารกจิการองคการขนสงมวลชน
กรงุเทพ ไดรบัการแตงตัง้จากคณะรัฐมนตรแีละคณะรักษา
ความสงบแหงชาติ  โดยพิจารณาผูทรงคุณวุฒิที่มีความรู
ความเชี่ยวชาญหลายดานจากภาครัฐและภาคเอกชน 
ประกอบดวย  ประธานกรรมการและกรรมการอ่ืนอีก
ไมนอยกวาหาคนแตไมเกนิสบิเอด็คน และใหผูอาํนวยการเปน
เลขานุการคณะกรรมการโดยตําแหนง คณะกรรมการ
ปฏิบัติหนาที่ตามความรับผิดชอบตอรัฐวิสาหกิจตามท่ี
กําหนดไวในพระราชกฤษฎีกาจัดตั้งองคการขนสงมวลชน
กรุงเทพ พ.ศ.2519 โดยประธานกรรมการมีความมุงมั่น
ในการบริหารจัดการใหเปนที่ยอมรับ สรางความเชื่อมั่น
ใหกับประชาชนและสังคมโดยรวม ยึดหลักการทํางาน
รวมกันภายใตกรอบของหลักธรรมาภิบาลและนโยบาย
การกํากับดูแลกิจการที่ดี (CG) ขององคการขนสงมวลชน
กรุงเทพ  ตลอดจนมีความรับผิดชอบในฐานะกรรมการ
เทาเทียมกัน

 The Board of Directors of the Bangkok Mass Transit 
the Authority was appointed by the Cabinet and National 
Council for Peace and Order based on the qualications of
eminent persons specialized in various fi elds of knowledge 
from both the government and private sectors. It is composed 
of a Chairman of the Board and other members of the Board 
not less than fi ve and not more than eleven persons.  
The Director of the BMTA serves as the ex-offi  cio Secretary of 
the Board.  The Board carries out its functions under its 
responsibilities towards the state enterprise as stipulated
in the Royal Decree establishing the Bangkok Mass Transit 
Authority B.E. 2519.  The Chairman of the Board adheres
to the principle of managing the organization so that it is 
recognized and trusted by the people and society as whole 
by working as a team under the framework of good 
governance and the policy of good corporate governance 
as well as equal responsibility as members of the Board.

นโยบายกําหนดคาตอบแทนและรายละเอียดคาตอบแทน
ของคณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
Policy and Details on Remuneration of the BMTA Board of Directors

 คณะกรรมการบริหารกจิการองคการขนสงมวลชน
กรงุเทพ ไดกาํหนดการประชุมตามปกตเิปนประจาํทกุเดอืน
และมีการประชุมพเิศษตามความจําเปน คาตอบแทนของ
คณะกรรมการบริหารกจิการองคการ จายเปนคาตอบแทน
รายเดือนและคาเบ้ียประชมุ กาํหนดข้ึนโดยกระทรวงการคลัง
ดวยความเห็นชอบของคณะรัฐมนตร ีเมือ่วนัที ่2 กรกฎาคม  
2556 ไดกําหนดหลักเกณฑการจายอัตราคาตอบแทน
รายเดือน โดยใหประธานกรรมการรัฐวสิาหกจิไดรบัอัตราคา
ตอบแทนรายเดือนเปนสองเทาของกรรมการรัฐวิสาหกิจ 
และการจายเบ้ียประชุมในอัตราคนละ 8,000 บาท 
โดยประธานกรรมการจะไดรับเพิ่มรอยละ 25 เปนเงิน 
10,000 บาท  รองประธานคนท่ี 1, 2 จะไดรับเพิ่มอีก
คนละ 12.5 % เปนเงิน 9,000 บาท
 สําหรับในปงบประมาณ 2558 น้ี คณะกรรมการ
บริหารกิจการองคการไดมีการประชุมรวม 15 คร้ัง คาเบ้ีย
ประชุมเปนเงิน 519,000 บาท และไดรับคาตอบแทน
รายเดือนเป็นเงิน 668,533.39 บาท รวมเป็นเงิน 
1,187,533.39 บาท

 The Board of Directors of the Bangkok Mass Transit 
Authority has scheduled regular monthly meetings as well 
as extraordinary meetings as needed. The remuneration 
given to the Board of Directors is on a monthly basis in 
the form of a monthly allowance and a meeting allowance 
set by the Ministry of Finance and approved by the Cabinet 
on 2 July 2013. This standard of meeting allowance given 
on a monthly basis grants the chairman of the board of 
state enterprises an allowance two times of the board 
members, and meeting allowance is 8,000 baht per person, 
with the chairman of the board receiving 25% more to total 
10,000 baht and the fi rst and second vice chairman receiving 
12.5% more to total 9,000 baht.
 It fiscal year 2015, the Board of Directors held 
a total of 15 meetings, receiving meeting allowance of 
579,000 baht and monthly allowance of 668,533.39 baht, 
totaling 1,187,533.39 baht.
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คณะกรรมการท่ีไดรับการแตงตั้งจากคณะกรรมการบริหารกิจการองคการ (ต.ค.57 – 30 ก.ย.58) 
มีการประชุมรวม 15 ครั้ง

BMTA Board of Directors (October 2014-30 September 2015) held a total of 15 meetings

ลําดับที่ ผูเขาประชุม  ตําแหนง จํานวนคร้ัง

1 พลตํารวจเอก เอก  อังสนานนท ประธานกรรมการ 12

2 น.ส.สุทธิรัตน  รัตนโชติ รองประธานกรรมการคนท่ี 1 13

3 พลตรี วราห  บุญญะสิทธิ์ รองประธานกรรมการคนท่ี 2 10

4 นายดําริ ตันชีวะวงศ กรรมการ 3

5 นายวันชาติ  สันติกุญชร กรรมการ 15

6 นางปราณี  ศุกระศร กรรมการ 13

7 นายสุชัชวีร  สุวรรณสวัสดิ์ กรรมการ   8

8 นายธีระพงษ  รอดประเสริฐ กรรมการ   6

Order Name of Person Attending the Meeting  Position No. of Meetings Attended

1 Pol.Gen.Ake Angsananont Chairperson 12

2 Miss Suttirat Rattanachot 1st Vice Chairperson 13

3 Maj.Gen Varah Boonyasit 2nd Vice Chairperson 10

4 Mr.Damri Tancheewawong Director 3

5 Mr.Wanchart Santikunchorn Director 15

6 Mrs.Pranee Sugrasorn Director 13

7 Mr.Suchatchawi Suwansawat Director   8

8 Mr.Theerapong Rodprasert Director   6

หมายเหตุ : ลําดับที่ 4 ลาออกตั้งแตวันที่ 20 พฤศจิกายน 2557

Note : No.4 had resigned since 20 November 2014
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คณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพที่ไดรับการแตงตั้งจากคณะรัฐมนตรีและคณะรักษา
ความสงบแหงชาติ (ตุลาคม 2557 – 30 กันยายน 2558)

BMTA Board of Directors Appointed by the Cabinet and the National Council for Peace and Order 
(October 2014-30 September 2015)

1 พลตํารวจเอก เอก  อังสนานนท ประธานกรรมการ

2 พลตรี วราห  บุญญะสิทธิ์    กรรมการ

3 นายดําริ  ตันชีวะวงศ กรรมการ

4 นายวันชาติ  สันติกุญชร กรรมการ

5 น.ส.สุทธิรัตน  รัตนโชติ กรรมการ

6 นางปราณี  ศุกระศร กรรมการ

7 นายสุชัชวีร  สุวรรณสวัสดิ์ กรรมการ

8 นายธีระพงษ  รอดประเสริฐ กรรมการ

1 Pol.Gen.Ake Angsananont Chairperson

2 Maj.Gen Varah Boonyasit Director

3 Mr.Damri Tancheewawong Director

4 Mr.Wanchart Santikunchorn Director

5 Miss Suttirat Rattanachot Director

6 Mrs.Pranee Sugrasorn Director

7 Mr.Suchatchawi Suwansawat Director

8 Mr.Theerapong Rodprasert Director
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คาตอบแทนของผูบริหาร

 ใหรัฐวิสาหกิจรายงานคาตอบแทนท่ีเปนตัวเงิน และคาตอบแทนอ่ืนของผูบริหารระดับสูง 3 ปยอนหลัง 
 “ผูบริหารระดับสูง” หมายถึง ผูบริหารสูงสุด และผูบริหารลําดับถัดลงมาหน่ึงลําดับ

รายชื่อผูบริหาร
Name

ตําแหนง
Position

คาตอบแทน/เดือน
Remuneration/Month

ป 2556
2013

ป 2557
2014

ป 2558
2015

1. นางปราณี  ศุกระศร
1. Mrs. Pranee Sugrasorn

รักษาการผูอํานวยการ 3 พ.ย. 57 ถึง 2 มี.ค. 59
Acting Director 3 Nov. 2014-2 Mar. 2016

143,700 143,700

2. นายนเรศ  บุญเปยม
2. Mr. Naret Boonpiem

รองผูอํานวยการฝายบริหาร
Deputy Director (Administration)

104,310 108,810 108,810

3. วาท่ี พ.ต. ฉัตรแกว โพธิ์ทองนาค
3. Acting Maj.Chatkeo Phothongnak

รองผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ
Deputy Director (Bus Operation)

104,310 104,310

4. นายนิพนธ  เทียวพานิช
4. Mr.Nipon Thieopanich

รองผูอํานวยการฝายการเดินรถองคการ
Deputy Director (Bus Operation)

108,810

5. นางจิตรา  ศรีรุงเรือง
5. Mrs.Chitra Sriroongrueng

รองผูอํานวยการฝายการเดินรถเอกชนรวมบริการ
(Private Joint Bus Operation)

99,970 99,970

6. นายวิศิษฎ  วงศาโรจน
6. Mr.Wisit Wongsarote

รองผูอํานวยการฝายการเดินรถเอกชนรวมบริการ
(Private Joint Bus Operation)

99,970

คาตอบแทนของผูบริหาร ขสมก. / Remuneration of the BMTA Executives

Remuneration of the Executives

 The state enterprise is required to report monetary compensation and other compensation of high ranking 
executives past 3 years.
 “High ranking executives” means the highest ranking executive and the position that is one level lower.
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ระเบียบองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
วาดวยความขัดแยงทางผลประโยชน พ.ศ. 2553

 อาศัยอํานาจตามความในมาตรา 26 (2) แหงพระราชกฤษฎีกาจัดตั้งองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ พ.ศ. 2519 และเพื่อใหเปนไปตาม
พระราชกฤษําีกาวาดวยหลักเกณฑและวิธีการบริหารกิจการบานเมืองที่ดี พ.ศ. 2546 ซึ่งออกตามมาตรา 3/1 แหงพระราชบัญญัติระเบียบบริหาร
ราชการแผนดิน (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2545 องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ จึงวางระเบียบวาดวยความขัดแยงทางผลประโยชน กําหนดหลักเกณฑและ
แนวทางปฏิบัติ เพื่อเสริมสรางใหมีการปฏิบัติตนใหเปนไปตามระบบการกํากับดูแลกิจการท่ีดี และมีความชัดเจน เกิดความรวดเร็วเปนธรรม ขจัด
การทุจริตมิชอบ รวมถึงหลีกเล่ียงกฎหมายเพ่ือแสวงหาประโยชนสวนตน เปนการปองกันการดําเนินการใดๆ ในลักษณะท่ีจะกอใหเกิดความขัดแยง
ทางผลประโยชนของพนักงานและลูกจางไวดังตอไปนี้
 ขอ 1 ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ วาดวยความขัดแยงทางผลประโยชน พ.ศ. 2553”
 ขอ 2 ในระเบียบนี้
 “องคการ” หมายความวา องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
 “ผูปฏิบัติงาน” หมายความวา พนักงานขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ทั้งที่ดํารงตําแหนงบริหาร และมิไดดํารงตําแหนงบริหาร และ
ใหหมายความรวมถึงลูกจางขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
 “ความขัดแยงทางผลประโยชน หรือผลประโยชนทับซอนระหวางผลประโยชนสวนตนกับผลประโยชนองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ” 
หมายความวา การใชตําแหนงหนาที่ของตนเอง ทั้งทางตรงและทางออมในการแสวงหาผลประโยชนใหกับตนเอง คูสมรส เครือญาติ พวกพอง
หรือบุคคลอื่นใด โดยอาศัยการกระทําใดๆ ที่มีกับองคการหรือในนามองคการหรือมีผลถึงกิจกรรมขององคการ ซึ่งทําใหเกิดประโยชนไดเสียใน
การกระทํานั้น และขัดแยงหรือมีผลกระทบตอผลประโยชนองคการ
 “บุคคลในครอบครัว” หมายความวา คูสมรส บุตร บิดา มารดา พี่นองรวมบิดา มารดา หรือรวมบิดาหรือมารดาเดียวกัน
 “ญาติ” หมายความวา บุพการี ผูสืบสันดาน พ่ีนองรวมบิดามารดา หรือรวมบิดาหรือรวมมารดาเดียวกัน ลุง ปา นา อา คูสมรส ผูบุพการี 
หรือผูสืบสันดานของคูสมรส บุตรบุญธรรม หรือผูรับบุตรบุญธรรม
 “พวกพอง” หมายความวา ญาติ มิตรสหาย
 “ประโยชน” หมายความวา เงนิ ทรัพยสิน ประโยชนในลักษณะท่ีเปนทรัพยสิน หรือส่ิงอื่นใด
 “ของขวัญ” หมายความวา เงิน ทรัพยสิน หรือผลประโยชนอื่นใดที่ใหแกกัน เพื่ออัธยาศัยไมตรีและใหหมายรวมถึง เงิน ทรัพยสิน หรือ
ประโยชนอ่ืนใดท่ีใหเปนรางวัล หรือโดยเสนหา หรือเพ่ือการสงเคราะห หรือใหเปนสินนํ้าใจ และหมายความรวมถึงการใชสิทธิพิเศษ ซ่ึงมิไดเปนสิทธิ
ที่จัดไวสําหรับบุคคลทั่วไปในการไดรับการลดราคาทรัพยสิน หรือการใหสิทธิพิเศษในการไดรับการบริการ หรือความบันเทิง หรือรับการฝกอบรม 
ตลอดจนการออกคาใชจายในการเดินทางหรือทองเที่ยว คาที่พัก คาอาหาร หรือสิ่งอื่นใดในลักษณะเดียวกัน ไมวาจะเปนบัตร ตั๋ว หรือหลักฐาน
อ่ืนใด การชําระเงินใหลวงหนา หรือการคืนเงินใหในภายหลัง
 “ประโยชนอื่นใด” หมายความวา สิ่งที่มีมูลคา เชน การลดราคา การรับความบันเทิง การรับบริการ การรับการฝกอบรม หรือสิ่งอื่นใดใน
ลักษณะเดียวกัน
 “ประเพณีนิยม” หมายความวา เทศกาลหรือวันสําคัญ ซ่ึงอาจมีการใหของขวัญกัน และใหหมายความรวมถึงโอกาสในการแสดงความยินดี 
การแสดงความขอบคณุ การตอนรับ การแสดงความเสียใจ หรือการใหความชวยเหลือตามมารยาทที่ถือปฏิบัติกันตามปกติในสังคมดวย
 ขอ 3 การกระทําหรือเหตุการณในกรณีตอไปนี้ ใหถือเปนความขัดแยงทางผลประโยชน
 (1) การใชขอมูลขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพเพ่ือแสวงหาผลประโยชนใหตนเองหรือผูอื่น
 (2) การดํารงตําแหนงกรรมการผูจัดการ ผูจัดการ หรือเปนผูถือหุนสําคัญในกิจการท่ีเปนคูสัญญากับองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ หรือ
กิจการท่ีมีลักษณะเปนการการแขงขันกับองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ เวนแตการดํารงตําแหนงกรรมการผูจัดการ ผูจัดการ หรือตําแหนงการบริหาร
อื่นที่องคการขนสงมวลชนกรุงเทพมอบหมายเปนลายลักษณอักษร
 (3) การมีบุคคลในครอบครัวเปนผูดํารงตําแหนงกรรมการผูจัดการ ผูจัดการ หรือเปนผูถือหุนเสียงขางมากในกิจการท่ีเปนคูสัญญากับ
องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
 ขอ 4 การรับหรือการใหของขวัญในกรณีดงัตอไปน้ี ใหถือเปนความขัดแยงทางผลประโยชน
 (1) การรับของขวัญจากบุคคลอ่ืน ซ่ึงมิใชญาติ หรือบุคคลในครอบครัว ท่ีไมเปนไปตามปกติประเพณีนิยม หรือท่ีมีราคาหรือมูลคาเกินกวา
สามพันบาท
 กรณีมีความจําเปนท่ีตองรับของขวัญไวเพ่ือรักษาไมตรี มิตรภาพ หรือความสัมพันธอันดี ผูรับตองแจงขอเท็จจริงในแบบรายงานความขัดแยงทาง
ผลประโยชน (เอกสารแนบ 1) ตอผูบังคับบัญชาทันทีที่สามารถกระทําได เพื่อใหคําวินิจฉัยวามีความเหมาะสมหรือสมควรที่จะใหรับของขวัญไว
เปนสิทธิของตนหรือไม หากผูบังคับบัญชาวินิจฉัยวาไมเหมาะสมก็ใหสงมอบของขวัญนั้นเปนสิทธิขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
 (2) การยินยอมหรือรูเห็นเปนใจใหบุคคลในครอบครัวของตนรับของขวัญที่มีราคาหรือมูลคาเกินกวาสามพันบาท จากผูใตบังคับบัญชา 
หรือผูที่เกี่ยวของในการปฏิบัติหนาที่ของตนเพื่อกอใหเกิดประโยชนแกผูให
 ในกรณีท่ีบุคคลในครอบครัวของผูปฏิบัติงานไดรับของขวัญไวกอนแลว แตผูปฏิบัติงานไดทราบภายหลัง ใหดําเนินการตามขอ (4) หรือ ขอ 7 
แลวแตกรณี
 (3) การใหของขวัญที่มีราคาหรือมูลคาเกินกวาสามพันบาท แกผูบังคับบัญชาหรือบุคคลในครอบครัวของผูบังคับบัญชา
 ท้ังน้ี การรับหรือการใหของขวัญตาม (1) ถึง (3) ถาเปนไปตามประเพณีนิยม และมีราคาหรือมูลคาไมเกินกวาสามพัน ใหสามารถกระทําได
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Regulations of the Bangkok Mass Transit Authority
on Confl ict of Interest Year 2010 (B.E. 2553)

 By the virtue of the Section 26 (2) of the Royal Decree Establishing the Bangkok Mass Transit Authority Year 1976 (B.E. 2519) and in 
order to follow the Royal Decree on Rules and Procedures for Good Governance Year 2003 (B.E. 2546) which issued according to the Section 
3/1 of the State Administration Act (Issue No. 5) Year 2002 (B.E. 2545), therefore, the Bangkok Mass Transit Authority has established the 
Regulations on Confl ict of Interest, stipulating the rules and procedures to promote the organization’s good corporate governance, as 
well as for greater clarity, expediency, justice, anti-corruption and prevent vested interests and confl ict of interest of its personnel, as follows :
 Item 1 This regulation is called “Regulations of the Bangkok Mass Transit Authority on Confl ict of Interest Year 2010 (B.E. 2553)”.
 Item 2 In this regulation
 “the organization” means the Bangkok Mass Transit Authority.
 “offi  cer” means personnel of the Bangkok Mass Transit Authority both in the executive management position and not in such 
position and including the employee of the Bangkok Mass Transit Authority.
 “the confl ict of interest or the overlapping interest between personal benefi t and the benefi t of the Bangkok Mass Transit Authority” 
means using one’s own position both directly and indirectly for the interest of oneself, spouse, relative, partisan or others, including any 
acts with the organization or on behalf of the organization or aff ecting the organization’s activity which can bring good or bad benefi t from 
such act and are in confl ict or aff ecting the organization’s interest.
 “person in the family” means spouse, son, daughter, mother, father, brother and sister of full blood, or of half blood
 “relative” means parent, descendant, brother and sister of full blood, or half blood, uncle, aunt, spouse, parent or descendant 
of spouse, adopted child or child adopter.
 “partisan” means relative, friend
 “benefi t” means money, property, benefi t in the form of property or others
 “gift” means money, property or other benefi ts given to each other by choice, and it is to include money, property or other benefi ts as a 
prize, voluntarily given or as assistance, as acts of kindness, special benefi ts not for normal persons, such as for discounts, special
services or entertainment, training, travel or tourism expenses, accommodation and food, vouchers, tickets or other evidences, pre-payment 
or reimbursement.
 “other benefi ts” means something which is worthy such as discount, receiving entertainment, receiving service, receiving training or 
other things in this category
 “tradition” means festival or special occasion in which present will be given to each other. It also includes occasion for 
congratulations, gratitude, welcoming, condolences or giving assistance according to the traditional practice in the society.
 Item 3 Any act or situation in the following cases is considered as a confl ict of interest :
 (1) To use the Bangkok Mass Transit Authority’s information in acquiring interest for oneself or for others.
 (2) To be in the position of managing director, manager or essential shareholder in the business that is a contract partner with the 
Bangkok Mass Transit Authority or the business that is a rival against the Bangkok Mass Transit Authority, except being as a managing 
director, manager or other executive positions assigned in written form by the Bangkok Mass Transit Authority.
 (3) To have member of the family in the position of managing director, manager or major shareholder in the business that is a 
contract partner with the Bangkok Mass Transit Authority.
 Item 4 Receiving or giving a gift in the following cases is considered as a confl ict of interest :
 (1) To receive a gift which is not for usual or traditional occasion or worth more than three thousand baht from other person who 
is not a relative or member of the family. In case that it is necessary to receive such gift for goodwill or maintaining a good relationship, 
the receiver must notify the fact in the report form for confl ict of interest (Attachment 1) to his/her superior as soon as possible. The 
superior will judge whether it is appropriate to receive such gift as a personal gift. If the superior judges that it is not appropriate, that 
gift must be handed to the Bangkok Mass Transit Authority.
 (2) To consent or agree that a member of the family receive a gift worth more than three thousand baht from subordinate or
work related person for the interest of the giver. In case that a family member of the offi  cer has already received such gift, and the offi  cer 
knows that later, it should be proceeded according to item (4) or item 7 as the case may be.
 (3) To give a gift worth more than three thousand baht to the superior or the superior’s family member : It is possible to receive or 
give a gift as per item (1) to (3) if it is considered as a traditional gift and worth less than three thousand baht.
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 (4) พนักงานผูใด มีการกระทําที่เปนความขัดแยงทางผลประโยชน ใหพนักงานผูนั้นเปดเผยขอเท็จจริงตอผูบังคับบัญชาตามลําดับชั้น 
จนถึงผูอํานวยการทันที่ที่สามารถกระทําไดตามแบบรายงานความขัดแยงทางผลประโยชน (เอกสารแนบ 1) และใหพนักงานผูนั้นขอถอนตัวจาก
การเปนกรรมการหรือการมีสวนรวมในกิจกรรมนั้นๆ
 ขอ 5 ผูปฏิบัติงานถือปฏิบัติในเรื่องเกี่ยวกับความขัดแยงทางผลประโยชน ดังนี้
 (1) สอดสองดูแลและจัดการแกปญหาความขัดแยงทางผลประโยชนท่ีอาจเกิดข้ึนระหวาง ผูปฏิบัติงานกับองคการ รวมท้ังดูแลการใชทรัพยสินของ
องคการใหเปนไปโดยถูกตอง และมุงประโยชนขององคการเปนหลัก
 (2) ปฏิบัติหนาที่เพื่อผลประโยชนสูงสุดขององคการ ไมแสวงหาผลประโยชนสวนตัว
 (3) ไมอาศัยหรือยอมใหผูอ่ืนอาศัยตําแหนงหนาท่ีของตนเอง ไมวาทางตรงหรือทางออม หาผลประโยชนจากองคการเพ่ือตนเองหรือผูอ่ืน
 (4) รักษาความลับของลูกคาและขององคการ รวมถึงไมนําความลับไปใชเพื่อประโยชนของตนเองหรือผูอื่น
 (5) ไมยอมใหประโยชนสวนตัว หรือประโยชนของบุคคลที่มีความสัมพันธกับตนเองขัดแยงกับผลประโยชนขององคการ
 (6) ตองเปดเผยในเร่ืองผลประโยชนซ่ึงตนเองมีในองคกรหรือธุรกรรมใดท่ีจะขัดแยงกับผลประโยชนขององคการ และไมเขาไปมีสวนเก่ียวของ
ในการตัดสินใจเกี่ยวกับกิจกรรมท่ีตนเองมีผลประโยชนอยูดวย
 (7) ไมกระทําการใดๆ ไมวาจะเปนทางตรงหรือทางออม ในการดําเนินงานหรือปฏิบัติงานตามนโยบายของรัฐบาลทุกๆ โครงการ โดย
มุงผลประโยชนตนเองหรือผูรวมงานมากกวาผลประโยชนของประชาชนผูใชบริการรถโดยสาร และผูเขารวมโครงการตามนโยบายของรัฐบาล
 (8) ไมกระทําการใดๆ ไมวาจะเปนทางตรงหรือทางออมในขบวนการจัดซ้ือ จัดหา จัดจาง ตามระเบียบวาดวยการพัสดุ ซ่ึงเปนความขัดแยง
ทางผลประโยชน
 (9) ตองใหขอมูลถูกตอง ชัดเจน ครบถวนแกคูคาหรือลูกคาดวยวิธีที่เปดเผย และใหโอกาสลูกคาหรือคูคาเทาเทียมกัน
 (10) รับฟงความคิดเห็น ขอเสนอแนะใดๆ ที่ลูกคาหรือคูคารองเรียนหรือแนะนําเพื่อปรับปรุงแกไขที่เกิดขึ้นในการปฏิบัติงาน
 ขอ 6 ผูบังคับบัญชาตองไมแตงตั้งหรือมอบหมายผูที่อาจจะมีความขัดแยงทางผลประโยชน เปนคณะกรรมการ คณะทํางาน หรือเปน
ผูพิจารณา หรือเกี่ยวของกับการใหขอมูลใหความเห็น หรือมีอํานาจสั่งการในเรื่องนั้น 
 ขอ 7 ใหผูอํานวยการและพนักงานปฏิบัติงานทุกคนจัดทํารายงานความขัดแยงทางผลประโยชน (เอกสารแนบ) เปนประจําในเดือนธันวาคม
ของทุกป หรือเมื่อไดรับตําแหนงใหม หรือเมื่อมีความขัดแยงทางผลประโยชนเกิดขึ้นระหวางป
 รายงานของผูอํานวยการใหนําเสนอตอคณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ สําหรับพนักงานใหนําเสนอตอผูบังคับบัญชา
ตามลําดับช้ันจนถึงผูอํานวยการ และใหรองผูอํานวยการ / ผูอํานวยการสํานัก / ผูอํานวยการเขต เปนผูเก็บรักษารายงานดังกลาวไวอยางนอย 2 ป
 ขอ 8 การใชแบบรายงานความขัดแยงทางผลประโยชน ใหดําเนินการดังนี้
 (1) ใหพนักงานทุกคนรายงานความขัดแยงทางผลประโยชนเปนรายบุคคล ตามแบบรายงานความขัดแยงทางผลประโยชน (เอกสารแนบ 1)
 (2) ใหรองผูอํานวยการ / ผูอํานวยการสํานัก / ผูอํานวยการเขต จดัทําสรุปรายงานความขัดแยงทางผลประโยชนของพนักงานทุกคนใน
สังกัด ตามแบบรายงานความขัดแยงทางผลประโยชน สําหรับพนักงานในสังกัดผูอํานวยการ ใหจัดทําสรุปรายงานความขัดแยงทางผลประโยชน
เสนอผูอํานวยการ
 ขอ 9 ในกรณีที่มีปญหาเก่ียวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ ใหผูอํานวยการเปนผูวินิจฉัย และใหถือคําวินิจฉัยของผูอํานวยการเปนท่ีสุด

                                                                                                ทั้งนี้ ตั้งแตบัดนี้เปนตนไป

                                                                                                       ใหไว ณ วันท่ี 30 เมษายน 2553

                                                                                                           (นายโอภาส  เพชรมณุี)
                                                                                                 ผูอํานวยการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ

ฝายบริหาร
สํานักบริหารความเสี่ยงและควบคุมภายใน

ว ณ วนทททททททททททททท 30 เมษายน 25

(นาาาาาาาาาาาายยโโอภาส  เพชชชชชชชชชชชรมุณี)
การองคการขนสงมวลชนก
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 (4) Any employee acts in terms of confl ict of interest---such employee must reveal the fact as soon as possible to his/her 
superior up to the director respectively as per the report form for confl ict of interest (Attachment 1). That employee must also resign from 
a committee member or refrain from any activity involved.
 Item 5 Concerning the confl ict of interest, an offi  cer should conduct himself/herself as follows :
 (1) To inspect and solve the confl ict of interest problem which may occur between an offi  cer and the organization, and to oversee 
the use of the organization’s property correctly and mainly for the benefi t of the organization.
 (2) To perform duty for the most interest of the organization, not seeking for personal interest.
 (3) Do not use or allow others to use one’s own position directly or indirectly for seeking the interest from the organization.
 (4) To keep secrets of customer and the organization, do not use such secret for the benefi t of oneself or others. 
 (5) Do not allow personal interest or interest of related person in confl ict with the organization’s interest.
 (6) To reveal one’s own interest in any organization or any legal deed which will be in confl ict with the organization’s interest.
 (7) Do not work, take any action, directly or indirectly, in every government’s project for personal or co-worker’s interest more 
than the interest of people who use bus service and the person participating in the project according to the government’s policy.
 (8) Do not take any action, directly or indirectly, in purchasing process, procurement, contract for service which will be confl ict of interest.
 (9) To openly provide correct, direct and full information to trading partner or customer and give a chance to trading partner or 
customer equally.
 (10) To listen to any work-related opinion, suggestion which trading partner or customer complains or suggests in order to 
improve or correct it.
 Item 6 The superior must not appoint or assign a person who may have confl ict of interest to be a member of committee, 
working group or to consider, give an opinion or have a mandate in that matter.
 Item 7 Every director and employee has to make a report for confl ict of interest (Attachment 1) in December annually, or when 
having been appointed in new position or a confl ict of interest case occurred during the year. The director’s report must be presented to 
the Executive Board of the Bangkok Mass Transit Authority. The employee’s report must be presented to the superior up to the director 
respectively, and the deputy director/ bureau director/zone director must keep the said report for 2 years at least.
 Item 8 To use the report form for confl ict of interest case, should proceed as follows :
 (1) Every employee must individually report any confl ict of interest as per the report form for confl ict of interest (Attachment 1).
 (2) Deputy director/ bureau director/ zone director must make a confl ict of interest summary report of every employee in the chain 
of command as per the report form for confl ict of interest. For employee under the director, the said summary report must be presented to 
the director.
 Item 9 In case that any problem occurred concerning the practice according to this regulation, the director will give a judgment and 
such director’s judgment will be deemed as fi nal. Eff ective on this day forward.

                                                                                                             Given on 30 April 2010

                                                                                                              (Mr.Opas   Petmunee)
                                                                                               Director of the Bangkok Mass Transit Authority

Administration Department
Internal  Control  and  Risk  Management  Bureau

Given oooooooooooooooooooonn 30 AAAAAAAAApppprrrrriill 2010

(((MMMMMMMMMMMMMMMMMMr.Opas   Petmunee)
th B k k M T
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รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบในรัฐวิสาหกิจ
Audit Committee’s Report

 คณะกรรมการตรวจสอบองคการขนสงมวลชน
กรุงเทพ ประกอบดวย ผูทรงคุณวุฒิและมีประสบการณ 
ดานการเงิน กฎหมาย และการบริหารองคกร จํานวน 3 
ทาน คอื นางสาวสุทธิรตัน รตันโชต ิ เปนประธานกรรมการ 
นางปราณี  ศกุระศร และ พลโท วราห  บญุญะสิทธิ ์ เปน
กรรมการตรวจสอบ โดยมีผูอํานวยการสํานักตรวจสอบ
ทําหนาที่เปนเลขานุการ คณะกรรมการตรวจสอบปฏิบัติ
หนาที่ตามขอบเขต อํานาจหนาที่ที่ไดรับมอบหมายจาก
คณะกรรมการบริหารกิจการองคการ ภายใตระเบียบ
กระทรวงการคลัง วาดวยคณะกรรมการตรวจสอบใน
รฐัวสิาหกิจและหนวยตรวจสอบภายในของรัฐวสิาหกจิ พ.ศ.
2555 คูมือการปฏิบัติงานของคณะกรรมการตรวจสอบใน
รัฐวิสาหกิจ กระทรวงการคลัง และกฎบัตรคณะกรรมการ
ตรวจสอบ โดยมีนโยบายเนนการปฏบิตัติามหลกัการกํากบั
ดูแลกิจการที่ดี และการมีระบบการตรวจสอบภายในที่ดี
ซึ่งในปงบประมาณ 2558 คณะกรรมการตรวจสอบมีการ
ประชุม 5 ครั้ง โดยไดมีการหารือรวมกับฝายบริหาร 
เจาหนาที่ตรวจสอบภายใน และผูสอบบัญชีในเร่ืองที่
เกี่ยวของ สรุปสาระสําคัญในการปฏิบัติหนาที่ไดดังน้ี

1. การสอบทานรายงานทางการเงิน
 คณะกรรมการตรวจสอบไดสอบทานรายงาน
งบการเงิน ประจําป 2557 และงบการเงินรายไตรมาส 
ปงบประมาณ 2558 ขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ 
โดยพิจารณากระบวนการจัดทํารายงานทางการเงิน เพ่ือให
ม่ันใจวารายงานทางการเงินไดจัดทําอยางครบถวน ถูกตอง
นาเชื่อถือ เปนไปตามมาตรฐานการบัญชี และไดมีขอ
เสนอแนะใหหนวยงานที่เก่ียวของปฏิบัติตามขอสังเกต
สํานักงานการตรวจเงินแผนดิน รวมทั้งพิจารณารายงาน
ผลการดําเนินงาน และประมาณการเงินสดรับ - จาย และผล
วิเคราะหการดําเนินงานขององคการเปนรายเดือน

 The Committee to Inspect State Enterprises for 
the Bangkok Mass Transit Authority comprises three eminent
persons with experiences in fi nance, law and organizational
management, namely Miss.Sutt i rat Rattanachot, 
Committee Chair, and Mrs.Pranee Sugrasorn and Lt.Gen.
Varah Boonyasit being Committee members, with Director
of Audit Department acting as secretary.  Their tasks 
are to inspect operations as assigned by the Board of
Directors, according to the Ministry of Finance Reg-
ulation on the Committee to Inspect State Enterprises
of B.E. 2555, the Handbook for Internal Control of State 
Enterprises, Ministry of Finance and the Charter of the 
Committee. The Committee’s policy focuses on implementing 
good governance activities and an eff ective internal auditing/
inspection system.  In fi scal year 2015, the Committee 
held five meetings in consultation with the executives, 
internal auditors and a certified accountant on related 
issues. Summary is as follows :

1. Checking and verifying fi nancial report
 The Committee checked on the fi nancial report 
for fi scal year 2014 of the BMTA and veried fi nancial 
its fi nancial reports for fi scal year 2015 on a quarterly 
basis based on the process in preparing the report to be 
confi dent that it is comprehensive, accurate, and reliable 
and follows accounting standard. The Committee also 
recommended those related units to comply with 
observations of the Offi  ce of the Auditor-General and 
considered the report on the performance result and 
cash receivables and cash payables as well as the 
monthly analysis of the organization’s performance.
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2. การสอบทานการบริหารความเสี่ยง ประสิทธิผล
ของระบบการควบคุมภายใน และกระบวนการกํากับ
ดูแลที่ดี 
 คณะกรรมการตรวจสอบไดสอบทานระบบการควบคุม
ภายใน โดยสํานักตรวจสอบไดสอบทานกระบวนการจัดทํา
รายงานการควบคุมภายในตามระเบียบคณะกรรมการ
ตรวจเงินแผนดิน วาดวยการกําหนดมาตรฐานการควบคุม
ภายใน พ.ศ. 2544 ขอ 6 และติดตามผลการปรับปรุงการ
ควบคุมภายในท่ีไดจากการประเมินตามรายงานการประเมิน
ผล และการปรับปรุงการควบคุมภายใน (แบบ ปย. 2) และ
สอบทานการปฏิบัติงานตามระบบงาน ระเบียบ ขอบังคับ
รวมท้ังกฎหมายท่ีเก่ียวของกับการดําเนินกิจการขององคการ 
เชน การดําเนินการกรณีรถองคการเกิดอุบัติเหตุ การกํากับ
ดูแลรถเอกชนรวมบริการ การซอมบํารุงรักษารถยนต
โดยสาร การดําเนินการดานจริยธรรมและจรรยาบรรณ 
การติดตามความคืบหนาคดีที่ครบอายุความบังคับคดี 
การบริหารสัญญากอสรางสํานักงานและอูจอดรถยนต
โดยสาร เปนตน พรอมใหขอเสนอแนะเกี่ยวกับระบบการ
ควบคุมภายในท่ีเหมาะสม 

3. การกํากับดูแลงานตรวจสอบภายใน
 คณะกรรมการตรวจสอบไดสอบทาน และอนุมัติ
กฎบัตรสํานักตรวจสอบ เพ่ือพิจารณาความเหมาะสมของ
หนาที่และความรับผิดชอบ ขอบเขตการปฏิบัติงาน สิทธิ 
และความเปนอิสระในการปฏิบัติหนาที่ของเจาหนาที่
ตรวจสอบภายใน อนุมัติแผนการตรวจสอบเชิงกลยุทธ
(Strategic Audit Plan) ป 2559 - 2563 แผนการตรวจสอบ
ประจําป (Audit Plan) ประจําป 2559 ประกอบดวย แผน
การปฏิบัติงาน งบประมาณประจําป และแผนพัฒนา
บุคลากร สอบทานคูมือการปฏิบัติงานการตรวจสอบภายใน
ป 2558 สําหรับดานการเสริมสรางความมั่นใจในงาน
ตรวจสอบภายใน จัดใหมีการประเมินคุณภาพงานตรวจ
สอบภายในและจัดทําแผน เพื่อปรับปรุงการปฏิบัติงาน
ตรวจสอบภายใน ติดตามความคืบหนาตามแผนปฏิบัติงาน 
นอกจากน้ีสงเสริมและสนับสนุนใหเจาหนาที่ตรวจสอบ
ภายในไดรับการพัฒนาความรูในงานตรวจสอบภายใน
อยางตอเน่ือง

2. Checking and verifying risk management, eff ectiveness 
of internal control and oversight system

 The Committee vetted the internal control system 
and the Audit Department verifi ed the process in preparing 
the report on the internal control according to the regulation 
of the Committee on Auditing through Internal Control 
Standards of B.E. 2544, Article 6.  The Committee also 
followed up the results of improving internal control 
based on the report one evaluation and internal control 
improvement (From Por Yor 2). The Committee verifi ed task 
implementation according to the work system, regulations
as well as laws related to corporate business operation
such as legal cases on accidents, administration of private
joint buses, repair and maintenance of buses,
action for morals and ethics, follow-up of expiration of legal 
cases and management of the contract on the construction 
of BMTA offi  ces and garages.  The Committee also suggested 
ways and means to achieve an appropriate internal control 
system.

3. Administering internal oversight
  The Committee vetted and approved the Audit 
Department’s Charter to improve its duties and responsibilities, 
scope of work, rights and independence.  It also approved 
the Strategic Audit Plan for 2016-2020 and the Annual 
Audit Plan for 2016 which included the work plan, annual 
budget and personnel development plan. The Handbook 
for Internal Audit 2015 was also reviewed to build confi dence 
in internal auditing.  In addition, an evaluation of the quality 
of internal auditing as held and a Work Plan to improve 
internal auditing was drafted as well as its follow-up.  
Moreover, the continuous development of skills of the 
internal audit offi  cials was also promoted and supported.
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4. การหารือรวมกับผูสอบบัญชี
 คณะกรรมการตรวจสอบไดประชุมหารือรวมกับ
ผูสอบบัญชี ในประเด็นเก่ียวกับแนวทาง การตรวจสอบ
ของผูสอบบัญชี ขอสังเกตจากการตรวจสอบงบการเงิน 
ปญหาหรืออุปสรรคในการปฏิบัติงานตรวจสอบ รายการ
ปรับปรุงบัญชีท่ีมีสาระสําคัญท่ีพบจากการตรวจสอบ ประเด็น
ที่อาจเกิดการทุจริตหรือการกระทําผิดกฎหมาย และ
ประเด็นอื่น ๆ ที่ตรวจพบจากการตรวจสอบงบการเงิน
แตไมไดออกรายงานเปนขอสังเกต

5. การสอบทานรายงานผลการตรวจสอบความขัดแยง
ทางผลประโยชน
 คณะกรรมการตรวจสอบไดสอบทานรายงานผล
การตรวจสอบการจัดทํารายงานความขัดแยงทางผลประโยชน
ของพนักงาน เขตการเดินรถที่ 1 - 8 และสํานักงานใหญ 
โดยไมพบวามีความขัดแยงทางผลประโยชน

6. การรักษาคุณภาพของคณะกรรมการตรวจสอบ
 คณะกรรมการตรวจสอบมีการปฏิบัติตามกฎบัตร
ของคณะกรรมการตรวจสอบ และมีการประเมินผลการ
ปฏิบัติงาน โดยประเมินผลงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
ท้ังคณะ ตามแนวทางปฏิบัติสําหรับคณะกรรมการตรวจสอบ
ในรัฐวิสาหกิจ ท่ีกําหนดโดยกระทรวงการคลัง และรายงาน
ผลการประเมินตอคณะกรรมการบริหารกิจการองคการ 

7. คาตอบแทนผูสอบบัญชี
 ขสมก. เปนรัฐวิสาหกิจ ซึ่งมีสํานักงานการตรวจ
เงินแผนดินเปนผูสอบบัญชี โดยไดรับคาตอบแทน เปน
จํานวนเงิน 1,100,000.- บาท

4. Consultation with the Certifi ed Accountant
 The Committee consulted with the certified 
accountant on his/her auditing direction and approach as 
well as on observations and obstacles in carrying out the 
task, important items to be amended, issues that may 
be a risk for corruption or illicit actions, and other issues 
observed in the auditing process that have not been 
reported.

5. Checking the report on confl ict of interests
 The Committee reviewed and checked the 
report on confl ict of interests of the BMTA employees 
in Bus Operation Zones 1-8 and the headquarters and 
did not fi nd any case of confl ict of interests.

6. Maintaining the Committee’s Quality management
 The Committee abided by the Charter of the 
Committee and also self-evaluated the work of the entire 
Committee according to the guidelines set by the 
Committee to Inspect State Enterprises, Ministry of Finance, 
and reported the evaluation result to the BMTA Board of 
Directors.

7. Remuneration for the Certifi ed Accountant
 The BMTA is a state enterprise with the Offi  ce of
the Auditor-General acting as its certifi ed accountant.  
The remuneration is 1,100,000 baht.



รายงานประจําป 2558

องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ

84

รายงานคณะกรรมการสรรหา
Report of the Selection Committee

แผนภาพขั้นตอนและแนวทางในการสรรหาผูบริหารสูงสุดของรัฐวิสาหกิจ
ตามพระราชบัญญัติคุณสมบัติมาตรฐานสําหรับกรรมการและพนักงานรัฐวิสาหกิจ (ฉบับท่ี 6) พ.ศ.2550

Chart on the process and approach in selecting the top executive of the state enterprise According to the according to 
the Royal Decree on the Standard Oualications for Directors and Employees of State Enterprises 16th Edition) B.E. 2550

 ที่มา : สํานักกฎหมาย สํานักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ กระทรวงการคลัง
Source :  Legal Bureau, State Enterprise Policy Ofce, Ministry of Finance

เมื่อจะสรรหาผูบริหารสูงสุดรัฐวิสาหกิจใด เพื่อแตงต้ังใหดํารงตําแหนง ใหคณะกรรมการรัฐวิสาหกิจ โดยประธานกรรมการดําเนินการ
When the selection process of the top executive is to begin, the Committee on State Enterprises, through its Chairman, will implement

ออกคําส่ังแตงตั้ง คณะกรรมการสรรหา (5 คน) และกําหนด
กรอบอํานาจหนาท่ีในการดําเนินการ โดยตองมีคุณสมบัติและ
ไมมีลักษณะตองหามตาม ม.ตรี (1) (3) (4) (5) (6) (11) และ (12)

Issue an order appointing 5 Selection Committee members to 
select a top executive; must have the required qualications 
and not possess any prohibited characteristics according 

to Article 8.3 (1) (3) (4) 15) (6) (11) and (12).

คณะกรรมการสรรหา ทําหนาที่สรรหาผูบริหารสูงสุด
ของรัฐวิสาหกิจ โดยคํานึงถึงความโปรงใส 

และสามารถตรวจสอบได
Selection Committee selects top executive of the state 
enterprise considering transparency and accountability

เมื่อสรรหาไดผูบริหารสูงสุดแลว ใหคณะกรรมการสรรหา
เสนอช่ือตอคณะกรรมการรัฐวิสาหกิจเพ่ือพิจารณาเสนอชื่อให

คณะอนุกรรมการพิจารณากําหนดผลตอบแทนฯ
When the top executive is selected, the Selection Committee 

shall present the candidate’s name to the Committee on 
State Enterprises for consideration and present the name 

to the Committee on Remuneration

จัดทํารางสัญญาจาง ตามที่คณะกรรมการรัฐวิสาหกิจกําหนด 
โดยความเห็นชอบของกระทรวงการคลัง

(ตามมาตรา 8 จัตวา วรรค 7)
Draft an employment contract accdg to

the guidelines of the Committee on State Enterprise, with the
approval of the Ministry of Finance (Article 8.4 Verse 7)

ใหประธานกรรมการ หรือกรรมการที่ไดรับมอบหมายจาก
คณะกรรมการรัฐวิสาหกิจในกรณีที่ไมมีประธานลงนามในสัญญาจาง

Present to the Chairman or designated member of the Committee 
on State Enterprise in case there is no signature of the Chair

เสนอชื่อผูมีอํานาจแตงตั้ง
(ตามกฎหมายจัดตั้งของรัฐวิสาหกิจนั้น)

Present name of person with authority to appoint 
(according to the organizational laws of the state enterprise)

หมายเหตุ : 1. การจางและแตงตั้งผูบริหารสงูสุดของรัฐวิสาหกิจตองดําเนินการใหแลวเสร็จภายใน 1 ป นับแตวันที่ผูบริหารเดิมพนจากตําแหนง
              2. กรณีจะจางผูบริหารเดิมตอหลังจากครบกําหนดเวลาตามสัญญาจาง เนื่องจากมีผลการทํางานดี มีประสิทธิภาพ และจะเกิดประโยชนอยางยิ่งแกรัฐวิสาหกิจ 
                 ใหนําเสนอผูมีอํานาจแตงตั้ง เพื่อพิจารณาแตงตั้ง เปนผูบริหารสูงสุดของรัฐวิสาหกิจ โดยไมตองดําเนินกระบวนการสรรหาใหม แตจะจางเกิน 2 คราวติดตอกันไมได
Note :      1. The hiring and appointment of the top executive of the state enterprise must be carried out within 1 year, from the date that the preceding top executive 
                 has terminated the position.
              2. In case that the top executive is to be rehired due to reasons of exceptional performance, eff ectiveness and the reappointment would greatly benet the state  
                 enterprise, the state enterprise shall appoint an authorized person to appoint the top executive without the need to go through the selection process again.  
                 However, this reappointment shall not exceed two continuous terms.

มีคุณสมบัติตาม
ม.8 จัตวา วรรค 2

Possesses qualications accdg to Art.8.4 Verse 2

หากเจรจาตกลงได
If agreement reached

หากเจรจาตกลงไมได
If agreement not reached

มีเงื่อนไขตาม
ม.8 จัตวา วรรค 6

Conditions accdg to Art.8.4 Verse 6

เสนอคณะกรรมการรัฐวิสาหกิจเพื่ออนุมัติเริ่มกระบวนการสรรหาใหม
Present to the Committee on State Enterprises for approval 

to restart a new process

เชิญผูที่ไดรับการคัดเลือกเปนผูบริหารสูงสุด 
มาเจรจาตอรองผลตอบแทน

Invite the selected individual to negotiate 
on the remuneration

พิจารณากําหนดผลตอบแทนของผูที่มีความเหมาะสมที่จะเปน
ผูบริหารสูงสุด (ตามมติ ครม.เมื่อวันที่ 13 มิย.43 และ 22 มิย.47)

Identify the remuneration package 
for the individual selected to be the top executive 

(Cabinet Resolution of 13 June 2000 and 22 June 2003)

ออกคําสั่งแตงตั้งคณะอนุกรรมการ พิจารณาผลตอบแทน
ผูบริหารสูงสุด (มติ ครม. 13 มิย.43)

Issue an order appointing the Committee for Remuneration
(Cabinet Resolution 13 June 2000)
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558
Bangkok Mass Transit Authority 
Statement of Financial Position
As of 30 September 2015

หนวย : บาท /Unit : Baht

หมายเหตุ / Remarks 2558 / 2015 2557 / 2014

สินทรัพย / Assets

สินทรัพยหมุนเวียน / Current assets

      เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด
      Cash and cash equivalent

5.1  258,775,759.96  693,091,603.69 

      ลูกหนี้การคา
      Account receivable

5.2  35,188,414.52  36,058,664.75 

      ลูกหนี้อื่น
      Other receivable

5.3  5,105,892,395.55  4,367,469,295.17 

      ลูกหนี้พนักงานพนสภาพ
      Receivable from dismissed employee

5.4  6,934,227.06  990,911.49 

      พัสดุคงเหลือ
      Retained material

5.5  25,431,431.02  31,681,797.83 

      สินทรัพยหมุนเวียนอื่น
      Other current assets

5.6  147,585,004.18  139,889,969.41 

      รวมสินทรัพยหมุนเวียน
      Total current assets

 5,579,807,232.29  5,269,182,242.34 

สินทรัพยไมหมุนเวียน / Non-current assets

      เงินใหกูยืมระยะยาว
      Long term loan

5.7  3,333,227.21  3,333,227.21 

      ที่ดิน อาคารและอุปกรณ - สุทธิ
      Property, plant and equipment - net

5.8  2,181,338,100.11  2,265,979,917.54 

      สินทรัพยระหวางกอสราง
      Assets during construction

5.9  110,594,150.00  -   

      สินทรัพยไมหมุนเวียนอื่น 
      Other non-current assets

5.10 124,985,313.02  107,140,980.48 

      รวมสินทรัพยไมหมุนเวียน
      Total non-current assets

 2,420,250,790.34  2,376,454,125.23 

รวมสินทรัพย / Total assets  8,000,058,022.63  7,645,636,367.57 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
Remarks are the intergral part of this fi nancial statement
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558
Bangkok Mass Transit Authority 
Statement of Financial Position
As of 30 September 2015

หนวย : บาท /Unit : Baht

หมายเหตุ / Remarks 2558 / 2015 2557 / 2014

หนี้สินและสวนของทุน / Liability and Capital

หนี้สินหมุนเวียน / Current liability

      เจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่น ๆ / Account payable and others 5.11  3,280,460,802.08  3,101,312,374.65 

      สวนของหนี้สินระยะยาวสวนท่ีถึงกําหนดชําระภายใน1ป
      Long-term payable  within 1 year   

5.12  13,046,500,000.00  10,612,500,000.00 

      เงินกูยืมระยะส้ัน / Short-term loan 5.13  10,245,900,000.00  -   

      ดอกเบี้ยคางจาย / Accrued interest  842,389,617.02  847,536,590.66 

      หนี้สินหมุนเวียนอื่น / Other current liability 5.14  1,070,087,017.31  1,026,162,905.93 

      รวมหนี้สินหมุนเวียน / Total current liability  28,485,337,436.41  15,587,511,871.24 

หนี้สินไมหมุนเวียน / Non-current liability

      เงินกูยืมระยะยาว / Long term loan 5.15  62,633,180,000.00  70,367,380,000.00 

      รายไดรอการรับรู / Deferred income 5.16  347,521,754.91  449,362,927.17 

      ประมาณการหน้ีสินระยะยาว / Estimated long-term liability 5.17  4,248,917,238.00  4,141,669,637.00 

      ภาระผูกพันผลประโยชนพนักงาน / Employee benefi ts obligation 5.18  1,464,356,762.77  1,459,054,197.55 

      หนี้สินไมหมุนเวียนอื่น / Other non-current liability 5.19  202,729,782.28  209,060,928.04 

      รวมหนี้สินไมหมุนเวียน / Total non-current liability  68,896,705,537.96  76,626,527,689.76 

รวมหนี้สิน / Total liability  97,382,042,974.37  92,214,039,561.00 

สวนของทุน / Capital

      ทุนรับจากงบประมาณ / Budgetary capital  11,241,089,687.81  11,089,415,537.81 

      ทุนจากการรับโอนกิจการ บมส. / Business acquisition capital  189,723,158.13  189,723,158.13 

      สวนเกินทุนจากการรับบริจาค / Donated capital surplus 5.20  10,080,201.53  184,936,604.10 

      สวนเกินทุนจากการเพิ่มทรัพยสิน / Assets surplus  8,278,582.57  8,278,582.57 

      ขาดทุนสะสม / Defi cit (100,831,156,581.78) (96,040,757,076.04)

      รวมสวนของทุน / Total capital (89,381,984,951.74) (84,568,403,193.43)

รวมหนี้สินและสวนของทุน / Total liability and capital  8,000,058,022.63  7,645,636,367.57 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
Remarks are the intergral part of this fi nancial statement
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
งบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558
Bangkok Mass Transit Authority 

Profit and Loss Statement
As of 30 September 2015

หนวย : บาท /Unit : Baht

หมายเหตุ / Remarks 2558 / 2015 2557 / 2014

รายได / Revenue

      รายไดจากการเดินรถ
      Revenue from bus operation

5.20.1  6,682,009,013.34  6,649,125,760.39 

      รายไดเงินอุดหนุนบริการสาธารณะ
      Revenue from public service subsidy

 926,412,473.00  613,661,905.01 

      รายไดอื่น
      Others

5.20.2  454,109,030.77  535,460,731.17 

      รวมรายได
      Total Revenue

 8,062,530,517.11  7,798,248,396.57 

คาใชจาย / Expense

      ตนทุนในการเดินรถ
      Bus operation overhead

5.21.1  8,132,935,984.65  8,373,442,452.58 

      คาใชจายในการบริหาร
      Administration overhead

5.21.2  1,720,735,017.07  1,660,587,958.59 

      คาใชจายอื่น
      Others

175,441.58  60,448,873.46 

      ตนทุนทางการเงิน / Financial cost  2,999,083,579.55  2,900,682,611.51 

      รวมคาใชจาย / Total expense  12,852,930,022.85  12,995,161,896.14 

ขาดทุนสําหรับป / Total loss for the period (4,790,399,505.74) (5,196,913,499.57)

กําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น / Other profi t and loss  -    -   

ขาดทุนเบ็ดเสร็จสําหรับงวด / Profi t and loss for the period (4,790,399,505.74) (5,196,913,499.57)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
Remarks are the intergral part of this fi nancial statement
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
งบกระแสเงินสด

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558

หนวย : บาท

2558 2557

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดําเนินงาน    

      ขาดทุนสําหรับงวด    (4,790,399,505.74)  (5,196,913,499.57)

      รายการปรับปรุงกระทบยอดขาดทุนสําหรับงวดเปนเงินสดรับ (จาย) จากกิจกรรมดําเนินงาน

            คาเสื่อมราคาและคาตัดจําหนาย  141,581,162.71  141,514,180.47 

            รับรูรายไดจากสวนเกินทุนจากการรับบริจาค  (174,546,221.63)  -   

            รับคืนทรัพยสินตัดจําหนายเพื่อใชงาน  (1,590,000.00)  -   

            หนี้สงสัยจะสูญ  112,973,795.78  (8,530,090.17)

            ขาดทุนจากการจําหนายสินทรัพยถาวร  175,441.58  59,540,940.79 

            หนี้สูญ  13,500,956.02  46,363,187.19 

            ภาระผูกพันผลประโยชนพนักงาน  149,529,255.22  130,482,330.80 

            ดอกเบี้ยรับ  (15,065,587.12)  (7,403,594.80)

            ตนทุนทางการเงิน  2,999,083,579.55  2,900,682,611.51 

      ขาดทุนจากการดําเนินงานกอนการเปลี่ยนแปลงในสินทรัพยและหนี้สินดําเนินงาน  (1,564,757,123.63)  (1,934,263,933.78)

      การเปลี่ยนแปลงในสินทรัพยและหน้ีสินดําเนินงาน

            การเปลี่ยนแปลงในสินทรัพยดําเนินงาน (เพิ่มขึ้น) ลดลง

                  ลูกหนี้การคา  (18,255,605.12)  (14,371,057.05)

                  ลูกหนี้อื่น  (835,124,145.15)  27,380,028.74 

                  ลูกหนี้พนักงานพนสภาพ  (10,428,969.15)  1,646,450.39 

                  พัสดุคงเหลือ  6,250,366.81  (2,953,822.21)

                  สินทรัพยหมุนเวียนอื่น  (7,695,034.77)  110,092,880.21 

                  สินทรัพยไมหมุนเวียนอื่น  (17,844,332.54)  (20,831,552.69)

            การเปลี่ยนแปลงในหนี้สินดําเนินงานเพิ่มขึ้น (ลดลง)  

                  เจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่นๆ  82,516,790.32  94,664,296.68 

                  หนี้สินหมุนเวียนอื่น  118,316,295.26  138,841,687.19 

                  รายไดรอการรับรู  (102,432,112.26)  (144,373,110.35)

                  ประมาณการหนี้สินระยะยาว  107,247,601.00  145,992,509.00 

                  หนี้สินไมหมุนเวียนอื่น  (128,318,382.53)  (96,131,991.74)

                  เงินสดสุทธิใชไปในกิจกรรมดําเนินงาน (2,370,524,651.76) (1,694,307,615.61)
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Bangkok Mass Transit Authority 
Cash Flow Statement

As of year ended 30 September 2015

Unit : Baht

2015 2014

Cash fl ow from operation   

      Loss for the year   (4,790,399,505.74)  (5,196,913,499.57)

      Adjustments net profi t to cash receivable (payable) from operation

            Depreciation & Amortization  141,581,162.71  141,514,180.47 

            Realized revenue from capital surplus from donation  (174,546,221.63)  -   

            Returned assets removed from the account for use  (1,590,000.00)  -   

            Doubtful accounts  112,973,795.78  (8,530,090.17)

            Loss from fi xed asset sale  175,441.58  59,540,940.79 

            Bad debts  13,500,956.02  46,363,187.19 

            Employee benefi ts obligation  149,529,255.22  130,482,330.80 

            Interest receivable  (15,065,587.12)  (7,403,594.80)

            Financial cost  2,999,083,579.55  2,900,682,611.51 

      Operation loss before change in assets and operation debt  (1,564,757,123.63)  (1,934,263,933.78)

      Change in assets and operation debt

            Operation assets (increase) decrease

                  Account receivable  (18,255,605.12)  (14,371,057.05)

                  Other receivable  (835,124,145.15)  27,380,028.74 

                  Receivable from dismissed employee  (10,428,969.15)  1,646,450.39 

                  Retained materrial  6,250,366.81  (2,953,822.21)

                  Other current assets  (7,695,034.77)  110,092,880.21 

                  Other non-current assets  (17,844,332.54)  (20,831,552.69)

            Operation liability (increase) decrease  

                  Account payable and others  82,516,790.32  94,664,296.68 

                  Other current liability  118,316,295.26  138,841,687.19 

                  Deferred income  (102,432,112.26)  (144,373,110.35)

                  Estimated long-term liability  107,247,601.00  145,992,509.00 

                  Other non-current liability  (128,318,382.53)  (96,131,991.74)

                  Net cash used in operation activities (2,370,524,651.76) (1,694,307,615.61)
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
งบกระแสเงินสด (ตอ)

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558

หนวย : บาท

2558 2557

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน

      เงินรับจากเงินลงทุนระยะสั้น  -    10,299.54 

      เงินรับจากการจําหนายสินทรัพย  216,780.00  13,748,403.05 

      เงินจายซ้ืออาคารและอุปกรณ (14,380,807.80) (76,651,261.80)

      ดอกเบี้ยรับ  8,903,389.02  5,721,249.72 

      เงินสดสุทธิไดใชไปในกิจกรรมลงทุน (5,260,638.78) (57,171,309.49)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน

      เงินรับจากเงินกูยืมธนาคารระยะสั้น  12,886,800,000.00  1,300,000,000.00 

      เงินรับจากเงินกูยืมธนาคารระยะยาว  312,300,000.00  650,000,000.00 

      เงินรับจากการออกพันธบัตรระยะยาว  5,000,000,000.00  18,130,000,000.00 

      เงินจายชําระเงินกูยืมธนาคารระยะสั้น (2,640,900,000.00) (2,669,000,000.00)

      เงินจายชําระสวนของหนี้สินระยะยาวที่ถึงกําหนดชาํระภายในหนึ่งป (10,612,500,000.00) (12,473,711,478.83)

      เงินจายชําระดอกเบี้ยเงินกูยืม (3,004,230,553.19) (2,862,067,268.48)

      เงินสดสุทธิไดมาจากกิจกรรมจัดหาเงิน  1,941,469,446.81  2,075,221,252.69 

เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดสุทธิเพิ่มข้ึน (ลดลง) (434,315,843.73)  323,742,327.59 

เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด ณ วันตนป  693,091,603.69  369,349,276.10 

เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด ณ วันสิ้นป  258,775,759.96  693,091,603.69 

หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้
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Bangkok Mass Transit Authority 
Cash Flow Statement (Continued)

As of year ended 30 September 2015

Unit : Baht

2015 2014

Cash fl ow from operation

      Short-term investment receivable  -    10,299.54 

      Sale of property receivable  216,780.00  13,748,403.05 

      Building and equipment payable (14,380,807.80) (76,651,261.80)

      Interest receivable  8,903,389.02  5,721,249.72 

      Net cash provided used in investing activities (5,260,638.78) (57,171,309.49)

Cash fl ow from fi nancing activities

      Short-term loan receivable  12,886,800,000.00  1,300,000,000.00 

      Long-term loan receivable  312,300,000.00  650,000,000.00 

      Long-term bond issuance receivable  5,000,000,000.00  18,130,000,000.00 

      Short-term loan payable (2,640,900,000.00) (2,669,000,000.00)

      Long term payable within 1 year (10,612,500,000.00) (12,473,711,478.83)

      loan interest payable (3,004,230,553.19) (2,862,067,268.48)

      Net cash provided by fi nancing activities  1,941,469,446.81  2,075,221,252.69 

Net increase (decrease) in cashheld (434,315,843.73)  323,742,327.59 

Cash and cash equivalent at the beginning of the year  693,091,603.69  369,349,276.10 

Cash and cash equivalent at the end of the year  258,775,759.96  693,091,603.69 

Remarks are the intergral part of this fi nancial statement
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
รายไดจากการเดินรถ

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558 และ 2557
Bangkok Mass Transit Authority

Income from Bus Operation
As of year ended 30 September 2015 and 2014

หนวย : บาท / Unit : Baht

2558 / 2015 2557 / 2014

      รายไดจากการจําหนายตั๋วรถโดยสาร
      Income from bus fare

 3,247,903,168.00  3,157,968,956.45 

      รายไดคาโดยสารรัฐรับภาระ
      Income from fare (government subsidy)

 3,109,845,644.19  3,179,268,419.40 

      รายไดจากการจําหนายบัตรเดือน
      Income from monthly pass

 15,635,190.00  13,562,500.00 

      รายไดจากการจําหนายตั๋วคูปอง
      Income from coupon sale

 125,999,745.14  123,169,110.00 

      สวนแบงคาโดยสารรถรวมบริการ
      Share from fare of private joint bus

 27,288,930.08  39,057,134.30 

      สวนแบงคาโดยสารรถเมลเล็ก
      Share from fare of minibus

 22,459,890.96  23,722,180.93 

      สวนแบงคาโดยสารรถหมวด 4 (รถในซอย)
      Share from fare type 4 shuttles in Sois

 8,655,305.32  8,899,825.74 

      สวนแบงคาโดยสารรถตู
      Share from fare of vans

 80,255,252.96  61,079,326.98 

      รายไดจากการขายตั๋วใหรถรวมบริการและรถเมลเล็ก
      Income from tickets sold to private joint bus and minibus

 -    87,300.00 

      รายไดจากการใหเชารถเหมาคัน
      Income from bus rental

 43,965,886.69  42,311,006.59 

      รวมรายไดจากการดําเนินงาน
      Total operation income 

 6,682,009,013.34  6,649,125,760.39 

      รายไดเงินอุดหนุนบริการสาธารณะ
      Income from public service subsidy

 926,412,473.00  613,661,905.01 



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
95

องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
รายไดอื่ น

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558 และ 2557
Bangkok Mass Transit Authority

Other Incomes
As of year ended 30 September 2015 and 2014

หนวย : บาท / Unit : Baht

2558 / 2015 2557 / 2014

รายไดคาปรับผิดสัญญาตาง ๆ
Contract indemnity receivable

49,224,213.46 301,481,957.55

รายไดดอกเบี้ยรับ
Interest receivable

15,065,587.12 7,403,594.80

รายไดสวนลดรับ
Discount receivable

 3,724,701.02  3,703,731.55 

รายไดจากการใหสิทธิโฆษณา
Income from advertisement copyright

 83,584,585.28  88,582,254.50 

รายไดจากการขายวัสดุและครุภัณฑ
Income from material and durable goods sale

 5,214,214.20  6,577,002.25 

รายไดอื่นๆ 
Others

 297,295,729.69  127,712,190.52 

รวม / Total  454,109,030.77  535,460,731.17 
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
คาใชจายในการเดินรถ

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558 และ 2557

หนวย : บาท 

2558 2557

เงินเดือนและผลประโยชนตอบแทน  3,230,331,746.76  3,213,819,544.29 

สวัสดิการพนักงาน  311,333,846.79  289,640,658.93 

เงินบําเหน็จพนักงาน  323,724,154.60  329,482,427.20 

เงินกองทุนสํารองเลี้ยงชีพ  95,140,525.11  93,907,380.59 

เงินชดเชยเกษียณกอนกําหนด  -    359,040.00 

คาใชจายในการเดินรถโดยตรง

      คาน้ํามันเชื้อเพลิงและหลอลื่น  1,792,353,603.25  2,142,402,284.49 

      คาเชารถยนตโดยสาร  8,763,842.72  9,024,219.79 

      คาใชจายเกี่ยวกับรถPBC  125,197,752.84  128,917,425.24 

      คาตอบแทนจากการจําหนายตั๋วรถโดยสารและตั๋วคูปอง  5,577,874.64  5,512,715.18 

      คาแกส  347,673,041.41  282,489,346.42 

      คาพิมพตั๋วรถองคการฯและคูปอง  6,887,154.41  7,086,359.98 

      คาภาษีตอทะเบียนรถ  7,484,264.60  7,675,128.19 

      คาประกันภัย  64,583,507.03  63,242,776.18 

      คาเสียหายอุบัติเหตุ  557,005.00  1,300,834.00 

      คาจัดระบบคุณภาพมาตรฐาน ISO  9002  1,482,773.07  2,044,392.46 

      คาผานทางดวน  85,827,084.00  83,948,665.35 

      คาเสื่อมราคา  99,174,292.08  97,353,682.17 

      คาดอกเบี้ยจายหนี้เกินกําหนด(น้ํามัน)  88,152,280.16  101,088,572.75 

      คาใชจายอื่น ๆ  1,726,273.12  2,847,562.79 

รวม  6,595,971,021.59  6,862,143,016.00 
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Bangkok Mass Transit Authority
Bus Operation Expenses 

As of year ended 30 September 2015 and 2014

Unit : Baht

2015 2014

Salary & Flange Benefi ts  3,230,331,746.76  3,213,819,544.29 

Employee welfare  311,333,846.79  289,640,658.93 

Pension fund  323,724,154.60  329,482,427.20 

Provident fund  95,140,525.11  93,907,380.59 

Early retirement compensation  -    359,040.00 

Direct bus operation expense

      Fuel and lubricants  1,792,353,603.25  2,142,402,284.49 

      Bus rental  8,763,842.72  9,024,219.79 

      PBC bus expense  125,197,752.84  128,917,425.24 

      Remuneration from coupon and bus tickets sale  5,577,874.64  5,512,715.18 

      Gasoline  347,673,041.41  282,489,346.42 

      Coupon and BMTA tickets printing cost  6,887,154.41  7,086,359.98 

      Vehicle registration tax renewal  7,484,264.60  7,675,128.19 

      Insurance  64,583,507.03  63,242,776.18 

      Accident  557,005.00  1,300,834.00 

      ISO 9002 Standard set up cost  1,482,773.07  2,044,392.46 

      Tollway  85,827,084.00  83,948,665.35 

      Depreciation  99,174,292.08  97,353,682.17 

      Interest expenses for overdue debt (fuel)  88,152,280.16  101,088,572.75 

      Other expenses  1,726,273.12  2,847,562.79 

Total  6,595,971,021.59  6,862,143,016.00 
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
คาใชจายในการซอมบํารุง

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558 และ 2557
Bangkok Mass Transit Authority

Maintenance Expenses 
As of year ended 30 September 2015 and 2014

หนวย : บาท  / Unit : Baht

2558 / 2015 2557 / 2014

เงินเดือนและผลประโยชนตอบแทน
Salary and Fringe Benefi ts

 42,728,909.50  49,017,395.00 

สวัสดิการพนักงาน
Employee welfare

 2,961,210.68  3,596,821.08 

เงินบําเหน็จพนักงาน
Pension Fund

 2,248,929.60  3,046,200.76 

เงินกองทุนสํารองเลี้ยงชีพ
Provident Fund

 817,833.50  823,138.20 

คาซอมบํารุงรถเกาองคการฯ
BMTA old buses maintenance cost

 26,985,233.66  35,763,191.92 

คาจางเหมาซอมรถยนตโดยสารขององคการฯ
Contract for service of BMTA buses

 1,225,050,255.58  1,225,098,304.29 

คาจางเหมาซอมรถปรับอากาศใชแกส
Contract for service of air-conditioned buses using NGV

 150,378,105.49  105,624,977.94 

คา กม. เกินรถโดยสาร
Bus over-running fi ne

 51,412,144.86  52,000,477.78 

ดอกเบี้ยจายหนี้เกินกําหนด(เหมาซอม)
Interest payable for overdue debt (contract for service)

 34,382,340.19  36,328,929.61 

รวม / Total  1,536,964,963.06  1,511,299,436.58 
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
คาใชจายทั่วไปและบริหารกองปฏิบัติการเดินรถ

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558 และ 2557

หนวย : บาท

2558 2557

เงินเดือนและผลประโยชนตอบแทน  328,428,256.28  331,555,138.54 

สวัสดิการพนักงาน  41,419,068.48  37,799,769.02 

เงินบําเหน็จพนักงาน  32,338,164.28  33,665,200.00 

เงินกองทุนสํารองเลี้ยงชีพ  18,129,372.30  18,531,523.90 

เงินชดเชยเกษียณกอนกําหนด  -    1,378,300.00 

คาซอมแซมทรัพยสิน  5,513,974.85  6,502,341.80 

คาใชจายทั่วไปและบริหาร

      คาเชาสถานที่  62,405,900.99  67,374,418.89 

      คาน้ํามันเชื้อเพลิงและหลอลื่น  985,928.90  997,764.19 

      คาภาษีตอทะเบียนรถ  1,950.00  2,374.96 

      คารักษาความปลอดภัย  26,926,989.23  30,275,793.83 

      คาเครื่องเขียนแบบพิมพและวัสดุ  3,715,423.65  3,345,472.72 

      คาประกันภัย  155,602.52  22,608.26 

      คาเชาทาปลอยรถ  1,104,815.50  1,073,275.26 

      คาไฟฟา ประปา และโทรศัพท  21,738,596.17  22,470,648.49 

      หนี้สูญ  3,374,222.41  11,260,646.78 

      คาเสื่อมราคา  11,068,722.01  9,675,024.60 

      คาใชจายอื่น ๆ  30,281,177.47  30,035,481.97 

รวม  587,588,165.04  605,965,783.21 
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Unit : Baht

2015 2014

Salary and Fringe Benefi ts  328,428,256.28  331,555,138.54 

Employee welfare  41,419,068.48  37,799,769.02 

Pension Fund  32,338,164.28  33,665,200.00 

Provident Fund  18,129,372.30  18,531,523.90 

Early retirement compensation  -    1,378,300.00 

Asset repair  5,513,974.85  6,502,341.80 

Administrative and general expense

      Space rental  62,405,900.99  67,374,418.89 

      Fuel and lubricants  985,928.90  997,764.19 

      Vehicle registration tax renewal  1,950.00  2,374.96 

      Security service  26,926,989.23  30,275,793.83 

      Stationary & material cost  3,715,423.65  3,345,472.72 

      Insurance  155,602.52  22,608.26 

      Expenses on rented bus stations  1,104,815.50  1,073,275.26 

      Electricity, water and telephone  21,738,596.17  22,470,648.49 

      Bad debts  3,374,222.41  11,260,646.78 

      Depreciation  11,068,722.01  9,675,024.60 

      Other Expenses  30,281,177.47  30,035,481.97 

Total  587,588,165.04  605,965,783.21 

Bangkok Mass Transit Authority
General & Administrative Expenses of Bus Operation Division 

As of year ended 30 September 2015 and 2014
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
คาใชจายทั่วไปและบริหารสํานักงานเขต

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558 และ 2557

หนวย : บาท

2558 2557

เงินเดือนและผลประโยชนตอบแทน  343,432,139.56  346,135,722.22 

สวัสดิการพนักงาน  40,133,237.63  40,419,765.34 

เงินบําเหน็จพนักงาน  38,169,097.78  34,034,161.20 

เงินกองทุนสํารองเลี้ยงชีพ  18,348,203.50  18,150,216.71 

เงินชดเชยเกษียณกอนกําหนด  289,800.00  1,839,020.00 

คาซอมแซมทรัพยสิน  7,993,618.19  9,617,863.32 

คาใชจายทั่วไปและบริหาร

      คาเชาสถานที่  5,735,844.00  5,544,571.16 

      คาเชาและใชบริการเครื่องคอมพิวเตอร  1,750,114.04  1,738,155.77 

      คาน้ํามันเชื้อเพลิงและหลอลื่น  2,126,994.77  2,211,548.77 

      คาภาษีตอทะเบียนรถ  214.00  6,689.54 

      คารักษาความปลอดภัย  9,300.00  369,526.35 

      คาเครื่องเขียนแบบพิมพและวัสดุ  2,901,867.56  3,186,363.69 

      คาประกันภัย  116,335.18  105,076.15 

      คาไฟฟา ประปา และคาโทรศัพท  3,440,190.74  4,089,346.46 

      คาใชจายเกี่ยวกับคดี  44,597.59  222,621.00 

      คาใชจายฝกอบรมและดูงาน  820,453.12  770,558.93 

      หนี้สงสัยจะสูญ (5,262,023.24) (38,333,220.80)

      หนี้สูญ  9,610,795.83  27,150,176.22 

      คาเสื่อมราคา  24,691,925.20  25,744,280.91 

      คาใชจายอื่น ๆ  17,258,652.71  13,012,136.84 

รวม  511,611,358.16  496,014,579.78 
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Unit : Baht

2015 2014

Salary and Fringe Benefi ts  343,432,139.56  346,135,722.22 

Employee welfare  40,133,237.63  40,419,765.34 

Pension Fund  38,169,097.78  34,034,161.20 

Provident Fund  18,348,203.50  18,150,216.71 

Early retirement compensation  289,800.00  1,839,020.00 

Asset repair  7,993,618.19  9,617,863.32 

Administrative and general expense

      Space rental  5,735,844.00  5,544,571.16 

      Computer Service & Rental  1,750,114.04  1,738,155.77 

      Fuel and lubricants  2,126,994.77  2,211,548.77 

      Vehicle registration tax renewal  214.00  6,689.54 

      Security service  9,300.00  369,526.35 

      Stationary & material cost  2,901,867.56  3,186,363.69 

      Insurance  116,335.18  105,076.15 

      Electricity, water and telephone  3,440,190.74  4,089,346.46 

      Legal Expenditure  44,597.59  222,621.00 

      Training Cost  820,453.12  770,558.93 

      Doubtful Accounts (5,262,023.24) (38,333,220.80)

      Bad Debt  9,610,795.83  27,150,176.22 

      Depreciation Cost  24,691,925.20  25,744,280.91 

      Other Expenses  17,258,652.71  13,012,136.84 

Total  511,611,358.16  496,014,579.78 

Bangkok Mass Transit Authority
General & Administrative Expenses of Zone Office 
As of year ended 30 September 2015 and 2014
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องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
คาใชจายทั่วไปและบริหารสํานักงานใหญ

สําหรับปสิ้นสุด วันท่ี 30 กันยายน 2558 และ 2557

หนวย : บาท

2558 2557

เงินเดือนและผลประโยชนตอบแทน  304,393,725.88  304,954,070.95 

สวัสดิการพนักงาน  39,122,041.81  37,251,466.84 

เงินบําเหน็จพนักงาน  36,772,984.56  26,476,768.15 

เงินกองทุนสํารองเลี้ยงชีพ  17,854,442.90  17,978,322.38 

เงินชดเชยเกษียณกอนกําหนด  2,178,000.00  727,600.00 

คาเบี้ยประชุมคณะกรรมการ  2,182,000.00  2,778,000.00 

คาซอมแซมทรัพยสิน  6,307,371.52  7,714,624.14 

คาใชจายทั่วไปและบริหาร

      คาเชาสถานที่  6,817,371.04  6,817,371.29 

      คาน้ํามันเชื้อเพลิงและหลอลื่น  2,351,639.32  2,878,957.05 

      คาภาษีตอทะเบียนรถ  18,050.50  20,997.50 

      คารักษาความปลอดภัย  1,458,608.53  1,505,086.03 

      คาเครื่องเขียนแบบพิมพและวัสดุ  5,485,661.02  5,425,392.35 

      คาประกันภัย  254,661.48  214,927.20 

      คาพิมพตั๋วโดยสารรถรวมและรถเมลเล็ก  152,276.00  53,544.00 

      คาไฟฟา ประปา และโทรศัพท  6,006,707.91  5,980,986.04 

      คาใชจายฝกอบรมและดูงาน  15,334,407.43  12,255,400.47 

      คาใชจายเกี่ยวกับคดี  3,218,238.89  1,361,359.50 

      หนี้สงสัยจะสูญ 118,235,819.02  29,803,130.63 

      คาใชจายหนี้สูญ 515,937.78  7,952,364.19 

      คาเสื่อมราคา  6,646,223.42  8,741,192.79 

      คาใชจายอื่น ๆ  46,229,324.86  77,716,034.10 

รวม  621,535,493.87  558,607,595.60 
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Unit : Baht

2015 2014

Salary and Fringe Benefi ts  304,393,725.88  304,954,070.95 

Employee welfare  39,122,041.81  37,251,466.84 

Pension Fund  36,772,984.56  26,476,768.15 

Provident Fund  17,854,442.90  17,978,322.38 

Early retirement compensation  2,178,000.00  727,600.00 

Board of Directors’ account allowance  2,182,000.00  2,778,000.00 

Asset repair  6,307,371.52  7,714,624.14 

Administrative and general expense

      Space rental  6,817,371.04  6,817,371.29 

      Fuel and lubricants  2,351,639.32  2,878,957.05 

      Vehicle registration tax renewal  18,050.50  20,997.50 

      Security service  1,458,608.53  1,505,086.03 

      Stationary & material cost  5,485,661.02  5,425,392.35 

      Insurance  254,661.48  214,927.20 

      Joint bus and minibus ticket printing expenses     152,276.00  53,544.00 

      Electricity, water and telephone  6,006,707.91  5,980,986.04 

      Training Cost  15,334,407.43  12,255,400.47 

      Legal Expenditure  3,218,238.89  1,361,359.50 

      Doubtful Accounts 118,235,819.02  29,803,130.63 

      Expenses for bad debts 515,937.78  7,952,364.19 

      Depreciation Cost  6,646,223.42  8,741,192.79 

      Other Expenses  46,229,324.86  77,716,034.10 

Total  621,535,493.87  558,607,595.60 

Bangkok Mass Transit Authority
General & Administrative Expenses of Head Office 
As of year ended 30 September 2015 and 2014
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รายงานของผูสอบบัญชี

เสนอ คณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
 สํานักงานการตรวจเงินแผนดินไดตรวจสอบงบการเงินขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ซ่ึงประกอบดวยงบแสดง
ฐานะการเงิน ณ วันที่ 30 กันยายน 2558 และงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ งบแสดงการเปล่ียนแปลงสวนของทุนและงบ
กระแสเงินสด สําหรับปสิ้นสุดวันเดียวกัน รวมถึงหมายเหตุสรุปนโยบายการบัญชีที่สําคัญและหมายเหตุเรื่องอื่นๆ

ความรับผิดชอบของผูบริหารตองบการเงิน
 ผูบริหารเปนผูรับผิดชอบในการจัดทําและการเสนองบการเงินเหลานี้ โดยถูกตองตามท่ีควรตามมาตรฐานการ
รายงานทางการเงิน และรับผิดชอบเก่ียวกับการควบคุมภายในที่ผูบริหารพิจารณาวาจําเปน เพื่อใหสามารถจัดทํางบ
การเงินที่ปราศจากการแสดงขอมูลที่ขัดตอขอเท็จจริง อันเปนสาระสําคัญ ไมวาจะเกิดจากการทุจริตหรือขอผิดพลาด

ความรับผิดชอบของผูสอบบัญชี
 สํานักงานการตรวจเงินแผนดินเปนผูรับผิดชอบในการแสดงความเห็นตองบการเงินดังกลาว จากผลการตรวจ
สอบของสํานักงานการตรวจเงินแผนดิน สํานักงานการตรวจเงินแผนดินไดปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบ
บัญชี ซ่ึงกําหนดใหสํานักงานการตรวจเงินแผนดินปฏิบัติตามขอกําหนดดานจรรยาบรรณ รวมถึงวางแผนและปฏิบัติงาน
ตรวจสอบ เพื่อใหไดความเชื่อมั่นอยางสมเหตุสมผลวางบการเงินปราศจากการแสดงขอมูลที่ขัดตอขอเท็จจริง อันเปน
สาระสําคัญหรือไม
 การตรวจสอบ รวมถึงการใชวิธีการตรวจสอบซ่ึงใหไดมาซ่ึงหลักฐานการตรวจสอบบัญชีเก่ียวกับจํานวนเงินและ
การเปดเผยขอมูลในงบการเงิน วิธีการตรวจสอบที่เลือกใช ขึ้นอยูกับดุลยพินิจของผูสอบบัญชี ซึ่งรวมถึงการประเมิน
ความเส่ียงจากการแสดงขอมูลที่ขัดตอขอเท็จจริง อันเปนสาระสําคัญของงบการเงิน ไมวาจะเกิดจากการทุจริตหรือ
ขอผิดพลาด ในการประเมินความเสี่ยงดังกลาว ผูสอบบัญชีพิจารณาการควบคุมภายในที่เก่ียวของกับการจัดทําและ
การเสนองบการเงินโดยถูกตองตามที่ควรของกิจการ เพื่ออกแบบวิธีการตรวจสอบท่ีเหมาะสมกับสถานการณ แตไมใช
เพื่อวัตถุประสงคในการแสดงความเห็นตอประสิทธิผลของการควบคุมภายในของกิจการ การตรวจสอบถึงการประเมิน
ความเหมาะสมของนโยบายการบัญชี ที่ผูบริหารใช และความสมเหตุสมผลของประมาณการทางบัญชีที่จัดทําขึ้นโดย
ผูบริหาร รวมทั้งการประเมินการนําเสนองบการเงินโดยรวม
 สํานักงานการตรวจเงินแผนดินเชื่อวาหลักฐานการสอบบัญชีที่สํานักงานการตรวจเงินแผนดินไดรับ เพียงพอ
และเหมาะสม เพื่อใชเปนเกณฑในการแสดงความเห็นอยางมีเง่ือนไขของสํานักงานการตรวจเงินแผนดิน

เกณฑในการแสดงความเห็นอยางมีเงื่อนไข
 องคการขนสงมวลชนกรุงเทพไดเคยมีมติใหยกเลิกหรือใหงดจัดเก็บเงินคาตอบแทนสวนแบงรายไดคาโดยสาร
รถรวมบริการที่ไดเคยบันทึกรายการลูกหน้ีไวในงบการเงินชวงป 2545-2551 จํานวน 389.01 ลานบาท ดวยเขาใจวา
คณะกรรมการบริหารกิจการในขณะน้ันมีอํานาจอนุมัติได ตอมาเม่ือสํานักงานการตรวจเงินแผนดินไดตรวจสอบเพ่ิมเติม 
และไดมีขอสังเกตเก่ียวกับการใชอํานาจของคณะกรรมการบริหารกิจการท่ีมีมติงดเก็บคาตอบแทนสวนแบงรายไดคา
โดยสารรถรวมบริการวาไมอาจกระทําได เน่ืองจากไมมีบทบัญญัติของกฎหมายท่ีใหอํานาจไว กระทรวงคมนาคม ในฐานะ
หนวยงานกํากับดูแลไดหารือประเด็นดังกลาวตอสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ในป 2553 ซ่ึงในปเดียวกัน คณะกรรมการ
บริหารกิจการไดมีมติไมอนุมัติใหยกเวนคาตอบแทนสวนแบงรายไดคาโดยสารตั้งแตวันที่ 2 มีนาคม 2548 ถึงวันที่ 
31 กรกฎาคม 2549 ใหกับผูประกอบการรถเอกชนรวมบริการท่ีเปนคูสัญญา เน่ืองจากการดําเนินการดังกลาวไมอยู
ในอํานาจของคณะกรรมการบริหสนกิจการ และใหองคการขนสงมวลชนกรุงเทพเรงรัดติดตามทวงถาม โดยสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกา มีความเห็นวาองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ไดดําเนินการตามขอสังเกตของสํานักงานการตรวจเงิน
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Auditor’s Report

Presented to the Executive Board of the BMTA
 The Offi  ce of the Auditor General of Thailand audited the fi nancial statement of the BMTA. The audit composed 
of the fi nancial position statement as of 30 September 2015, the prot and loss statement, the statement of changes 
in capital and cash fow statement for the same period, including implementation of important accounting policies and 
other remarks.

Responsibility of executives to the fi nancial statement
 The executives are responsible for the formulation and presentation of the fi nancial statement according to 
fi nancial report standards, as well as responsible for internal control deemed necessary to formulate such fi nancial 
statement that does not confi ict with the facts, despite corruption or error.

Responsibility of the auditor
 The Offi  ce of the Auditor General is responsible for providing opinions for the fi nancial statement based on its 
verifi cation process. The Offi  ce monitors and assesses the auditing process according to standards and ethics, including 
verifi cation work to ensure condence and that the audit is reasonable, without any confi icts to the facts.
 Auditing includes verifi cation to produce a proof of audit in the form of amount of fi nances and release of fi nancial 
statement. The method used for auditing depends on the prerogative of the auditor. This includes risk assessment 
of audit that includes data that confi icts with the facts relevant to the fi nancial statement, whether that confi ict is from 
corruption of error. In such assessment, the auditor implements relevant internal control measures and presents a 
fi nancial statement that is suitable for the organization, and designs auditing methods that corresponds with the situation. 
This assessment is not for the purpose of evaluating the eff ectiveness of the internal control measures. The auditing 
includes assessment of the appropriateness of the accounting policy used by the executives and the reasonability of 
the accounting estimation as well as the general assessment of the fi nancial statement.
 The Offi  ce of the Auditor General believes that the proof of audit received is suffi  cient and appropriate to be 
used as criteria for it to have an opinion.

Criteria for conditional opinions
 The Bangkok Mass Transit Authority (BMTA) formerly had a resolution to cancel the collection of bus fares for 
income-sharing with private Joint bus services listed as record of account receivables during the fi nancial statement 
year 2002-2008, totaling 389.01 million baht with the understanding that the Executive Board at the time had the 
power to authorize such resolution. Later, the Offi  ce of the Auditor-General of Thailand performed further verication 
and provided observations on the use of powers of the Executive Board to cancel the collection of bus fares for 
income-sharing with private joint bus services, that such powers were not authorized to the Board as there was no 
legal clause that provided authority. The Ministry of Transportation as the agency responsible for overseeing the matter 
discussed with the Offi  ce of the Council of State in 2010 which was the same year as Executive Board resolved to
not permit the cancellation of the collection of bus fares for income-sharing from 2 March 2005 to 31 July 2006 for
private Joint buses as the contracting party. The reason was because such authority was not prescribed in the power of 
the Board and assigned the BMTA to follow up on the issue. The Offi  ce of the Council of State provided an opinion 
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แผนดินเกี่ยวกับการใชอํานาจของคณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพแลว ดังน้ันจึงไมมีประเด็น
ท่ีตองวินิจฉัย ตอมาสํานักงานการตรวจเงินแผนดินไดตรวจสอบติดตามการดําเนินการขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ 
เก่ียวกับการบันทึกบัญชีลูกหน้ี และการเรงรัดติดตามหน้ีแลว พบวา องคการขนสงมวลชนกรุงเทพยังไมไดบันทึกลูกหน้ี
จํานวนดังกลาวในงบการเงิน เน่ืองจากระยะเวลาผานเลยมาหลายป เอกสารท่ีเก่ียวของถูกทําลาย กรณีดังกลาวจึงเปน
สถานการณที่อยูเหนือการควบคุมขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ สํานักงานการตรวจเงินแผนดินไมสามารถหา
หลักฐานในการสอบบัญชีท่ีเหมาะสมอยางเพียงพอเก่ียวกับการปรับปรุงรายการท่ีจําเปนของลูกหน้ีคาตอบแทนสวนแบง
รายไดคาโดยสารรถรวมบริการ ในงบการเงินสําหรับปสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2558 ตามที่กลาวไวได

ความเห็นอยางมีเงื่อนไข
 สํานักงานการตรวจเงินแผนดินเห็นวา ยกเวนผลกระทบท่ีอาจจะเกิดข้ึนตามท่ีกลาวไวในวรรคเกณฑ ในการแสดง
ความเห็นอยางมีเง่ือนไข งบการเงินขางตนน้ี แสดงฐานะการเงินขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ณ วันท่ี 30 กันยายน 
2558 และผลการดําเนินงาน และกระแสเงินสด สําหรับปสิ้นสุดวันเดียวกัน โดยถกูตองตามท่ีควรในสาระสําคัญตาม
มาตรฐานการรายงานทางการเงิน

ขอมูลและเหตุการณที่เนน
 สํานักงานการตรวจเงินแผนดินขอใหสังเกตหมายเหตุประกอบการเงิน ขอ 2.2 และขอ 5.23 ณ วันท่ี 30 กันยายน 
2558 และสําหรับปส้ินสุดวันเดียวกัน องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ มีผลขาดทุนสะสมเกินสวนของทุน จํานวน 89,381.98 
ลานบาท หนี้สินหมุนเวียนสูงกวาสินทรัพยหมุนเวียน จํานวน 22,905.53 ลานบาท และมีผลขาดทุนสําหรับป จํานวน 
4,790.40 ลานบาท โดยองคการขนสงมวลชนกรุงเทพมีผลขาดทุนตอเน่ืองมาโดยตลอด ปจจัยดังกลาวแสดงใหเห็นวา 
มีความไมแนนอนที่เปนสาระสําคัญ ซึ่งอาจเปนเหตุใหเกิดขอสงสัยเกี่ยวกับความสามารถในการดําเนินงานตอเนื่อง 
แตทั้งนี้ องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ยังสามารถดําเนินการอยางตอเน่ืองไดภายใตความชวยเหลือดานการเงินจาก
รัฐบาล ทั้งนี้ สํานักงานการตรวจเงินแผนดินมิไดแสดงความเห็นอยางมีเง่ือนไขตอกรณีนี้แตอยางใด

                                                                                  (นางณิพาพร  ปณยานนท)
                                                                         ผูอํานวยการสํานักตรวจสอบการเงินที่ 4

                                                                                (นางสุไลวรรณ  เพียรเพ่ิมภัทร)
                                                                                       ผูอํานวยการกลุม

สํานักงานการตรวจเงินแผนดิน
วันที่ 15 กุมภาพันธ 2559
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that the BMTA had acted according to the observation of the Offi  ce of the Auditor-General in its usage of power and 
therefore there was no case to deliberate on. Eventually the Offi  ce of Auditor-General monitored the action of the BMTA 
on the record of account receivables and the follow up of such receivables but found out that the BMTA did not record 
the account receivables amount in its fi nancial statement because many years had passed and the related document 
had been destroyed. Therefore, the situation was beyond control of the BMTA. The Offi  ce of the Auditor-General was 
not able to fi nd evidence during its audit which is suffi  cient enough to adjust the record of account receivables in its 
collection of fares for income-sharing with private joint buses in time for the end of the fi nancial statement year on 
30 September 2015, as mentioned.

Conditional opinion
 The Offi  ce of the Auditor-General viewed that the exception as stated in the criteria for conditional opinions 
above should be upheld. The nancial statement is a reection of the BMTA’s fi nancial status as of 30 September 2015, 
as well as the outcome of its work and current account status for the same period. It is accurate and according to 
standards for fi nancial statements.

Important information and events
 The Offi  ce of the Auditor-General requests to take note of the remarks for the fi nancial statement, particularly
Item 2.2 and 5.23 as of 30 September 2015 and for the year with the same period. The BMTA was at a net accumulated 
loss exceeding capital of 89,381.98 million baht and current liability exceeding current asset was at 22,905.53 million 
baht, and net loss for the year was 4,790.40 million baht. The BMTA was at a continuous loss, which shows that 
vulnerability was a key issue, possibly raising questions of business continuity. The BMTA, however, continues to 
operate with the fi nancial assistance of the government. Moreover, the Offi  ce of the Auditor-General did not have any 
conditional opinion on this matter.

                                                                                      (Mrs. Nipaporn  punyanont)
                                                                                 Financial Audit Bureaw Director 4

                                                                                      (Mrs. Sulaiwan  pienpermpat)
                                                                                             Group Director

The Offi  ce of the Auditor-General
15 February 2016
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน

สําหรับปสิ้นสุดวันท่ี 30 กันยายน 2558
1. การจัดต้ัง
 องคการขนสงมวลชนกรุงเทพ จัดต้ังข้ึนตามพระราชกฤษฎีกาจัดต้ังองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ พ.ศ. 2519 มีวัตถุประสงคเพ่ือจัดระบบการ
ขนสงโดยสารรถประจําทางในกรุงเทพมหานครใหดําเนินไปโดยมีประสิทธิภาพ และมีระเบียบ โดยประกอบการขนสงบุคคลในกรุงเทพมหานคร 
และระหวางกรุงเทพมหานครกับจังหวัดนครปฐม นนทบุรี ปทุมธานี สมุทรปราการ และสมุทรสาคร และประกอบกิจการอ่ืนท่ีเก่ียวกันหรือตอเน่ืองกับ
การประกอบการขนสงบุคคล ทั้งนี้ไดรับโอนสินทรัพยและหนี้สินตลอดจนพนักงานจากบริษัท มหานครขนสง จํากัด (บมส.) มาดําเนินการตั้งแต
วันที่ 1 ตุลาคม 2519
2. หลักเกณฑในการจัดทํางบการเงิน
 2.1 งบการเงินขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ไดจัดทําข้ึนตามหลักการบัญชีท่ีรับรองท่ัวไป ภายใตพระราชบัญญัติการบัญชี พ.ศ. 2543 
ซึ่งหมายความรวมถึงมาตรฐานการบัญชีที่ออกภายใตพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 และมาตรฐานการบัญชีที่สภาวิชาชีพบัญชีไดรับ
อนุมัติเพิ่มเติม
 2.2 งบการเงินสําหรับปสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2558 มีผลขาดทุนสะสมเกินสวนของทุนจํานวน 89,381.98 ลานบาท และมีหนี้สิน
หมุนเวียนสูงกวาสินทรัพยหมุนเวียน จํานวน 22,905.53 ลานบาท โดยองคการขนสงมวลชนกรุงเทพยังคงไดรับความชวยเหลือดานการเงินจาก
รัฐบาล ดังนั้นงบการเงินจึงไดจัดทําขึ้นตามเกณฑการดํารงอยูอยางตอเนื่อง
3. มาตรฐานการบัญชีที่มีการปรับปรุง มาตรฐานการบัญชีใหม มาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม การตีความมาตรฐานการบัญชี
ใหม และการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม 
 ซึ่งไดประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลว มีรายละเอียดดังนี้
           -มีผลบังคับใชสําหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เร่ิมในหรือหลังวันท่ี 1 มกราคม 2558 เปนตนไป
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 1 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  การนําเสนองบการเงิน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 2 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  สินคาคงเหลือ
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 7 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  งบกระแสเงินสด
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 8 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  นโยบายการบัญชี การเปล่ียนแปลงประมาณการทางบัญชีและขอผิดพลาด
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 10 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  เหตุการณภายหลังรอบระยะเวลารายงาน
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 11 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  สัญญากอสราง
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 12 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  ภาษีเงินได
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 16 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  ที่ดิน อาคารและอุปกรณ
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 17 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  สัญญาเชา
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 18 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  รายได
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 19 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  ผลประโยชนของพนักงาน
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่  20 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  การบัญชีสําหรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาลและการเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับความ 
                                                                             ชวยเหลือจากรัฐบาล

          มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 21 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงของอัตราแลกเปล่ียนเงินตราตางประเทศ
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 23 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  ตนทุนการกูยืม
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 24 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  การเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือกิจการท่ีเกี่ยวของกัน
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 26 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  การบัญชี และ การรายงานโครงการผลประโยชนเมื่อออกจากงาน
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 27 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  งบการเงินเฉพาะกิจการ
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 28 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  เงินลงทุนในบริษัทรวม และการรวมคา
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 29 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่เงินเฟอรุนแรง
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 33 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  กําไรตอหุน
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 34 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  งบการเงินระหวางกาล
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 36 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  การดอยคาของสินทรัพย
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 37 (ปรับปรุง 2557) เร่ือง  ประมาณการหน้ีสิน หน้ีสินท่ีอาจเกิดข้ึน และสินทรัพยที่อาจเกิดขึ้น
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 38 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  สินทรัพยไมมีตัวตน
           มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 40 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง  อสังหาริมทรัพยเพื่อการลงทุน
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 2 (ปรับปรุง 2557)     เรื่อง  การจายโดยใชหุนเปนเกณฑ
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 3 (ปรับปรุง 2557)     เรื่อง  การรวมธุรกิจ
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 4 (ปรับปรุง 2557)     เรื่อง สัญญาประกันภัย
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 5 (ปรับปรุง 2557)      เร่ือง  สินทรัพยไมหมุนเวียนท่ีถือไวเพ่ือขายและการดําเนินงานท่ียกเลิก
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 6 (ปรับปรุง 2557)    เรื่อง  การสํารวจและประเมินคาแหลงทรัพยากรแร
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Bangkok Mass Transit Authority
Remarks for the financial Statement

for the fiscal year ending in 30 September 2015

1. Establishment
 The Bangkok Mass Transit Authority was established under the Royal Decree Establishing the Bangkok Mass Transit Authority Year 
1976 (B.E. 2519), with the objective of managing the bus transportation system towards greatest effi  ciency and orderliness for operations 
in Bangkok and between Bangkok and Nakhon Pathom, Nonthaburi, Pathum Thani, Samut Prakan and Samut Sakhon, as well as 
operate other services related to mass transit.  Assets and liabilities, as well staff , were transferred from Mahanakorn Transport Company 
(Limited) from 1 October 1976.
2. Principles in formulating fi nancial statements
 2.1 The fi nancial statement of the BMTA was formulated under recognized accounting standards under the Act on Accounting of
2000 (B.E. 2543), including accounting standards under the Act on Accounting Profession of 2004 (B.E. 2547) and additional standards 
approved by the Federation of Accounting Professions.
 2.2 The fi nancial statement ending on 30 September 2015 resulted in a net accumulated loss exceeding capital of 89,381.98 
million baht and current liability exceeding current asset was at 22,905.53 million baht. The BMTA was at a continuous loss, which shows 
that vulnerability was a key issue, possibly raising questions of business continuity.  The BMTA, however, continues to operate with the 
fi nancial assistance of the government.
3. Revised accounting standard, new accounting standard, new standard of fi nancial report, the interpretation of new accounting 
standard, the interpretation of new standard of fi nancial report which have been announced in Royal Decree, having details as 
follows :
 - To be eff ective for the accounting period starting on or after 1 January 2015 onwards
 Account standard issue no.1 (revised 2014)                    Subject : Financial statement presentation
 Account standard issue no.2 (revised 2014)                    Subject : Remaining goods
 Account standard issue no.7 (revised 2014)                    Subject : Cash fl ow statement
 Account standard issue no.8 (revised 2014)                    Subject : Accounting policy, changes in account estimated and errors
 Account standard issue no.10 (revised 2014)                   Subject : Post-reporting period incidents
 Account standard issue no.11 (revised 2014)                   Subject : Construction contract
 Account standard issue no.12 (revised 2014)                   Subject : Income tax
 Account standard issue no.16 (revised 2014)                   Subject : Land, buildings and facilities
 Account standard issue no.17 (revised 2014)                   Subject : Lease contract
 Account standard issue no.18 (revised 2014)                   Subject : Revenue
 Account standard issue no.19 (revised 2014)                   Subject : Employee benefi ts
 Account standard issue no.20 (revised 2014)                   Subject : Accounting for fi nancial support from the government  
                                                                                                and disclosure of its support information
 Account standard issue no.21 (revised 2014)                   Subject : Impact of foreign currency exchange rate fl uctuation
 Account standard issue no.23 (revised 2014)                   Subject : Loan costs
 Account standard issue no.24 (revised 2014)                   Subject : Disclosure of information on related person or business
 Account standard issue no.26 (revised 2014)                   Subject : Accounting and reporting on Retirement Benefi ts Project
 Account standard issue no.27 (revised 2014)                   Subject : Financial statement on specifi c business
 Account standard issue no.28 (revised 2014)                   Subject : Investment in affi  liated company and joint venture
 Account standard issue no.29 (revised 2014)                   Subject : Financial reporting in time of severe economic infl ation
 Account standard issue no.33 (revised 2014)                   Subject : Profi t per share
 Account standard issue no.34 (revised 2014)                   Subject : Interim fi nancial statement
 Account standard issue no.36 (revised 2014)                   Subject : Asset depreciation
 Account standard issue no.37 (revised 2014)                   Subject : Estimated liabilities, likely liabilities, likely liabilities and 
                                                                                                 assets
 Account standard issue no.38 (revised 2014)                   Subject : Intangible assets
 Account standard issue no.40 (revised 2014)                   Subject : Immovables for investment
 Financial report standart issue no.2 (revised 2014)             Subject : Impact of foreign currency exchange rate fl uctuation 
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           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 8 (ปรับปรุง 2557)     เรื่อง  สวนงานดําเนินงาน
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 10                เร่ือง  งบการเงินรวม
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 11                เร่ือง  การรวมการงาน
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 12                เร่ือง  การเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับสวนไดเสียในกิจการอื่น
           มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 13                เร่ือง  การวัดมูลคายุติธรรม
           การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 10 (ปรับปรุง 2557)       เรื่อง  ความชวยเหลือจากรัฐบาล – กรณีที่ไมมีความเก่ียวของอยาง
                                                                                            เฉพาะเจาะจงกับกิจกรรมดําเนินงาน
           การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 15 (ปรับปรุง 2557)       เรื่อง  สัญญาเชาดําเนินงาน – สิ่งจูงใจที่ใหแกผูเชา
           การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 25 (ปรับปรุง 2557)      เรื่อง  ภาษีเงินได – การเปลี่ยนแปลงสถานภาพทางภาษีของกิจการ
                                                                                            หรือของผูถือหุน
           การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 27 (ปรับปรุง 2557)       เรื่อง  การประเมินเนื้อหาสัญญาเชาที่ทําขึ้นตามรูปแบบกฎหมาย
           การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 29 (ปรับปรุง 2557)          เร่ือง  การเปดเผยขอมูลของขอตกลงสัมปทานบริการ
           การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 31 (ปรับปรุง 2557)         เร่ือง  รายได – รายการแลกเปล่ียนเก่ียวกับบริการโฆษณา
           การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 32 (ปรับปรุง 2557)       เร่ือง  สินทรัพยไมมีตัวตน – ตนทุนเว็บไซต
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 1           เรื่อง  การเปล่ียนแปลงในหน้ีสินท่ีเกิดขึ้น จากการร้ือถอน การบูรณะ  
           (ปรับปรุง 2557)                                                               และหน้ีสินท่ีมีลักษณะคลายคลึงกัน
  การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 4           เรื่อง  การประเมินวาขอตกลงประกอบดวยสัญญาเชาหรือไม
           (ปรับปรุง 2557)  
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 5           เรื่อง  สิทธิในสวนไดเสียจากกองทุนการร้ือถอน การบรูณะ และการ
           (ปรับปรุง 2557)                                                               ปรับปรุงสภาพแวดลอม
           การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 7           เรื่อง  การปรับปรุงยอนหลังภายใตมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 29
           (ปรับปรุง 2557)                                                              (ปรับปรุง 2557) เรื่อง การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจ 
                                                                                           ที่มีภาวะเงินเฟอรุนแรง
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 10     เรื่อง  งบการเงินระหวางกาลและการดอยคา
           (ปรับปรุง 2557)                                                                                  
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 12          เรื่อง  ขอตกลงสัมปทานบริการ
           (ปรับปรุง 2557) 
 การตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 13         เรื่อง  โปรแกรมสิทธิพิเศษแกลูกคา
           (ปรับปรุง 2557) 
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 14     เรื่อง  ขอจํากัดสินทรัพยตามโครงการผลประโยชน ขอกําหนดเงินทุน
           (ปรับปรุง 2557)                                                               ขั้นต่ําและปฏิสัมพันธของรายการเหลานี้ สําหรับมาตรฐานการ 
                                                                                              บัญชี ฉบับท่ี 19 (ปรับปรุง 2557) เร่ืองผลประโยชนของพนักงาน                
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 15         เรื่อง  สัญญาสําหรับการกอสรางอสังหาริมทรัพย
           (ปรับปรุง 2557)  
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 17         เรื่อง  การจายสินทรัพยที่ไมใชเงินสดใหเจาของ
           (ปรับปรุง 2557)                                                                                   
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 18         เรื่อง  การโอนสินทรัพยจากลูกคา
 (ปรับปรุง 2557) 
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 20         เรื่อง  ตนทุนการเปดหนาดินในชวงการผลิตสําหรับเหมืองผิวดิน
 (ปรับปรุง 2557)  
 - มีผลบังคับใชสําหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เร่ิมในหรือหลังวันท่ี 1 มกราคม 2559 เปนตนไป

 กรอบแนวคิดสําหรับการรายงานทางการเงิน (ปรับปรุง 2558)
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 1 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  การนําเสนองบการเงิน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 2 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  สินคาคงเหลือ
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 7 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  งบกระแสเงินสด
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 8 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  นโยบายการบัญชี การเปล่ียนแปลงประมาณการทางบัญชีและ
                                                                                            ขอผดิพลาด
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 10 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  เหตุการณภายหลังรอบระยะเวลารายงาน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 11 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  สัญญากอสราง
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 12 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  ภาษีเงินได
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 Financial report standart issue no.3 (revised 2014)             Subject : Business merger
 Financial report standart issue no.4 (revised 2014)             Subject : Insurance contract
 Financial report standart issue no.5 (revised 2014)             Subject : Non-current assets held for sale and discontinued 
                                                                                                 operation
 Financial report standart issue no.6 (revised 2014)             Subject : Survey and evaluation of mineral resource sites
 Financial report standart issue no.8 (revised 2014)             Subject : Operation
 Financial report standart issue no.10                             Subject : Total fi nancial statement
 Financial report standart issue no.11                             Subject : Work collaboration
 Financial report standart issue no.12                             Subject : Disclosure of information on a person’s stake in other 
                                                                                                 business(es)
 Financial report standart issue no.13                             Subject : Justice value measurement
 Account standard issue interpretation no.10 (revised 2014)  Subject : Government’s assistance in case of no specifi c relation 
                                                                                                 to the current activities
 Account standard issue interpretation no.15 (revised 2014)  Subject : Operation lease leasing incentive
 Account standard issue interpretation no.25 (revised 2014)  Subject : Income tax-changes in tax status of the business or   
                                                                                                 shareholders
 Account standard issue interpretation no.27 (revised 2014)  Subject : Evaluation of the content of lease contract made 
                                                                                                according to legal guideline
 Account standard issue interpretation no.29 (revised 2014)  Subject : Disclosure of information on service concession agreement
 Account standard issue interpretation no.31 (revised 2014)  Subject : Revenue-exchange of advertisement service
 Account standard issue interpretation no.32 (revised 2014)  Subject : Intangible assets-website cost
 Financial report standard interpretation no.1 (revised 2014)  Subject : Changes in liabilities from demolition, renovation and 
                                                                                                other similar liabilities
 Financial report standard interpretation no.4 (revised 2014)  Subject : Evaluation whether the agreement is composed of lease 
                                                                                                contract or not
 Financial report standard interpretation no.5 (revised 2014)  Subject : Rights in gain and loss from demolition fund, renovation 
                                                                                                and environmental improvement
 Financial report standard interpretation no.7 (revised 2014)  Subject : Back-dated revision under accounting standard issue 
                                                                                                no.29 (revised in 2014), Subject : Financial Reporting in 
                                                                                                Severe Economic Infl ation
 Financial report standard interpretation no.10 (revised 2014) Subject : Interim fi nancial statement and depreciation
 Financial report standard interpretation no.12 (revised 2014) Subject : Service concession agreement
 Financial report standard interpretation no.13 (revised 2014) Subject : Customer special privilege program
 Financial report standard interpretation no.14 (revised 2014) Subject : Asset limitation according to benefi ts project, minimum 
                                                                                                 capital requirement and interaction of these items for 
                                                                                                 accounting standard issue no.19 (revised in 2014), 
                                                                                                 Subject : Employee Benefi ts
 Financial report standard interpretation no.15 (revised 2014) Subject : Contract for immovables construction
 Financial report standard interpretation no.17 (revised 2014) Subject : Non-cash asset payment
 Financial report standard interpretation no.18 (revised 2014) Subject : Asset transfer from customer
 Financial report standard interpretation no.20 (revised 2014) Subject : Cost of opencast operation for opencast mining
 - To be eff ective for the accounting period starting on or after 1 January 2016 onwards
 Conceptual framework for fi nancial reporting (revised in 2015)
 Account standard issue no.1 (revised 2015)                    Subject : Financial statement presentation
 Account standard issue no.2 (revised 2015)                    Subject : Remaining goods
 Account standard issue no.7 (revised 2015)                    Subject : Cash fl ow statement
 Account standard issue no.8 (revised 2015)                    Subject : Accounting policy, changes in accounting estimate and 
                                                                                                errors
 Account standard issue no.10 (revised 2015)                   Subject : Post-reporting period incidents
 Account standard issue no.11 (revised 2015)                   Subject : Construction contract
 Account standard issue no.12 (revised 2015)                   Subject : Income tax
 Account standard issue no.16 (revised 2015)                   Subject : Land, buildings and facilities
 Account standard issue no.17 (revised 2015)                   Subject : Lease contract
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 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 16 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  ที่ดิน อาคารและอุปกรณ
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 17 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  สัญญาเชา
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 18 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  รายได
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 19 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  ผลประโยชนของพนักงาน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 20 (ปรับปรุง 2558) เร่ือง  การบัญชีสําหรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาล และ การเปดเผยขอมูลเก่ียวกับความ
                                                                                ชวยเหลือจากรัฐบาล
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 21 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงของอัตราแลกเปล่ียนเงินตราตางประเทศ
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 23 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  ตนทุนการกูยืม
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 24 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  การเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือกิจการท่ีเกี่ยวของกัน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 26 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  การบัญชี และ การรายงานโครงการผลประโยชนเมื่อออกจากงาน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 27 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  งบการเงินเฉพาะกิจการ
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 28 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  เงินลงทุนในบริษัทรวม และการรวมคา
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 29 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่เงินเฟอรุนแรง
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 33 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  กําไรตอหุน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 34 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  งบการเงินระหวางกาล
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 36 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  การดอยคาของสินทรัพย
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 37 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  ประมาณการหน้ีสิน หน้ีสินท่ีอาจเกิดขึ้นและสินทรัพยที่อาจเกิดขึ้น
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 38 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  สินทรัพยไมมีตัวตน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 40 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  อสังหาริมทรัพยเพื่อการลงทุน
 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 41 (ปรับปรุง 2558) เรื่อง  เกษตรกรรม
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 2         เรื่อง  การจายโดยใชหุนเปนเกณฑ  
            (ปรับปรุง 2558)                                               
 มาตรฐานการรายงาน ทางการเงิน ฉบับที่ 3        เรื่อง  การรวมธุรกิจ
 (ปรับปรุง 2558)
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 4         เรื่อง  สัญญาประกันภัย
 (ปรับปรุง 2558) 
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 5         เรื่อง  สินทรัพยไมหมุนเวียนที่ถอืไวเพื่อขายและการดําเนินงานท่ียกเลิก
 (ปรับปรุง 2558) 
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 6         เรื่อง  การสํารวจและประเมินคาแหลงทรัพยากรแร
 (ปรับปรุง 2558)
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 8         เรื่อง  สวนงานดําเนินงาน
 (ปรับปรุง 2558) 
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 10        เรื่อง  งบการเงินรวม
 (ปรับปรุง 2558) 
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 11       เรื่อง  การรวมการงาน
 (ปรับปรุง 2558)
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 12       เรื่อง  การเปดเผยขอมลูเกี่ยวกับสวนไดเสียในกิจการอื่น
 (ปรับปรุง 2558) 
 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 13       เรื่อง  การวัดมูลคายุติธรรม
 (ปรับปรุง 2558)
 การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 10           เรื่อง  ความชวยเหลือจากรัฐบาล – กรณีที่ไมมีความเกี่ยวของอยางเฉพาะเจาะจง
 (ปรับปรุง 2558)                                           กับกิจกรรมดําเนินงาน
  การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 15           เรื่อง  สญัญาเชาดําเนินงาน – สิ่งจูงใจที่ใหแกผูเชา
 (ปรับปรุง 2558) 
 การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 25             เร่ือง  ภาษีเงินได – การเปล่ียนแปลงสถานภาพทางภาษีของกิจการหรือของผูถือหุน
 (ปรับปรุง 2558) 
 การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 27           เรื่อง  การประเมินเนื้อหาสัญญาเชาที่ทําขึ้นตามรูปแบบกฎหมาย
 (ปรับปรุง 2558) 
 การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 29           เร่ือง  การเปดเผยขอมูลของขอตกลงสัมปทานบริการ
 (ปรับปรุง 2558) 
 การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 31 (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  รายได – รายการแลกเปล่ียนเกี่ยวกับบริการโฆษณา
 การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 32  (ปรับปรุง 2558)                เรื่อง  สินทรัพยไมมีตัวตน – ตนทุนเว็บไซต
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 1 (ปรับปรุง 2558)   เรื่อง  การเปล่ียนแปลงในหน้ีสินท่ีเกิดขึ้นจากการร้ือถอนการ
                                                                                                       บูรณะ และหน้ีสินท่ีมีลักษณะคลายคลึงกัน
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 4 (ปรับปรุง 2558)   เรื่อง การประเมินวาขอตกลงประกอบดวยสัญญาเชาหรือไม
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 Account standard issue no.18 (revised 2015)                    Subject : Revenue
 Account standard issue no.19 (revised 2015)                    Subject : Employee benefi ts
 Account standard issue no.20 (revised 2015)                    Subject : Accounting for the government’s fi nancial support and 
                                                                                                  disclosure of information on its support
 Account standard issue no.21 (revised 2015)                    Subject : Impact of foreign currency exchange rate fl uctuation
 Account standard issue no.23 (revised 2015)                    Subject : Loan costs
 Account standard issue no.24 (revised 2015)                    Subject : Disclosure of information on related person or business
 Account standard issue no.26 (revised 2015)                    Subject : Accounting and reporting of the project on employee 
                                                                                                  benefi ts upon retirement
 Account standard issue no.27 (revised 2015)                    Subject : Specifi c business fi nancial statement
 Account standard issue no.28 (revised 2015)                    Subject : Investment in affi  liated company and joint venture
 Account standard issue no.29 (revised 2015)                    Subject : Financial reporting in severe economic infl ation
 Account standard issue no.33 (revised 2015)                    Subject : Project per share
 Account standard issue no.34 (revised 2015)                    Subject : Interim fi nancial statement
 Account standard issue no.36 (revised 2015)                    Subject : Asset depreciation
 Account standard issue no.37 (revised 2015)                    Subject : Liability estimation, likely liabilities and assets
 Account standard issue no.38 (revised 2015)                    Subject : Intangible assets
 Account standard issue no.40 (revised 2015)                    Subject : Immovables for investment
 Account standard issue no.41 (revised 2015)                    Subject : Agriculture
 Financial report standard issue no.2 (revised 2015)             Subject : Payment based on shareholding
 Financial report standard issue no.3 (revised 2015)             Subject : Business merger
 Financial report standard issue no.4 (revised 2015)             Subject : Insurance contract
 Financial report standard issue no.5 (revised 2015)             Subject : Non-current assets held for sale and discontinued
                                                                                                  operation
 Financial report standard issue no.6 (revised 2015)             Subject : Surwey and evaluation of mineral resource value
 Financial report standard issue no.8 (revised 2015)             Subject : Operation
 Financial report standard issue no.10 (revised 2015)           Subject : Total fi nancial statement
 Financial report standard issue no.11 (revised 2015)           Subject : Work collaboration
 Financial report standard issue no.12 (revised 2015)           Subject : Disclosure of information on stakes in other business
 Financial report standard issue no.13 (revised 2015)           Subject : Justice value measurement
 Accouting standard interpretation issue no.10 (revised 2015) Subject : Government’s support - in case of no specifi c relation 
                                                                                                  to the current business
 Accouting standard interpretation issue no.15 (revised 2015) Subject : Operation lease contract - leasing incentives
 Accouting standard interpretation issue no.25 (revised 2015) Subject : Income tax-change in tax status of the business or 
                                                                                                  shareholders
 Accouting standard interpretation issue no.27 (revised 2015) Subject : Evaluation of the content of lease contract produce 
                                                                                                 according to legal form
 Accouting standard interpretation issue no.29 (revised 2015) Subject : Disclosure of information on service concession agreement
 Accouting standard interpretation issue no.31 (revised 2015) Subject : Revenue-exchange of advertisement service
 Accouting standard interpretation issue no.32 (revised 2015) Subject : Intangible assets-website costs
 Financial report standard interpretation no.1 (revised 2015)   Subject : Change in liabilities from demolition, renovation and 
                                                                                                 similar liabilities
 Financial report standard interpretation no.4 (revised 2015)   Subject : Envaluation whether the agreement is composed of 
                                                                                                 lease contract or not
 Financial report standard interpretation no.5 (revised 2015)   Subject : Right in stakes from demolition fund, renovation and 
                                                                                                 environmental improvement
 Financial report standard interpretation no.7 (revised 2015)   Subject : Back-dated revision under accounting standard issue 
                                                                                                 no.29 (revised in 2015), Subject: Financial reporting on 
                                                                                                 severe economic infl ation
 Financial report standard interpretation no.10 (revised 2015)  Subject : Interm fi nancial statement and depreciation
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 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 5 (ปรับปรุง 2558)   เรื่อง  สิทธิในสวนไดเสียจากกองทุนการร้ือถอนการบูรณะ
                                                                                                       และการปรับปรุงสภาพแวดลอม
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 7 (ปรับปรุง 2558)    เร่ือง  การปรับปรุงยอนหลังภายใตมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 
                                                                                                       29 (ปรับปรุง 2558) เรื่องการรายงานทางการเงินใน 
                                                                                                      สภาพเศรษฐกิจที่มีภาวะเงินเฟอรุนแรง
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 10 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  งบการเงินระหวางกาลและการดอยคา
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 12 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  ขอตกลงสัมปทานบริการ
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 13 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  โปรแกรมสิทธิพิเศษแกลูกคา
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 14 (ปรับปรุง 2558)    เร่ือง  ขอจํากัดสินทรัพยตามโครงการผลประโยชน ขอกําหนด
                                                                                                           เงินทุนขั้นต่ํา และ ปฏิสัมพันธของรายการเหลานี้ 
                                                                                                           สําหรับมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 19 (ปรับปรุง 2558) 
                                                                                                       เรื่องผลประโยชนของพนักงาน
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 15 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  สัญญาสําหรับการกอสรางอสังหาริมทรัพย
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 17 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  การจายสินทรัพยที่ไมใชเงินสดใหเจาของ
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 18 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  การโอนสินทรัพยจากลูกคา
 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 20 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  ตนทุนการเปดหนาดินในชวงการผลิตสําหรับเหมือง
                                                                                                        ผิวดิน

 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 21 (ปรับปรุง 2558)  เรื่อง  เงินท่ีนําสงรัฐ

4. สรุปนโยบายการบัญชีที่สําคัญ
 4.1 เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด ประกอบดวย เงินสด เงินฝากธนาคารท่ีมีกําหนดจายคืนเมื่อทวงถาม และเงินฝากประจําไมเกิน 
3 เดือน
 4.2 การตั้งคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ ถือปฏิบัติตามระเบียบกระทรวงการคลังวาดวยการบัญชีและการเงินของรัฐวิสาหกิจ พ.ศ. 2548 เมื่อ
วันที่ 27 ตุลาคม 2548 โดยกําหนดใหรัฐวิสาหกิจต้ังคาเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญเทาจํานวนลูกหน้ี สําหรับหน้ีที่ไมเปนท่ีแนนอนวาจะเรียกชําระไดหรือ
คางชาํระเกินกวา 1 ปขึ้นไป โดยใหคณะกรรมการรัฐวิสาหกิจมีอํานาจในการกําหนดหลักเกณฑ และวิธีการในการต้ังคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ ซึ่ง
ตามมติคณะกรรมการบริหารกิจการองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ครั้งที่ 13/2549 ลงวันท่ี 11 ตุลาคม 2549 อนุมัติหลักเกณฑการตั้งคาเผื่อหนี้
สงสัยจะสูญ ดังนี้

ระยะเวลาหนี้ที่คางชําระ อัตรารอยละของคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ

เกินกวา  6  เดือน - 9  เดือน 50

เกินกวา  9  เดือน - 1  ป 75

เกินกวา  1  ป 100

 มาตรฐานการบัญชี มาตรฐานการรายงานทางการเงิน การตีความมาตรฐานการบัญชี และการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน
ฉบับใหมและฉบับปรับปรุงจํานวนหลายฉบับ ซึ่งมีผลบังคับใชสําหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือหลังวันท่ี 1 มกราคม 2558 และวันที่
1 มกราคม 2559 ผูบริหารขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ไดประเมินผลกระทบของมาตรฐานและการตีความมาตรฐานดังกลาวในสวนท่ีเก่ียวของ
กับการดําเนินธุรกิจขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ และเช่ือวาโดยสวนใหญไมมีการเปล่ียนแปลงในหลักการสําคัญ และจะไมมีผลกระทบอยาง
เปนสาระสําคัญตองบการเงิน อยางไรก็ตาม มาตรฐานฉบับใหมและฉบับปรับปรุงบางฉบับท่ีมีการเปล่ียนแปลงในหลักการสําคัญ ผูบริหารได
ประเมินผลกระทบที่อาจมีตองบการเงินในปที่เริ่มใช ดังรายละเอียดตอไปน้ี
มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 1(ปรับปรุง 2557) เรื่อง การนําเสนองบการเงิน
 มาตรฐานฉบับปรับปรุงนี้กําหนดใหมีการจัดกลุมการนําเสนอรายการท่ีรับรูในงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ แยกเปนรายการท่ีสามารถรับรู
รายการในกําไรหรือขาดทุนในภายหลัง และรายการท่ีไมสามารถรับรูรายการเปนกําไรหรือขาดทุนในภายหลังได มาตรฐานฉบับปรับปรุงนี้จึงมีผล
ตอการแสดงรายการเทานั้น และไมมีผลกระทบตอฐานะการเงินหรือผลการดําเนินงานขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 19 (ปรับปรุง 2557) เรื่อง ผลประโยชนของพนักงาน
 มาตรฐานฉบับปรับปรุงน้ีไดเปล่ียนแปลงวิธีการบัญชีสําหรับโครงการผลประโยชนหลังออกจากงานในบางประเด็น ซ่ึงรวมถึงการกําหนดให
รับรูรายการกําไรขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตรประกันภัยทันทีในงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ และยกเลิกทางเลือกอื่นๆ ที่เคย
ระบุไว นอกจากนี้ หากกรณีที่กิจการมีการแกไขโครงการผลประโยชนหลังออกจากงาน มาตรฐานฉบับปรับปรุงนี้กําหนดใหกิจการตองรับรูตนทุน
บริการในอดีตที่ยังไมไดรับสิทธิในกําไรขาดทุนทันทีเมื่อมีการแกไขโครงการ หรือเมื่อรับรูตนทุนการปรับโครงสรางที่เกี่ยวของ หรือเมื่อรับรูผล
ประโยชนเมื่อเลิกจาง แลวแตเหตุการณใดจะเกิดขึ้นกอน
 ผูบริหารขององคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ไดประเมินและเห็นวาการนํามาตรฐานการบัญชี มาตรฐานการรายงานทางการเงิน และการ
ตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกลาวขางตน มาถือปฏิบัติจะไมมีผลกระทบท่ีเปนสาระสําคัญตอ งบการเงินท่ีนําเสนอในปท่ีเร่ิมใช
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 Financial report standard interpretation no.12 (revised 2015)  Subject : Service concession agreement 
 Financial report standard interpretation no.13 (revised 2015)  Subject : Customer special privilege program
 Financial report standard interpretation no.14 (revised 2015)  Subject : Asset limitation according to benefi t project, minimum 
                                                                                                  capital requirement and interaction between these 
                                                                                                  items for accounting standard issue no.19 (revised in 
                                                                                                  2015), Subject: Employee Benefi ts
 Financial report standard interpretation no.15 (revised 2015)  Subject : Immovables construction contract 
 Financial report standard interpretation no.17 (revised 2015)  Subject : Non-cash asset payment
 Financial report standard interpretation no.18 (revised 2015)  Subject : Asset transfer from customers 
 Financial report standard interpretation no.20 (revised 2015)  Subject : Cost of opencast operation for opencast mining 
 Financial report standard interpretation no.21 (revised 2015)  Subject : Money sent to the state 
 Accounting standard, fi nancial reporting standard, interpretation of accounting standard and interpretation of new fi nancial 
reporting standard and many revised versions of fi nancial reporting standard wich became eff ective for the accounting period beginning 
on or after 1 January 2015 and 1 January 2016 had been assessed by the BMTA executives in terms of their eff ective on the organization’s 
business operation. It was concluded that mostly there are no signifi cant changes and there will be no major impacks on the fi nancial 
statement. However eff ects of some new and revised standards with changes in major aspects on the fi nancial statement to be used in 
the respective year are identifi ed as follows :
Accounting standard No.1 (Revised in 2014) on Presentation os Financial Statement
 This revised standard specifi es grouping of presentation of realized items in the total profi t-loss statement to be classifi ed as 
items which can be realized as profi t/loss later on and items which cannot be realized as profi t/loss later on. So it has its eff ect only on 
presentation of items but does not have any eff ect on the organization’s fi nancial status or operational result.
Accounting standard No.19 (Revised in 2014) on Employee Benefi ts
 This revised standard changes some aspects of the accounting method for the project on employee’s benefi ts upon their leave/
retirement from the organization which includes requirement to promptly realize profi t-loss items from estimation based on insurance 
mathematics in the total profi t-loss statement and to terminate all the other indicated alternatives. In addition, this revised standard 
requires prompt realization of service costs in the past which have not yet been incorporated in profi t-loss balance in case alteration of 
the project, or when there is realization of related restructuring costs, or when there is realization of benefi ts upon employment termination, 
depending on whichever comes fi rst.
 After assessment by the executives of the BMTA, it was deemed that the accounting standard, the fi nancial report standard 
and interpretation of the fi nancial report standard will not have any signifi cant eff ects on the fi nancial statement presented in the year that 
it is put into eff ect 
4. Essential accounting policy summary
 4.1 Cash and cash equivalent consist of cash. current deposits and within 3-month fi xed deposits
 4.2 To set guidelines of allowance for doubtful account as per the Ministry of Finance Regulations on Accounting and Finance 
of State Enterprises B.E. 2548 on 27 October 2005. It allows state enterprise to set the allowance for doubtful accounts equally to the 
number of debtors for debts uncertain to be paid or accrued for more than one year. The State Enterprise Committee is authorized to 
set the standard and method of guidelines of allowance for doubtful accounts. The resolution of the Bangkok Mass Transit Authority 
Executive Board no. 13/2549 dated 11 October 2006 approved the guidelines for setting allowance for doubtful account as follows :

period of accrued liability percentage of doubtful accounts

more than 6-9 months 50

more than 9 months - 1 year 75

more than 1 year 100

 4.3 Accidents receivable-on process and accidents payable-on process are recorded on bookkeeping using estimated price 
according to the BMTA Accident Work Unit’s guidelines.
 4.4 Retained material realized at cost using First-in First-out method (FLFO).
 4.5 Property, plant and equipment realized at cost on the receiving or fi nishing date. Depreciation calculated by using the 
straight-line method according to its useful life with details as follows :
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 4.6 รายไดรอการรับรูตั้งแตป 2553
 การรับรูรายไดในการรับบริจาคสินทรัพย เพ่ือเก็บไวใชในการดําเนินงานมากกวาหน่ึงรอบระยะเวลาบัญชี ใหรับรูเปนรายไดรอการรับรูไวกอน 
แลวจึงทยอยรับรูเปนรายไดอื่นตลอดอายุการใชงานของสินทรัพยรับบริจาคนั้น
 4.7 การรับรูรายได
  4.7.1 รายไดจากการเดินรถ รับรูเมื่อจําหนายตั๋วโดยสาร บัตรเดือน และตั๋วคูปอง
  4.7.2 รายไดสวนแบงคาโดยสารรถรวมบริการ รับรูตามอัตราสวนแบงคาโดยสารและ/หรือคาตอบแทนสัญญา รวมประกอบการ
                               เดินรถ
  4.7.3 รายไดดอกเบ้ีย รับรูตามเกณฑสัดสวนของเวลา โดยคํานึงถึงอัตราผลตอบแทนท่ีแทจริงของสินทรัพย
  4.7.4 รายไดคาปรับผิดสัญญา รับรูเมื่อคูสัญญาไมปฏิบัติตามสัญญา
  4.7.5 รายไดจากการใหเชาสิทธิโฆษณา รับรูตามอัตราคาเชาของสัญญาเชาเนื้อที่โฆษณา
  4.7.6 รายไดจากการใหบริการขาวสารทางวิทยุบนรถเมล รับรูตามเกณฑคงคาง
 4.8 การรับรูคาใชจาย รับรูตามเกณฑคงคาง
 4.9 ภาระผูกพันผลประโยชนพนักงาน
 ผลประโยชนหลังออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน องคการฯ ใชประมาณการตามหลักคณิตศาสตรประกันภัย และคิดลดผลประโยชน
โดยวิธีคิดลดแตละหนวยท่ีประมาณการไว คํานวณคิดลดโดยใชอัตราดอกเบ้ียพันธบัตร โดยรับรูเปนหน้ีสิน ผลแตกตางท่ีเพ่ิมข้ึนหรือลดลงจากการ
ประมาณการตามหลักคณิตศาสตรประกันภัยในแตละงวดบัญชีจะรับรูเปนคาใชจายหรือรายไดในงวดน้ัน
 4.10 กองทุนสํารองเล้ียงชีพ
 องคการฯ ไดจัดต้ังกองทุนสํารองเล้ียงชีพพนักงานองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ ซึ่งจดทะเบียนแลว เมื่อวันท่ี   19 พฤษภาคม 2540 โดย
องคการฯ จายสมทบในอัตรารอยละ 9 และ 10 ของเงินเดือน สวนพนักงานท่ีเปนสมาชิกกองทุนฯ จายสมทบในอัตรารอยละ 3 – 10 ของเงินเดือน

 ณ วันที่ 30 กันยายน 2558 เงินสดจํานวน 14.04 ลานบาท เปนเงินรายไดคาโดยสารของเขตการเดินรถตางๆ ที่นําฝากธนาคารไมทันใน
วันท่ีรับเงินจํานวน 13.93 ลานบาท และสํานักงานใหญอีกจํานวน 0.11 ลานบาท ซ่ึง องคการฯ ไดนําฝากธนาคารในวันทําการถัดมา สําหรับเงินฝาก
ออมทรัพยจํานวน 240.68 ลานบาท สวนใหญฝากไวเพื่อใชในการดําเนินงานของสํานักงานใหญและเขต

หนวย : ลานบาท

2558 2557

เงินสด 14.04 14.75

รายการเทียบเทาเงินสด

    เงินฝาก - ประเภทกระแสรายวัน (58.84) (84.59)

    เงินฝาก - ประเภทออมทรัพย 240.68 296.52

    เงินฝาก - ประเภทประจํา 3 เดือน    62.90  466.41

รวมเงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด  258.78  693.09

5.ขอมูลเพ่ิมเติม
 5.1 เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด ประกอบดวย

ประเภท อายุการใชงาน มูลคาซาก

สิ่งปลูกสราง 10 - 30 ป -

รถยนตโดยสาร 10 ป รอยละ 10

รถยนตใชงาน 4 - 8 ป รอยละ 10

เคร่ืองมือและเคร่ืองใชสํานักงาน 10 ป -

เคร่ืองมือชาง 8 ป -

 สินทรัพยจากการรับบริจาคกอนป 2553  บันทึกบัญชีคูกับสวนเกินทุนจากการรับบริจาค

 4.3 ลูกหนี้อุบัติเหตุ - ระหวางดําเนินการ และเจาหนี้อุบัติเหตุ - ระหวางดําเนินการ  บันทึกบัญชีโดยใชราคาประเมินตามที่สวนงาน
อุบัติเหตุขององคการฯ กําหนด
 4.4 พัสดุคงเหลือ  รับรูในราคาทุนตามวิธีเขากอน - ออกกอน (FIFO)
 4.5 ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ รับรูในราคาทุน ณ วันท่ีไดมาหรือกอสรางแลวเสร็จ คาเส่ือมราคาคํานวณโดยวิธีเสนตรงตามอายุการใชงาน
โดยประมาณของสินทรัพยแตละประเภท  ดังนี้
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 4.7 Realized revenue
  4.7.1 Revenue from bus operation will be realized when bus tickets, monthly passes and coupons are sold.
  4.7.2 Revenue from the share of private joint bus operation will be realized according to the percentage of fare and/or 
compensation in the private joint bus operation contract.
  4.7.3 Revenue from interest will be realized using the time basis, with the asset real rate of return in consideration.
  4.7.4 Revenue from fi nes from breaches of contract will be realized if the other party of any breach of any of the contract.
  4.7.5 Revenue from advertising copyright leasing will be realized according to the rental rate in the advertising space 
leasing contract.
  4.7.6 Revenue from bus radio service will be realized according to accrual basis.
 4.8 Realized expenses according to the accrual basis
 4.9 Employee benefi ts obligation
 Benets after termination of employment according to the labor law - the BMTA uses mathematical insurance principles for its 
estimation, reducing the benefi ts by reducing each estimated unit, reducing benefi ts according to the interest of the government bond, 
realized as ilability. The diff erence from the estimation as derived from mathematical insurance principles in each accounting period is 
realized as expenditure or income in such period.
 4.10 Pension fund
 The Bangkok Mass Transit Authority has set up the pension fund for the BMTA employee which was registered on 19 May 
1997. The BMTA pays contribution money at the rate of 9% and 10% of the salary. Employee who is a membership of the pension fund 
pays contribution money at the rate of 3-10% of his/her salary.
5. Additional information
 5.1 cash and cash equivalent consists of

Unit : million baht

2015 2014

cash 14.04 14.75

cash equivalent

    deposit-current (58.84) (84.59)

    deposit-savings 240.68 296.52

    deposit-3-month fi xed    62.90  466.41

total cash and cash equivalent  258.78  693.09

 As of 30 September 2015, cash 14.04 million baht was the income from fares of many bus operation zones which was not 
deposited in time on the receiving date, comprising of 13.93 million baht and remaining cash of the head offi  ce was 0.11 million baht. 
The BMTA deposited them on the next day. The savings amount of 240.68 million baht was the deposit for the head offi  ce and zone 
offi  ce operations.

category useful life scrap value

building 10 - 30 years -

bus 10 years 10 %

car 4 - 8 years 10 %

tools and ofce equipment 10 years -

Tools 8 years -

 Assets from donation before year 2010 recorded on bookkeeping with capital surplus from donation.
 4.6 Deferred income since 2010
 Realized revenue from donated assets used in operation more than one accounting period must be recorded as deferred income 
and gradually recognized as other income during its useful life.
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 ลูกหน้ีผอนชําระจํานวน 336.74 ลานบาท เปนลูกหน้ีท่ีเกิดข้ึนจากการท่ีผูประกอบการเดินรถเอกชนรวมบริการไดทําหนังสือรับสภาพหน้ี
ที่คางขําระคาสัมปทานในการเดินรถ
 คาเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ จํานวน 555.70 ลานบาท เปนของลูกหน้ีรถเมลเล็ก จํานวน 1.02 ลานบาท ลูกหน้ีรถโดยสารธรรมดาและปรับอากาศ 
จํานวน 113.84 ลานบาท ลูกหน้ีรถตูปรับอากาศ จํานวน 103.38 ลานบาท ลูกหน้ีหมวด 4 (รถในซอย) จํานวน 0.72 ลานบาท และลูกหน้ีผอนชําระ 
จํานวน 336.74 ลานบาท

 5.3 ลูกหนี้อื่น ประกอบดวย

หนวย : ลานบาท

2558 2557

ลูกหนี้พนักงานปจจุบัน 20.60 30.09

ลูกหนี้ผูค้ําประกันพนักงาน 1.93 3.86

ลูกหนี้บุคคลภายนอก 9.04 9.58

ลูกหนี้กองทุนอุบัติเหตุรถรวมบริการและรถเมลเล็ก 111.28 59.70

ลูกหนี้ประกันภัย 38.90 37.09

ลูกหนี้ระหวางดําเนินการ 48.24 49.03

เงินทดรองจายกรณีอุบัติเหตุ 19.36 20.33

ลูกหนี้เงินยืมทดรอง 0.27 0.98

ลูกหนี้คาโดยสารขาดสง 0.05 0.05

ลูกหนี้เงินขาดบัญชี 1.74 1.74

ลูกหนี้คาโดยสารต๋ัวหาย 0.01 0.03

ลูกหนี้อื่น ๆ    211.13    212.46

462.55 424.94

หัก คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ    372.65    270.87

รวม 89.90 154.07

รายไดคางรับ 4,970.26 4,170.98

คาใชจายจายลวงหนา 45.73 42.42

รวมลูกหน้ีอื่น 5,105.89 4,367.47

 5.2 ลูกหนี้การคา ประกอบดวย

หนวย : ลานบาท

2558 2557

ลูกหนี้รถเมลเล็ก 1.80 1.38

ลูกหนี้รถโดยสารธรรมดาและปรับอากาศ 120.99 117.28

ลูกหนี้รถตูปรับอากาศ 130.08 113.90

ลูกหนี้รถหมวด 4 (รถในซอย) 1.28 1.01

ลูกหนี้ผอนชําระ 336.74 339.06

590.88 572.63

หัก คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 555.70 536.57

รวมลูกหนี้การคา   35.19   36.06
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 Installment receivables in the amount of 336.74 million baht are owed by debtors from private joint bus operations who had 
submitted their letter of indebtedness in the form of overdue bus operation concession payment.
 Allowance for doubtful debt in the amount of 555.70 million baht consists of 1.02 million baht of minibus receivables, 113.84 
million baht of bus and air-conditioned bus receivables, 103.38 million baht of air-conditioned microbus receivables, 0.72 million baht of 
shuttles in soi (alley) (Category 4) receivables, and 336.74 Million baht of installment receivables.
 5.3 Other receivable, consists of

Unit : million baht

2015 2014

Current employee receivable 20.60 30.09

Employee guarantor receivable 1.93 3.86

External persons receivable 9.04 9.58

Joint bus and minibus accident fund 111.28 59.70

Insurance receivable 38.90 37.09

Insurance receivable on process 48.24 49.03

Advance payment for accident 19.36 20.33

Advance receivable 0.27 0.98

Non payment of fare receivable 0.05 0.05

Overdrawn receivable 1.74 1.74

Lost ticket receivable 0.01 0.03

Other receivable    211.13    212.46

462.55 424.94

Deduct allowance for doubtful account    372.65    270.87

total 89.90 154.07

accrued income 4,970.26 4,170.98

advance expense 45.73 42.42

total other receivable 5,105.89 4,367.47

Unit : Million baht

2015 2014

Mini bus receivable 1.80 1.38

Bus and air-conditioned bus receivable 120.99 117.28

Air-conditioned van receivable 130.08 113.90

Category 4 receivable (shuttle in Sois) 1.28 1.01

Installment receivable 336.74 339.06

590.88 572.63

deduct allowance for doubtful account 555.70 536.57

Total account receivable   35.19   36.06

 5.2 Account receivable consists of
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 5.4  ลูกหนี้พนักงานพนสภาพ ประกอบดวย

หนวย : ลานบาท

2558 2557

ลูกหนี้อุบัติเหตุ – พนักงานพนสภาพ 267.97 269.79

ลูกหนี้ผูค้ําประกัน – พนักงานพนสภาพ 2.92 3.09

270.89 272.88

คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (263.96) (271.89)

รวมลูกหนี้พนักงานพนสภาพ – สุทธิ 6.93 0.99

 ลูกหน้ีพนักงานพนสภาพ – สุทธิ จํานวน 6.93 ลานบาท เปนลูกหน้ีท่ีเกิดจากพนักงานขับรถโดยสารองคการฯ ประสบอุบัติเหตุ ตองชดใช
คาเสียหายใหคูกรณี โดยองคการฯ ไดชําระหนี้แทนไปกอน

 5.5 พัสดุคงเหลือ ประกอบดวย

 5.6 สินทรัพยหมุนเวียนอื่น ประกอบดวย

หนวย : ลานบาท

2558 2557

อะไหลและอุปกรณตาง ๆ 1.85 2.71

น้ํามันเชื้อเพลิงและน้ํามันหลอลื่น 11.35 17.55

ตั๋วและวัสดุสํานักงาน 12.23 11.42

รวมพัสดุคงเหลือ 25.43 31.68

หนวย : ลานบาท

2558 2557

เงินประกันตัวพนักงาน 35.24 35.20

เงินกองทุนบําเหน็จพนักงาน 112.35 104.69

รวมสินทรัพยหมุนเวียนอื่น 147.59 139.89

 เงินประกันตัวพนักงาน ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558 จํานวน 35.24 ลานบาท ประกอบดวย บัญชีเงินฝากธนาคารกรุงไทย ประเภทเงินฝาก
ประจํา 12 เดือน สาขาหวยขวาง เลขบัญชี 033-2-034448-8
 เงินกองทุนบําเหน็จพนักงาน ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558 จํานวน 112.35 ลานบาท นําฝากเขาบัญชีเงินฝากธนาคารอาคารสงเคราะห ประเภท
เงินฝากประจํา 12 เดือน สาขาสํานักพระราม 9 เลขที่บัญชี 001-21-041044-7
 5.7 เงินใหกูยืมระยะยาว ณ วันที่ 30 กันยายน 2558 มีจํานวน 3.33 ลานบาท เปนการจายชําระหนี้แทนบริษัทมหานคร ขนสง จํากัด 
(บมส.) ที่องคการฯ จายแทน บมส. ท่ีอยูระหวางชําระบัญชี

 ลูกหนี้อื่นๆ จํานวน 211.13 ลานบาท เปนลูกหนี้ที่ผิดสัญญาเชาพื้นท่ีโฆษณารถโดยสาร และคางชําระเปนเวลานาน 
 คาเผ่ือหนี้สงสัยจะสูญ จํานวน 372.65 ลานบาท เปนของลูกหน้ีผูคํ้าฯบุคคลภายนอก จํานวน 1.73 ลานบาท ลูกหน้ีบุคคลภายนอก จํานวน 
7.98 ลานบาท ลูกหน้ีกองทุนอุบัติเหตุรถรวมบริการและรถเมลเล็ก จํานวน 111.28 ลานบาท ลูกหน้ีคาโดยสารขาดสง 0.05 ลานบาท ลูกหน้ีเงินขาด
บัญชี 1.74 ลานบาท ลูกหนี้ตั๋วหาย 0.01 ลานบาท ลูกหนี้อื่นๆ จํานวน 210.96 ลานบาท ลูกหน้ีประกันภัย 38.90 ลานบาท 
 รายไดคางรับ จํานวน 4,970.26 ลานบาท ประกอบดวย ดอกเบ้ียคางรับ จํานวน 1.71 ลานบาท และรายไดคางรับอ่ืนๆ จํานวน 4,968.55 
ลานบาท ซึ่งรายไดคางรับอื่น ๆ มีรายละเอียดดังนี้
 - รายไดเงินอุดหนุนบริการสาธารณะ (PSO) จํานวน 1,220.00 ลานบาท
 - รายไดรถเมลฟรีคางรับ จํานวน 3,736.25 ลานบาท องคการฯ บันทึกบัญชีเปนรายไดคาโดยสารท่ีรัฐบาลสนับสนุนงบประมาณใหองคการฯ 
ดําเนินการตามมาตรฐานการลดคาครองชีพ 5 มาตรการชวยเหลือประชาชนกรณีการจัดรถโดยสารประจําทางใหบริการโดยไมเสียคาใชจาย 
จํานวน 800 คัน วิ่งบริการประชาชนฟรี
 - คางรับอื่น ๆ จํานวน 12.30 ลานบาท แบงเปน สํานักงานใหญ จํานวน 11.39 ลานบาท เปนรายไดจากการใหเชาเนื้อที่โฆษณา
บนรถยนตโดยสาร จํานวน 11.05 ลานบาท และรายไดจากการใหเชาพื้นท่ีใชสอยอื่น จํานวน 0.34 ลานบาท สวนที่เหลือเปนของเขตการเดินรถ 
จํานวน 0.91 ลานบาท จากสัญญาเชาพื้นที่ใชสอย
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 5.4 Receivable from dismissed employee consists of

 Receivable from retired employees- a net amount of 6.93 million baht, consist of receivables caused by BMTA bus drivers who 
had accidents. They had to pay for damages to the litigants to whom the BMTA had already paid in advance on their behalf.
 5.5 Retained material consists of

 5.6 Other current liability consist of

Unit : Million baht

2015 2014

Accident receivable - dismissed employee 267.97 269.79

Guaranteed debtor - dismissed employee 2.92 3.09

270.89 272.88

Allowance for doubtful account (263.96) (271.89)

Total dismissed employee receivable - net 6.93 0.99

Unit : Million baht

2015 2014

Spare parts and other equipments 1.85 2.71

Fuel and lubricant 11.35 17.55

Tickets and offi  ce equipment 12.23 11.42

Total retained material 25.43 31.68

Unit : Million baht

2015 2014

Employee guarantor 35.24 35.20

Employee pension fund 112.35 104.69

Total other current liability 147.59 139.89

 Employee guarantor as of 30 September 2015 was 35.24 million baht, consisting of 12 month xed account at Krung Thai Bank, 
Huay Kwang branch, account number 033-2-03448-8
 Employee pension fund as of 30 September 2015 amounting to 112.35 million baht deposited in a 12 month xed account of 
the Government Housing Bank, Phraramklao offi  ce Branch Account No. 001-21-041044-7
 5.7 Long term loan receivable as of 30 September 2015 amounting to 3.33 million baht was the debt payment on behalf of 
Mahanakhon Transport Company Limited, which was under the liquidation. 

 Other receivable 211.13 million baht was the debtor who breached the leasing contract for advertising space on buses, with 
extended overdue payment.
 Allowance for doubtful in the amount of 372.65 million baht consists of 1.73 million baht of guaranteed debtor-outsider, 7.98 
million baht of joint bus and minibus accident fund receivables, 0.05 million baht of overdue fare receivables, 1.74 million baht of overdrawn 
receivables, 0.01 million baht of lost ticket receivables, 210.96 million baht of other receivables, 38.90 million baht of insurance receivables.
 Accrued income of 4,970.26 million baht consists of accrued interest 1.71 million baht and other accrued income of 4,968.55 
million baht which has details as follows :
 - from public service obligation (PSO) 1,220.00 million baht
 - Accrued income from free buses service 3,736.25 million baht, of which the BMTA has recorded in its bookkeeping an income 
from bus fare supported by the government so that the BMTA can implement the ve measures to lower the cost of living measures to 
assist the public through free buses (800 buses).
 -Other accrued of 12.30 million baht, divided as follows : head offi  ce 11.39 million baht, income from rental of advertising space 
on buses of 11.05 million baht and other space rental of 0.34 million baht, the rest belongs to the other bus operating zones from space 
rental contract of 0.91 million baht.
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 5.8 ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ – สุทธิ

หนวย : ลานบาท

ราคาทุน คาเสื่อมราคาสะสม มูลคาสุทธิ

ยอดยกมา คงเหลือ ยอดยกมา คงเหลือ

1 ต.ค.57 เพิ่ม ลด 30 ก.ย.58 1 ต.ค.57 เพิ่ม ลด 30 ก.ย.58 30 ก.ย.58 30 ก.ย.57

ที่ดิน 812.51 - - 812.51 - - - - 812.51 812.51

อาคาร-สิ่งปลูกสราง 380.95 40.39 0.65 420.69 225.87 12.61 0.64 237.84 182.85 155.08

เคร่ืองจักรเครื่องมือ 28.31 6.05 2.18 32.18 21.58 1.60 2.18 21.00 11.18 6.73

อะไหล 1.02 - - 1.02 - - - - 1.02 1.02

เคร่ืองใชสํานักงาน 154.07 9.61 3.79 159.89 121.53 9.58 3.72 127.39 32.50 32.54

รถยนตโดยสาร 6,432.78 - 1,058.72 5,374.06 5,349.05 118.10 952.85 4,514.30 859.76 1,083.73

รถยนตใชสอย 11.97 - 0.28 11.69 10.77 - 0.25 10.52 1.17 1.20

ทรัพยสินรอจําหนาย 1,731.86 1,080.98      7.90 2,804.94 1,558.69   973.41      7.51 2,524.59   280.35   173.17

รวม 9,553.47 1,137.03 1,073.52 9,616.98 7,287.49 1,115.30 967.15 7,435.64 2,181.34 2,265.98

หนวย : ลานบาท

ราคาทุน คาเสื่อมราคาสะสม มูลคาสุทธิ

ยอดยกมา คงเหลือ ยอดยกมา คงเหลือ

1 ต.ค.57 เพิ่ม ลด 30 ก.ย.58 1 ต.ค.57 เพิ่ม ลด 30 ก.ย.58 30 ก.ย.58 30 ก.ย.57

ที่ดิน 6.98 - - 6.98 - - - - 6.98 6.98

อาคาร-สิ่งปลูกสราง 20.30 - - 20.30 18.10 0.24 - 18.34 1.96 2.20

เคร่ืองจักรเครื่องมือ 5.62 - 0.97 4.65 5.62 0.01 0.99 4.64 0.01 -

อะไหล 1.02 - - 1.02 - - - - 1.02 1.02

เคร่ืองใชสํานักงาน 6.16 - 0.40 5.76 6.03 0.04 0.38 5.69 0.07 0.13

รถยนตโดยสาร   0.22       -       -   0.22   0.16 0.02    -   0.18   0.04   0.06

รวม 40.30   -   1.37 38.93 29.91 0.31 1.37 28.85 10.08 10.39

 ท่ีดิน อาคาร และอุปกรณ ราคาทุนมียอดเพ่ิมข้ึน จํานวน 1,137.03 ลานบาท เปนสินทรัพยท่ีซ้ือเพ่ิม จํานวน 14.38 ลานบาท และรับโอน
ระหวางบัญชีจํานวน 1,065.08 ลานบาท ราคาทุนมียอดลดลง จํานวน 1,073.52 ลานบาท เปนการขายสินทรัพย จํานวน 8.44 ลานบาทและ โอน
ออกระหวางบัญชี จํานวน 1,065.08 ลานบาท
 คาเสื่อมราคาสะสมมียอดเพ่ิมขึ้น จํานวน 1,115.30 ลานบาท เปนคาเสื่อมราคาระหวางงวด 141.58 ลานบาท สวนเกินทุนจากการรับ
บริจาคระหวางงวด 0.31 ลานบาท และรับโอนระหวางบัญชี จํานวน 959.10 ลานบาท คาเส่ือมราคาสะสมมียอดลดลง จํานวน 967.15 ลานบาท เปนการ
ขายสินทรัพย จํานวน 8.05 ลานบาท และโอนออกระหวางบัญชี จํานวน 959.10 ลานบาท
 ท่ีดิน อาคาร และอุปกรณ - สุทธิ ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558 จํานวน 2,181.34 ลานบาท ในจํานวนดังกลาว มีสินทรัพยรับบริจาค ดังน้ี
 - รับรูเปนสวนเกินทุนจากการรับบริจาค
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Unit : Million baht

cost Accumulated depreciation Net value

Bring forward balance Bring forward balance

1 Oct 14 increase decrease 30 Sept 15 1 Oct 14 increase decrease 30 Sept 15 30 Sept 15 30 Sept 14

Property 812.51 - - 812.51 - - - - 812.51 812.51

Building 380.95 40.39 0.65 420.69 225.87 12.61 0.64 237.84 182.85 155.08

Machinery 28.31 6.05 2.18 32.18 21.58 1.60 2.18 21.00 11.18 6.73

Spare parts 1.02 - - 1.02 - - - - 1.02 1.02

Offi  ce equipment 154.07 9.61 3.79 159.89 121.53 9.58 3.72 127.39 32.50 32.54

Bus 6,432.78 - 1,058.72 5,374.06 5,349.05 118.10 952.85 4,514.30 859.76 1,083.73

Car 11.97 - 0.28 11.69 10.77 - 0.25 10.52 1.17 1.20

Non- performing 1,731.86 1,080.98      7.90 2,804.94 1,558.69   973.41      7.51 2,524.59   280.35   173.17

Total 9,553.47 1,237.03 1,073.52 9,616.98 7,287.49 1,115.30 967.15 7,435.64 2,181.34 2,265.98

 5.8 Property, building and equipment-net

 The costs of property, buildings and equipment have increased by 1,137.03 million baht, consisting of the additional assets 
bought 14.38 million baht, account transfer of 1,065.08 million baht. Costs have decreased by 1,073.52 million baht, consisting of assets 
sale of 8.44 million baht and account transfer of 1,065.08 million baht.
 Accumulated depreciation has increased by 1,115.30 million baht, consisting of depreciation during the period of 141.58 million 
baht, capital surplus from donation of 0.31 million baht and account transfer of 959.10 million baht. Accumulated depreciation has 
decreased by 967.15 million baht, consisting of assets sale of 8.05 million baht and account transfer of 959.10 million baht.
 Property, building and equipment  net as of 30 September 2015 amounting to 2,181.34 million baht. That amount consists of 
assets receiving from donation as follows:
 - Realized as capital surplus from donation

Unit : Million baht

cost Accumulated depreciation Net value

Bring forward balance Bring forward balance

1 Oct 14 increase decrease 30 Sept 15 1 Oct 14 increase decrease 30 Sept 15 30 Sept 15 30 Sept 14

Property 6.98 - - 6.98 - - - - 6.98 6.98

Building 20.30 - - 20.30 18.10 0.24 - 18.34 1.96 2.20

Machine 5.62 - 0.97 4.65 5.62 0.01 0.99 4.64 0.01 -

Spare parts 1.02 - - 1.02 - - - - 1.02 1.02

Offi  ce equipment 6.16 - 0.40 5.76 6.03 0.04 0.38 5.69 0.07 0.13

Bus   0.22    -    -   -   0.22   0.16 0.02   -  -   0.18   0.04   0.06

Total 40.30   -   1.37 38.93 29.91 0.31 1.37 28.85 10.08 10.39
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 - รับรูเปนรายไดรอการรับรู

หนวย : ลานบาท

ราคาทุน คาเสื่อมราคาสะสม มูลคาสุทธิ

ยอดยกมา คงเหลือ ยอดยกมา คงเหลือ

1 ต.ค.57 เพิ่ม ลด 30 ก.ย.58 1 ต.ค.57 เพิ่ม ลด 30 ก.ย.58 30 ก.ย.58 30 ก.ย.57

เคร่ืองใชสํานักงาน 5.93 0.59 - 6.52 4.75 0.68 - 5.43 1.09 1.18

รถยนตโดยสาร 565.25 -   - 565.25 117.07 101.75 - 218.82 346.43 448.18

รวม 571.18 0.59 - 571.77 121.82 102.43 - 224.25 347.52 449.36

 5.9 สินทรัพยระหวางกอสราง เปนเงินที่ไดรับจากเงินงบประมาณเพ่ือใชจายในโครงการกอสรางอูจอดรถโดยสาร ขสมก. ณ วันที่ 30 
กันยายน 2558 มีรายการเปล่ียนแปลงดังนี้

 5.10 สินทรัพยไมหมุนเวียนอ่ืน ประกอบดวย

 5.11 เจาหน้ีการคาและเจาหน้ีอ่ืน ประกอบดวย

หนวย : ลานบาท

2558

ยอดยกมา ณ วันที่ 1 ต.ค.57 -

สินทรัพยระหวางกอสรางระหวางงวด 151.67

โอนเปนสินทรัพยระหวางงวด (41.08)

ยอดคงเหลือยกไป ณ 30 ก.ย. 58 110.59

หนวย : ลานบาท

2558 2557

เดินสะพัดบัญชีระหวางกัน 27.92 24.00

เงินโอนระหวางเขตกับสํานักงานใหญ 96.63 82.68

สินทรัพยไมหมุนเวียนอื่น    0.44    0.46

รวมสินทรัพยไมหมุนเวียน 124.99 107.14

หนวย : ลานบาท

2558 2557

คาเชารถยนตโดยสาร PBC คางจาย 10.08 10.32

คาน้ํามันเชื้อเพลิง 1,731.91 1,771.80

คาเหมาซอมตางๆ 1,103.39 988.57

อื่น ๆ   338.45   330.62

รวมเจาหน้ีการคาและเจาหน้ีอื่น 3,183.83 3,101.31
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Unit : Million baht

cost Accumulated depreciation Net value

Bring forward balance Bring forward balance

1 Oct 14 increase decrease 30 Sept 15 1 Oct 14 increase decrease 30 Sept 15 30 Sept 15 30 Sept 14

Offi  ce equipment 5.93 0.59 - 6.52 4.75 0.68 - 5.43 1.09 1.18

car 565.25 -   - 565.25 117.07 101.75 2.10 218.82 346.43 448.18

Total 571.18 0.59 - 571.77 121.82 102.43 2.10 224.25 347.52 449.36

 - As deferred income

 5.9 Assets during construction were the budged allocated for the construction of bus garages. As of 30 September 2015 there 
have been changes as followes:

 5.10 Other non-current assets consist of the following:

 5.11 Trade account payables and other consist of

Unit : Million baht

2015

Amount brought forward as of 1 October 2014 -

Assets during construction period 151.67

Transfered as assets between installment period (41.08)

Balance carried forward as of 30 September 2015 110.59

Unit : Million baht

2015 2014

Current between accounts 27.92 24.00

Head offi  ce and operation zone transfer 96.63 82.68

Other non-current assets    0.44    0.46

Total non-current assets 124.99 107.14

Unit : Million baht

2558 2557

PBC bus rental 10.08 10.32

Fuel and lubricant 1,731.91 1,771.80

Contract maintenance service costs 1,103.39 988.57

Others   338.45   330.62

Total trade account payables and other 3,183.83 3,101.31



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
127

 5.12 สวนของหน้ีสินระยะยาวสวนท่ีครบกําหนดชําระภายใน 1 ป ณ 30 ก.ย.58 มีรายการเปล่ียนแปลง ดังน้ี

หนวย : ลานบาท

2558

ยอดยกมา ณ วันที่ 1 ต.ค.57 10,612.50

โอนจากเงินกูยืมระยะยาวและพันธบัตรระหวางงวด 13,046.50

จายชําระเงินกูยืมและไถถอนพันธบัตรที่ครบกําหนด (10,612.50)

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 30 ก.ย.58   13,046.50

  5.12.1 เงินกูระยะสั้น ณ วันที่ 30 กันยายน 2558 จํานวน 10,245.90 ลานบาท ประกอบดวย
  5.12.1.1 เงินกูระยะส้ันกับธนาคาร กรุงไทย ลงวันท่ี 9 กุมภาพันธ 2558 จํานวน 1,500.00 ลานบาท กูเพ่ือชําระดอกเบ้ียท่ีครบ
กําหนด (งวดกุมภาพันธ 2558 ถึง มิถุนายน 2558) กําหนดชําระคืนเงินตนภายใน 6 เดือน เบิกเงินเปนงวดๆ รับงวดแรก ในวันที่ 9 กุมภาพันธ 
2558 โดยกําหนดเบิกเงินกูภายในเดือน มิถุนายน 2558 (ณ กุมภาพันธ 2558 – มิถุนายน 2558) รับเงินกูเทากับ 1,450.90 ลานบาท โดยชําระคืน
เงินตนทั้งจํานวนในงวดสุดทาย อัตราดอกเบี้ยคงที่ 2.55% ตอป จายดอกเบี้ยทุก 6 เดือน ไดมีการชําระเงินตน จํานวน 1,450.90 ลานบาท ใน
วันที่ 10 กรกฎาคม 2558
  5.12.1.2 เงินกูระยะส้ันกับธนาคารออมสิน ลงวันท่ี 9 เมษายน 2558 จํานวน 5,000.00 ลานบาท กูเพ่ือไถถอนตนเงิน, ชําระ
ดอกเบี้ยท่ีครบกําหนด, ชําระคาน้ํามัน, ชําระคาเหมาซอม (งวดเมษายน 2558 ถึงมิถุนายน 2558) กําหนดชําระคืนเงินตนภายใน 1 ป เบิกเงิน
เปนงวดๆ รับงวดแรกในวันท่ี 9 เมษายน 2558 โดยกําหนดเบิกเงินกูภายในเดือนมิถุนายน 2558 (ณ เมษายน 2558 – มิถุนายน 2558) รับเงินกูเทากับ 
5,000.00 ลานบาท โดยชําระคืนเงินตนทั้งจํานวนในงวดสุดทาย อัตราดอกเบี้ยเทากับอัตราดอกเบี้ยอางอิงระยะสั้น ตลาดกรุงเทพ (BIBOR) ระยะ
เวลา 6 เดือน บวกรอยละ 2.53837 % ตอป จายดอกเบ้ียทุก 6 เดือน
  5.12.1.3 เงินกูระยะส้ันกับธนาคารกรุงศรีอยุธยา ลงวันท่ี 15 มิถุนายน 2558 จํานวน 800.00 ลานบาท กูเพ่ือไถถอนตนเงิน, ชําระ
ดอกเบี้ยท่ีครบกาํหนด (งวดมิถุนายน 2558) กําหนดชําระคืนเงินตนภายใน 1 ป เบิกเงินเปนงวดๆ รับงวดแรกในวันท่ี 15 มิถุนายน 2558 โดย
กําหนดเบิกเงินกูภายในเดือนมิถุนายน 2558 (ณ มิถุนายน 2558) รับเงินกูเทากับ 725.90 ลานบาท โดยชําระคืนเงินตนท้ังจํานวนในงวดสุดทาย 
อัตราดอกเบี้ยเทากับอัตราดอกเบี้ยอางอิงระยะสั้น ตลาดกรุงเทพ (BIBOR) ระยะเวลา 6 เดือนบวกรอยละ 2.555167 % ตอป จายดอกเบี้ยทุก 
6 เดือน
  5.12.1.4 เงินกูระยะส้ันกับธนาคารออมสิน ลงวันท่ี 6 กรกฎาคม 2558 จํานวน 4,820.00 ลานบาท กูเพ่ือชําระคืนตนเงินกู, 
ไถถอนพันธบัตร, ชําระดอกเบี้ยที่ครบกําหนด, ชําระคาน้ํามัน, ชําระคาเหมาซอม (งวดกรกฎาคม 2558) กําหนดชําระคืนเงินตนภายใน 1 ป 
เบิกเงินเปนงวดๆ รับงวดแรกในวันที่ 6 กรกฎาคม 2558 โดยกําหนดเบิกเงินกูตามความจําเปนในการใชจายจริงภายใน 6 เดือน รับเงินกูเทากับ 
4,520.00 ลานบาท โดยชําระคืนเงินตนทั้งจํานวนในงวดสุดทาย อัตราดอกเบี้ยเทากับอัตราดอกเบี้ยอางอิงระยะสั้น ตลาดกรุงเทพ (BIBOR) ระยะ
เวลา 6 เดือน บวกรอยละ 0.1542% ตอป จายดอกเบ้ียทุก 6 เดือน

 5.13 หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน ประกอบดวย

หนวย : ลานบาท

2558 2557

เจาหนี้อุบัติเหตุ 61.15 69.53

ดอกเบี้ยจายหนี้เกินกําหนด 406.76 284.23

เงินเดือนและสวัสดิการคางจาย 477.83 419.47

เงินโอนเขตสํานักงานใหญคางจาย 96.63 82.68

คาสาธารณูปโภคคางจาย 0.67 0.50

คางจายอื่น ๆ 41.59 77.99

รายไดรับลวงหนา 82.09 91.76

รวมหน้ีสินหมุนเวียนอื่น 1,166.72 1,026.16
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 5.12 Long-term payables due within 1 year as of 30 September 2015, having changes as follows:

Unit : Million baht

2015

Brought forward as of 1 October 2014 10,612.50

Transferred from long-term loan and bond 13,046.50

Loan payable & bond redeemable on due date (10,612.50)

Balance as 30 September 2015   13,046.50

  5.12.1 Short-term loans as of 30 September 2015 in the total amount of 10}245.90 million baht consist of
  5.12.1.1 Short-term loan from Krung Thai Bank dated 9 February 2015 in the amount of 1,500.00 million baht to pay 
for due interest (for the period of February 2015-June 2015). The capital was due for payment within six months. Cashing was made 
in separate sums, the fi rst of which was made on 9 February 2015 and the whole sum (in the amount of 1,450.90 million baht) was to 
be cashed by June 2015 (as of Feb. 2015-June 2015). The whole loan was to be paid back in the last payment. A fi xed interest rate of 
2.55 % / year was charged and interest was to be paid every six months. The whole loan of 1,450.90 million baht was paid back on 
10 July 2015.
  5.12.1.2 Short-term loan from Government Saving Bank dated 9 April 2015 in the amount of 5,000.00 million baht to 
pay back the capital and to pay for due interest, fuel and contrack service (for the period of April 2015 - June 2015). The capital was due 
for payment within one year. Cashing was made in separate sums, the fi rst of which was made on 9 April 2015 and the whole sum (in the 
amount of 5,000.00 million baht) was to be cashed byJune 2015 (as of Apr. 2015 - Jun. 2015). The whole loan was to be paid back in 
the last payment. An interest rate based on BIBOR’s short-term (6 - month) interest rate plus 2.53837 % / year was charged and interest 
was to be paid every six months.
  5.12.1.3 Short-term loan from Krungsri Bank dated 15 June 2015 in the amount of 800.00 million baht to pay back 
the capital and to pay for due interest (for June 2015). The capital was due for payment within one year. Cashing was made in separate 
sums, the fi rst of which was made on 15 June 2015 and the whole sum (in the amount of 725.90 million baht) was to be cashed by 
June 2015 (as of June 2015). The whole loan was to be paid back in the last payment. An interest ratebased on BIBOR’s short-term 
(6-month) interest rate plus 2.555167 % / year was charged and interest was to be paid every six months.
  5.12.1.4 Short-term loan from the Government savings Bank dated 6 July 2015 in the amount of 4,820.00 million baht to 
pay back the capital, to withdraw bonds and to pay for due interest, fuel and contract service (July 2015). The capital was due for payment 
whithin one year. Cashing was made in separate sums, the fi rst of which was made on 6 July 2015 and the whole sum (4,520.00 million 
baht) was to be cash upon requirement within six months. The whole loan was to be paid back in the last payment. An interest rate 
based on BIBOR’s short-term (6-month) interest rate plus 0.1542 % / year was charged and interest was to be paid every six months.
 5.13 Other current liability consist of

Unit : Million baht

2015 2014

Accured accident payable 61.15 69.53

Fine for overdue debt payment 406.76 284.23

Accured welfare and salary 477.83 419.47

Accured head offi  ce and zone transfer 96.63 82.68

Accured utility cost 0.67 0.50

Other accured payable 41.59 77.99

Advanced revenue 82.09 91.76

Total other current liability 1,166.72 1,026.16
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 5.14 เงินกูยืมระยะยาว ซ่ึงมีกระทรวงการคลังเปนผูคํ้าประกันเงินตนและดอกเบ้ีย ณ วันท่ี 30 กันยายน.2558 มีรายการเปล่ียนแปลงดังน้ี

  5.14.1  เงินกูยืม (สัญญากูระยะยาว TERM LOAN) จํานวน 6,120.30 ลานบาท มีรายละเอียดดังน้ี

  5.14.2 พันธบัตรเงินกู ขสมก. จํานวน 56,512.88 ลานบาท มีรายละเอียดดังน้ี

หนวย : ลานบาท

เงินกูยืมระยะยาว พันธบัตรเงินกู ขสมก. รวม

ยอดยกมา ณ วันที่ 1 ต.ค.57 8,774.50 61,592.88 70,367.38

เพิ่มจากการกูเงินและออกพันธบัตร 312.30 5,000.00 5,312.30

โอนไปสวนของหนี้สินระยะยาว ที่ถึงกําหนดชําระภายในหนึ่งป (2,966.50) (10,080.00) (13,046.50)

คงเหลือ ณ  วันที่ 30 ก.ย.58  6,120.30 56,512.88   62,633.18

หนวย : ลานบาท

ธนาคาร
ผูใหกู

สัญญา
ลงวันที่

วงเงิน ระยะเวลา อัตราดอกเบี้ย รอยละตอป
(คํานวณจากอัตราดอกเบี้ย

เงินฝากประจํา 6 เดือน ต่ําสุด)

ชําระหนี้
เงินตนแลว

โอนเปน
หนี้ที่ครบ
กําหนด

ชําระใน1ป

ยอดคงเหลือ

ไทยพาณิชย 14 ม.ค.51 437.50 8 ป 
ปลอดหนี้3ป

+1.267% - 87.50 -

กรุงไทย 2 พ.ย.53 1,000.00 5 ป +1.05% - 1,000.00 -

ออมสิน 9 ธ.ค.53 1,000.00 5 ป +1.05% - 1,000.00 -

กรุงไทย 31 มี.ค.54 986.00 6 ป +1.45% - - 986.00

กรุงไทย 31 มี.ค.54 879.00 5 ป +1.45% - 879.00 -

ออมสิน 24 ก.พ.55 1,760.00 6 ป +1.32% - - 1,760.00

ออมสิน 2 เม.ย.55 2,412.00 5 ป +1.29% - - 2,412.00

ทหารไทย 1 ส.ค.57 1,000.00 3 ป +0.59% 312.30 - 962.30

รวม 9,474.50 312.30 2,966.50 6,120.30

หนวย : ลานบาท

พันธบัตร
ขสมก.

จําหนายโดยธนาคาร วงเงิน กําหนด
ไถถอน

วันที่ออก
พันธบัตร

วันที่ครบ
กําหนด

อัตรา
ดอกเบี้ย
ตอป

โอนเปนหนี้ที่
ครบกําหนด
ชําระใน 1 ป

คงเหลือ

พ.ศ. คร้ังที่

2550  9 กรุงเทพ 2,000.00 9 ป 7 มิ.ย. 50 7 มิ.ย. 59 3.980 2,000.00 -

2551  2 ฮองกงและเซ่ียงไฮ
แบงกิ้งคอรปอเรชั่น

1,000.00 8 ป 29 ต.ค. 50 29 ต.ค. 58 4.940 1,000.00 -

2551  5 ไทยพาณิชย 1,000.00 8 ป 10 เม.ย.51 10 เม.ย.59 4.680 1,000.00 -

2551  7 สแตนดารดชารเตอร 1,000.00 8 ป 24 เม.ย.51 24 เม.ย.59 4.490 1,000.00 -

2552  1 สแตนดารดชารเตอร 1,000.00 7 ป 4 พ.ย. 51 4 พ.ย. 58 4.210 1,000.00 -

2552  2 ไทยพาณิชย 1,000.00 8 ป 4 พ.ย.51 4 พ.ย. 59 4.220 - 1,000.00

2552  3 ไทยพาณิชย 1,000.00 7 ป 15 ธ.ค. 51 15 ธ.ค. 58 3.420 1,000.00 -
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 5.14 Long-term loan which the Ministry of Finance is the guarantor of the principle and interest as of 30 September 2015 
has changes as follows:

  5.14.1 Loan (LONG TERM LOAN) amount 6,120.30 million baht, having details as follows:

  5.14.2 BMTA loan bond amount 56,512.88 million baht, having details as follows :

Unit : Million baht

Long-term loan BMTA bond Total

Brought forward as of 1 Oct. 2014 8,774.50 61,592.88 70,367.38

Increasing from loan and bond issuance 312.30 5,000.00 5,312.30

Transferred to long-term liabilities one year payable (2,966.50) (10,080.00) (13,046.50)

Balance as of 30 Sep. 2015  6,120.30 56,512.88   62,633.18

Unit : Million baht

Lending 
bank

Date of 
agreement

Credit line period Interest rate per year (calculated 
from the interest rate of 
6 month fi xed account)

Paid-up 
capital

Transferred 
as long-term 

payable 
within
1 year

Balance

Thai 
Commercial

14 Jan 08 437.50 8 yrs., 
3 yr-debt-free

+1.267% - 87.50 -

Krung Thai 2 Nov. 10 1,000.00 5 yrs. +1.05% - 1,000.00 -

Government 
Savings

9 Dec 10 1,000.00 5 yrs. +1.05% - 1,000.00 -

Krung Thai 31 Mar 11 986.00 6 yrs. +1.45% - - 986.00

Krung Thai 31 Mar 11 879.00 5 yrs. +1.45% - 879.00 -

Government 
Savings

24 Feb 12 1,760.00 6 yrs. +1.32% - - 1,760.00

Government 
Savings

2 Apr 12 2,412.00 5 yrs. +1.29% - - 2,412.00

Thai Military 1 Aug 14 1,000.00 3 yrs. +0.59% 312.30 - 962.30

Total 9,474.50 312.30 2,966.50 6,120.30

Unit : Million baht

BMTA
bond

Selling banks Credit 
line

maturity Date of
bond

Due date Interest 
rate per 

year

Transferred 
as long-term 
payable within

1 year

Balance

year times

2007  9 Bangkok Bank 2,000.00 9 yrs. 7 Jun 07 7 Jun 16 3.980 2,000.00 -

2008  2 Hong Kong Shanghai 1,000.00 8 yrs. 29 Oct 07 29 Oct 15 4.940 1,000.00 -

2008  5 Siam Commercial 1,000.00 8 yrs. 10 Apr 08 10 Apr 16 4.680 1,000.00 -

2008  7 Standard Chartered 1,000.00 8 yrs. 24 Apr 08 24 Apr 16 4.490 1,000.00 -

2009  1 Standard Chartered 1,000.00 7 yrs. 4 Nov 08 4 Nov 15 4.210 1,000.00 -
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หนวย : ลานบาท

พันธบัตร
ขสมก.

จําหนายโดยธนาคาร วงเงิน กําหนด
ไถถอน

วันที่ออก
พันธบัตร

วันที่ครบ
กําหนด

อัตรา
ดอกเบี้ย
ตอป

โอนเปนหนี้ที่
ครบกําหนด
ชําระใน 1 ป

คงเหลือ

พ.ศ. คร้ังที่

2553  1 ทหารไทย 1,000.00 12 ป 28 ต.ค. 52 28 ต.ค. 64 4.850 - 1,000.00

2553  2 กสิกรไทย 883.88 10 ป 4 ธ.ค. 52 4 ธ.ค. 62 4.380 - 883.88

2553  3 กสิกรไทย 1,000.00 12 ป 4 ธ.ค. 52 4 ธ.ค. 64 4.590 - 1,000.00

2553  4 ไทยพาณิชย 1,000.00 10 ป 6 พ.ค. 53 6 พ.ค. 63 3.660 - 1,000.00

2553  6 กรุงเทพ 1,000.00 8 ป 26 ส.ค. 53 26 ส.ค. 61 3.560 - 1,000.00

2553  7 กรุงเทพ 1,000.00 7 ป 2 ก.ย. 53 2 ก.ย. 60 3.420 - 1,000.00

2553  8 กรุงเทพ 950.00 9 ป 2 ก.ย. 53 2 ก.ย. 62 3.500 - 950.00

2554  1 สแตนดารดชารเตอร 980.00 10 ป 16 มิ.ย.54 16 มิ.ย.64 3.750 - 980.00

2554  2 กรุงเทพ 1,940.00 8 ป 28 ก.ค.54 28 ก.ค.62 4.300 - 1,940.00

2554  3 กรุงเทพ 1,000.00 10 ป 28 ก.ค.54 28 ก.ค.64 3.380 - 1,000.00

2554  4 กรุงเทพ 1,000.00 12 ป 28 ก.ค.54 28 ก.ค.66 4.450 - 1,000.00

2555  1 กรุงไทย 1,000.00 10 ป 17 ต.ค.54 17 ต.ค.64 3.970 - 1,000.00

2555  2 ออมสิน 1,000.00 7 ป 13 ธ.ค.54 13 ธ.ค.61 3.585 - 1,000.00

2555  3 กรุงเทพ 1,259.00 5 ป  4 ม.ค.55 4 ม.ค.60 3.460 - 1,259.00

2555  4 กรุงเทพ 1,000.00 6 ป 8 ก.พ.55 8 ก.พ.61 3.340 - 1,000.00

2555  5 สแตนดารดชารเตอร 800.00 10 ป 16 ก.พ.55 16 ก.พ.65 3.500 - 800.00

2555  6 กรุงเทพ 1,200.00 10 ป 2 เม.ย.55 2 เม.ย.65 4.020 - 1,200.00

2555  7 กรุงเทพ 650.00 5 ป 17 เม.ย.55 17 เม.ย.60 3.734 - 650.00

2555  9 ซีไอเอ็มบี 900.00 5 ป 25 มิ.ย.55  25 มิ.ย.60 3.750 - 900.00

2555 11 ดอยซแบงค 1,000.00 5 ป 29 ส.ค.55 29 ส.ค.60 3.440 - 1,000.00

2556  1 กสิกร, กรุงเทพ, ไทยพาณิชย 1,000.00 3 ป 13 ธ.ค.55 13 ธ.ค.58 3.131 1,000.00 -

2556  2 กสิกร, กรุงเทพ, สแตนดารด 850.00 3 ป 14 ม.ค.56 14 ม.ค.59 3.17 850.00 -

2556  3 ซีไอเอ็มบี 1,000.00 3 ป 25 ม.ค.56 25 ม.ค.59 3.165 1,000.00 -

2556  4 ซีไอเอ็มบี 1,850.00 5 ป 26 มี.ค.56 26 มี.ค.61 3.450 - 1,850.00

2556 5 กรุงเทพ 400.00 7 ป 29 เม.ย.56 29 เม.ย.63 3.545 - 400.00

2556 6 กรุงศรี 1,000.00 5 ป 3 มิ.ย.56 3 มิ.ย.61 3.134 - 1,000.00

2556 7 สแตนดารดชารเตอร 1,000.00 10 ป 3 มิ.ย.56 3 มิ.ย.66 3.53 - 1,000.00

2556 12 ไทยพาณิชย 400.00 5 ป 5 มิ.ย.56 5 มิ.ย.61 3.195 - 400.00

2556 8 ไทยพาณิชย 1,300.00 5 ป 14 มิ.ย.56 14 มิ.ย.61 3.238 - 1,300.00

2556 9 ฮองกง-เซ่ียงไฮ 1,000.00 10 ป 14 มิ.ย.56 14 มิ.ย.66 3.78 - 1,000.00

2556 10 ไทยพาณิชย 1,000.00 5 ป 24 มิ.ย.56 24 มิ.ย.61 3.655 - 1,000.00

2556 11 ทหารไทย 1,000.00 7 ป 2 ก.ค.56 2 ก.ค.63 3.85 - 1,000.00

2556 13 ไทยพาณิชย 950.00 5 ป 4 ก.ค.56 4 ก.ค.61 3.76 - 950.00
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Unit : Million baht

BMTA
bond

Selling banks Credit 
line

maturity Date of
bond

Due date Interest 
rate per 

year

Transferred 
as long-term 
payable within

1 year

Balance

year times

2009  2 Siam Commercial 1,000.00 8 yrs. 4 Nov 08 4 Nov 16 4.220 - 1,000.00

2009  3 Siam Commercial 1,000.00 7 yrs. 15 Dec 08 15 Dec 15 3.420 1,000.00 -

2010  1 Thai Military 1,000.00 12 yrs. 28 Oct 09 28 Oct 21 4.850 - 1,000.00

2010  2 Kasikornthai 883.88 10 yrs. 4 Dec 09 4 Dec 19 4.380 - 883.88

2010  3 Kasikornthai 1,000.00 12 yrs. 4 Dec 09 4 Dec 21 4.590 - 1,000.00

2010  4 Siam Commercial 1,000.00 10 yrs. 6 May 10 6 May 20 3.660 - 1,000.00

2010  6 Bangkok Bank 1,000.00 8 yrs. 26 Aug 10 26 Aug 18 3.560 - 1,000.00

2010  7 Bangkok Bank 1,000.00 7 yrs. 2 Sep 10 2 Sep 17 3.420 - 1,000.00

2010  8 Bangkok Bank 950.00 9 yrs. 2 Sep 10 2 Sep 19 3.500 - 950.00

2011  1 Standard Chartered 980.00 10 yrs. 16 Jun 11 16 Jun 21 3.750 - 980.00

2011  2 Bangkok Bank 1,940.00 8 yrs. 28 Juy 11 28 Juy 19 4.300 - 1,940.00

2011  3 Bangkok Bank 1,000.00 10 yrs. 28 Juy 11 28 Juy 21 3.380 - 1,000.00

2011  4 Bangkok Bank 1,000.00 12 yrs. 28 Juy 11 28 Juy 23 4.450 - 1,000.00

2012  1 Krung Thai 1,000.00 10 yrs. 17 Oct 11 17 Oct 21 3.970 - 1,000.00

2012  2 Government Savings 1,000.00 7 yrs. 13 Dec 11 13 Dec 18 3.585 - 1,000.00

2012  3 Bangkok Bank 1,259.00 5 yrs.  4 Jan 12 4 Jan 17 3.460 - 1,259.00

2012  4 Bangkok Bank 1,000.00 6 yrs. 8 Feb 55 8 Feb 18 3.340 - 1,000.00

2012  5 Standard Chartered 800.00 10 yrs. 16 Feb 12 16 Feb 22 3.500 - 800.00

2012  6 Bangkok Bank 1,200.00 10 yrs. 2 Apr 12 2 Apr 22 4.020 - 1,200.00

2012  7 Bangkok Bank 650.00 5 yrs. 17 Apr 12 17 Apr 17 3.734 - 650.00

2012  9 CIMB 900.00 5 yrs. 25 Jun 12  25 Jun17 3.750 - 900.00

2012 11 Deutsch Bank 1,000.00 5 yrs. 29 Aug 12 29 Aug17 3.440 - 1,000.00

2013  1 Kasikornthai, Bangkok 
Bank, Siam Commercial

1,000.00 3 yrs. 13 Dec 12 13 Dec15 3.131 1,000.00 -

2013  2 Kasikornthai, Bangkok 
Bank, Standard Chartered

850.00 3 yrs. 14 Jan 13 14 Jan 16 3.17 850.00 -

2013  3 CIMB 1,000.00 3 yrs. 25 Jan 13 25 Jan 16 3.165 1,000.00 -

2013  4 CIMB 1,850.00 5 yrs. 26 Mar 13 26 Mar 18 3.450 - 1,850.00

2013 5 Bangkok Bank 400.00 7 yrs. 29 Apr 13 29 Apr 20 3.545 - 400.00

2013 6 Krungsri 1,000.00 5 yrs. 3 Jun 13 3 Jun18 3.134 - 1,000.00

2013 7 Standard Chartered 1,000.00 10 yrs. 3 Jun 13 3 Jun23 3.53 - 1,000.00

2013 12 Siam Commercial 400.00 5 yrs. 5 Jun 13 5 Jun18 3.195 - 400.00

2013 8 Siam Commercial 1,300.00 5 yrs. 14 Jun 13 14 Jun18 3.238 - 1,300.00
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หนวย : ลานบาท

พันธบัตร
ขสมก.

จําหนายโดยธนาคาร วงเงิน กําหนด
ไถถอน

วันที่ออก
พันธบัตร

วันที่ครบ
กําหนด

อัตรา
ดอกเบี้ย
ตอป

โอนเปนหนี้ที่
ครบกําหนด
ชําระใน 1 ป

คงเหลือ

พ.ศ. คร้ังที่

2556 14 ทหารไทย 1,000.00 7 ป 5 ส.ค.56 5 ส.ค.63 3.94 - 1,000.00

2556 15 ทหารไทย 650.00 5 ป 5 ส.ค.56 5 ส.ค.61 3.72 - 650.00

2556 17 ทหารไทย 500.00 10 ป 20 ก.ย.56 20 ก.ย.66 4.52 - 500.00

2556 18 สแตนดารดชารเตอร 230.00 2 ป 7 ต.ค.56 7 ต.ค.58 3.19 230.00 -

2556 1 กรุงเทพ 1,000.00 5 ป 29 ต.ค.56 29 ต.ค.61 3.795 - 1,000.00

2556 2 กรุงเทพ 1,000.00 7 ป 17 ธ.ค.56 17 ธ.ค.63 4.03 - 1,000.00

2557 3 สแตนดารดชารเตอร 1,000.00 8 ป 14 ม.ค.57 14 ม.ค.65 4.16 - 1,000.00

2557 4 กรุงเทพ 1,300.00 10 ป 24 ม.ค.57 24 ม.ค.67 4.275 - 1,300.00

2557 5 ไทยพาณิชย 1,000.00 5 ป 17 ก.พ.57 17 ก.พ.62 3.59 - 1,000.00

2557 6 กรุงเทพ 900.00 10 ป 13 มี.ค.57 13 มี.ค.67 3.985 - 900.00

2557 7 ไทยพาณิชย 1,000.00 10 ป 10 เม.ย.57 10 เม.ย.67 4.00 - 1,000.00

2557 8 สแตนดารดชารเตอร 1,000.00 5 ป 10 เม.ย.57 10 เม.ย.62 3.53 - 1,000.00

2557 9 ไทยพาณิชย 1,000.00 8 ป 24 เม.ย.57 24 เม.ย.65 3.80 - 1,000.00

2557 10 สแตนดารดชารเตอร 1,300.00 10 ป 6 พ.ค.57 6 พ.ค.67 3.81 - 1,300.00

2557 11 สแตนดารดชารเตอร 1,960.00 10 ป 6 มิ.ย.57 6 มิ.ย.67 3.98 - 1,960.00

2557 11 กรุงไทย 40.00 10 ป 6 มิ.ย.57 6 มิ.ย.67 3.98 - 40.00

2557 12 สแตนดารดชารเตอร 2,400.00 7 ป 6 มิ.ย.57 6 มิ.ย.64 3.74 - 2,400.00

2557 13 ไทยพาณิชย 2,000.00 12 ป 7 ก.ค.57 7 ก.ค.69 4.00 - 2,000.00

2557 14 ไทยพาณิชย 1,000.00 8 ป 7 ก.ค.57 7 ก.ค.65 3.835 - 1,000.00

2558 2 กรุงไทย 1,000.00 5 ป 15 ธ.ค.57 15 ธ.ค.62 2.598 - 1,000.00

2558 3 ซีไอเอ็มบี 2,000.00 6 ป 23 ม.ค.58 23 ม.ค.64 2.60 - 2,000.00

2558 4 ซีไอเอ็มบี 2,000.00 10 ป 23 ม.ค.58 23 ม.ค.68 2.88 - 2,000.00

รวม 66,592.88 10,080.00 56,512.88

5.15  รายไดรอการรับรู ณ วันที่ 30 กันยายน 2558 มีการเปลี่ยนแปลงดังนี้

หนวย : ลานบาท

ยอดยกมา ณ วันที่ 1 ต.ค. 57 449.36

บวก รับบริจาคทรัพยสินระหวางงวด    0.59

449.95

หัก คาเสื่อมราคา 102.43

ยอดยกไป ณ วันที่ 30 ก.ย. 58 347.52
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Unit : Million baht

BMTA
bond

Selling banks Credit 
line

maturity Date of
bond

Due date Interest 
rate per 

year

Transferred 
as long-term 
payable within

1 year

Balance

year times

2013 9 Hong Kong Shanghai 1,000.00 10 yrs. 14 Jun 13 14 Jun 23 3.78 - 1,000.00

2013 10 Siam Commercial 1,000.00 5 yrs. 24 Jun 13 24 Jun 18 3.655 - 1,000.00

2013 11 Thai Military 1,000.00 7 yrs. 2 Jul 56 2 Jul 20 3.85 - 1,000.00

2013 13 Siam Commercial 950.00 5 yrs. 4 Jul 56 4 Jul 18 3.76 - 950.00

2013 14 Thai Military 1,000.00 7 yrs. 5 Aug 56 5 Aug 20 3.94 - 1,000.00

2013 15 Thai Military 650.00 5 yrs. 5 Aug 56 5 Aug 18 3.72 - 650.00

2013 17 Thai Military 500.00 10 yrs. 20 Sep 56 20 Sep 23 4.52 - 500.00

2013 18 Standard Chartered 230.00 2 yrs. 7 Oct 56 7 Oct 15 3.19 230.00 -

2013 1 Bangkok Bank 1,000.00 5 yrs. 29 Oct 56 29 Oct 18 3.795 - 1,000.00

2013 2 Bangkok Bank 1,000.00 7 yrs. 17 Dec 56 17 Dec 20 4.03 - 1,000.00

2014 3 Standard Chartered 1,000.00 8 yrs. 14 Jan 57 14 Jan 22 4.16 - 1,000.00

2014 4 Bangkok Bank 1,300.00 10 yrs. 24 Jan 57 24 Jan 24 4.275 - 1,300.00

2014 5 Siam Commercial 1,000.00 5 yrs. 17 Feb 57 17 Feb 19 3.59 - 1,000.00

2014 6 Bangkok Bank 900.00 10 yrs. 13 Mar 57 13 Mar 24 3.985 - 900.00

2014 7 Siam Commercial 1,000.00 10 yrs. 10 Apr 57 10 Apr 24 4.00 - 1,000.00

2014 8 Standard Chartered 1,000.00 5 yrs. 10 Apr 57 10 Apr 19 3.53 - 1,000.00

2014 9 Siam Commercial 1,000.00 8 yrs. 24 Apr 57 24 Apr 22 3.80 - 1,000.00

2014 10 Standard Chartered 1,300.00 10 yrs. 6 May 57 6 May 24 3.81 - 1,300.00

2014 11 Standard Chartered 1,960.00 10 yrs. 6 Jun 57 6 Jun 24 3.98 - 1,960.00

2014 11 Krung Thai 40.00 10 yrs. 6 Jun 57 6 Jun 24 3.98 - 40.00

2014 12 Standard Chartered 2,400.00 7 yrs. 6 Jun 57 6 Jun 21 3.74 - 2,400.00

2014 13 Siam Commercial 2,000.00 12 yrs. 7 Jul 57 7 Jul 26 4.00 - 2,000.00

2014 14 Siam Commercial 1,000.00 8 yrs. 7 Jul 57 7 Jul 22 3.835 - 1,000.00

2015 2 Krung Thai 1,000.00 5 yrs. 15 Dec 57 15 Dec 19 2.598 - 1,000.00

2015 3 CIMB 2,000.00 6 yrs. 23 Jan 58 23 Jan 21 2.60 - 2,000.00

2015 4 CIMB 2,000.00 10 yrs. 23 Jan 58 23 Jan 25 2.88 - 2,000.00

Total 66,592.88 10,080.00 56,512.88
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 5.16 ประมาณการหน้ีสินระยะยาว ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558 จํานวน 4,248.92 ลานบาท คือเงินกองทุนบําเหน็จพนักงาน ซ่ึงองคการฯ 
ไดจัดต้ังเงินกองทุนบําเหน็จพนักงานเพ่ือไวจายเปนเงินบําเหน็จใหกับพนักงานท่ีพนสภาพการเปนพนักงานตามเกณฑท่ีกําหนดไวในขอบังคับขององคการฯ 
ฉบับที่ 47 วาดวยเงินบําเหน็จ และที่แกไขเพิ่มเติม โดยองคการฯ จายสมทบเงินกองทุนบําเหน็จพนักงานรอยละ 12 ของเงินเดือนพนักงานทุกส้ิน
เดือน และรับรูเปนคาใชจายในงบกําไรขาดทุน และ ณ วันส้ินงวดจะจายเงินสมทบเงินกองทุนบําเหน็จพนักงานใหเทากับภาระผูกพันที่จะตองจาย รับรู
เปนคาใชจายในงบกําไรขาดทุนโดยดอกผลที่เกิดจากเงินกองทุนบําเหน็จพนักงาน รับรูเปนรายไดในงบการเงิน ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558
 5.17 ภาระผูกพันผลประโยชนพนักงาน ผลประโยชนหลังออกจากงานของพนักงาน องคการฯ มีภาระสําหรับเงินชดเชยพนักงานท่ีตองจายให
แกพนักงานเมื่อออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน ซึ่งองคการฯ ถือวาเงินชดเชยดังกลาวเปนโครงการผลประโยชนหลังออกจากงานสําหรับ
พนักงาน
 ขอสมมติฐานในการประมาณตามหลักคณิตศาสตรประกันภัย
 - ผลประโยชนพนักงาน คํานวณจากเงินชดเชยพนักงานเม่ือเกษียณอายุ 60 ป เปนรายบุคคล
 - ใชอัตราเงินเดือน เดือนสุดทาย (ในปครบเกษียณ) เทากับอัตราเงินเดือนขั้นสูงสุดของระดับตําแหนงปจจุบัน
 - อัตราที่ใชคิดลด ใชอัตราผลตอบแทนในทองตลาดของพันธบัตรรัฐบาลในการคํานวณ
 การเปลี่ยนแปลงในมูลคาปจจุบันของภาระผูกพันผลประโยชนพนักงาน

หนวย : ลานบาท

2558 2557

ภาระผูกพันผลประโยชนพนักงาน ณ วันท่ี 30 ก.ย. 57 1,459.05 1,458.65

ผลประโยชนพนักงานสําหรับป 2558 149.53 130.88

จายคืนผลประโยชนพนักงานสําหรับป 2558 (144.22) (130.48)

ภาระผูกพันผลประโยชนพนักงาน ณ วันท่ี 30 ก.ย. 58 1,464.36 1,459.05

หนวย : ลานบาท

2558 2557

เงินประกันและเงินค้ําประกันตัวพนักงาน 35.38 35.52

เงินประกันสัญญาและเงินกองทุนอุบัติเหตุ 143.69 135.76

เงินรับฝากอื่น ๆ 9.51 10.22

เงินมัดจํา 11.33 24.46

เงินรับลวงหนากรณีอุบัติเหตุ    2.82    3.10

รวมหนี้สินไมหมุนเวียนอื่น 202.73 209.06

 5.18 หนี้สินไมหมุนเวียนอื่น  ประกอบดวย

 5.19 สวนเกินทุนจากการรับบริจาค เปนสินทรัพยที่ไดรับบริจาคตั้งแตเริ่มจัดตั้งองคการฯ มียอดยกมา 1 ตุลาคม 2557 จํานวน 184.94 
ลานบาท ตัดคาเสื่อมราคา จํานวน 0.31 ลานบาท ในจํานวนน้ีมีสินทรัพยเสื่อมสภาพท่ีจําหนายออกจากบัญชีแลว จํานวน 174.55 ลานบาท 
จึงบันทึกรายการตัดออกจากบัญชีสวนเกินจากการรับบริจาค คงเหลือสินทรัพยที่ไดรับบริจาค ณ 30 กันยายน 2558 จํานวน 10.08 ลานบาท 
(ตามหมายเหตุที่ 5.8)
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 5.15 Deferred revenue as of 30 September 2015 has changes as follows:

Unit : Million baht

Brought forward as of 1 Oct. 2014 449.36

Plus donated assets    0.59

449.95

Deduction for depreciation 102.43

Carried forward as of 30 Sep. 2015 347.52

 5.16 Estimated long term liability as of 30 September 2015 amounting to 4,248.92 million baht was the employee pension fund. 
The BMTA set up such fund for pension payment to employee who was terminated according to the prescribed criteria stipulating in the 
BMTA’s regulations No. 47, Subject : Pension Payment and its amendment. The BMTA paid contribution of 12 % of employee’s salary to 
the Employee Pension Fund at the end of every month and it is realized as expense in profi t and loss statement. At the end of period, the 
contribution to Employee Pension Fund was paid as much as obligation which realized as expense in profi t and loss statement. The interest 
occurred from the Employee Pension Fund was realized as income in the fi nancial statement as of 30 September 2015.
 5.17 Employees benefi ts obligation
 Benefi ts after termination of employment - the BMTA has the burden to pay for the benefi ts after termination of employment 
according to the labor law. The BMTA considered such compensation money as a benefi ts project for employee after resignation.
 Mathematical insurance principles used for its estimation.
 - Employee benefi ts calculating from individual employee compensation when he/she retires at the age of 60
 - Using the salary rate from last month (in the retirement year) equal to the highest salary rate of the current position
 - Reducing rate, using the government bond yield in the market for calculation,
 Change in current value of employee benefi ts obligation

 5.18 Other non-current liability consist of

Unit : Million baht

2015 2014

Employees benefi ts obligation as of 30 Sept 14 1,459.05 1,458.65

Employees benefi ts for year 2015 149.53 130.88

Pay back employees benefi ts for year 2015 (144.22) (130.48)

Employees benefi ts obligation as of 30 Sept 15 1,464.36 1,459.05

Unit : Million baht

2015 2014

Employee guarantee 35.38 35.52

Contract guarantee & accident fund 143.69 135.76

Other deposits 9.51 10.22

Deposit 11.33 24.46

Advance accident receivable    2.82    3.10

Total non-current liability 202.73 209.06
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 5.20  รายได สําหรับปสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2558  ประกอบดวย
  5.20.1  รายไดจากการเดินรถ

  5.20.2  รายไดอื่น

หนวย : ลานบาท

2558 2557

รายไดจากการจําหนายต๋ัวรถโดยสาร 3,247.90 3,186.83

รายไดคาโดยสารรัฐรับภาระ 3,109.85 3,179.27

รายไดจากการจําหนายบัตรเดือน 15.63 13.56

รายไดจากการจําหนายต๋ัวคูปอง 126.00 123.17

สวนแบงคาโดยสารรถรวมบริการ 27.29 39.06

สวนแบงคาโดยสารรถเมลเล็ก 22.46 23.72

สวนแบงคาโดยสารรถหมวด 4 (รถในซอย) 8.66 8.90

สวนแบงคาโดยสารรถตู 80.25 61.08

รายไดจากการขายต๋ัวใหรถรวมบริการและรถเมลเล็ก                  - 0.09

รายไดจากการใหเชารถเหมาคัน     43.97     13.45

รวมรายไดจากการใหบริการ 6,682.01 6,649.13

หนวย : ลานบาท

2558 2557

รายไดคาปรับผิดสัญญาตางๆ 49.23 301.48

รายไดดอกเบี้ยรับ 15.07 7.40

รายไดสวนลดรับ 3.73 3.71

รายไดจากการใหสิทธิโฆษณา 83.58 88.58

รายไดจากการขายวัสดุและครุภัณฑ 5.21 6.58

รายไดจากการรับบริจาค 102.99 101.07

รายไดอื่นๆ 194.30   26.64

รวมรายไดอื่น 454.11 535.46
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 5.19 Capital surplus from donation is an asset which the BMTA originally received since the organization was established. The 
beginning balance as of 1 October 2013 was 184.94 million baht, and deducting depreciation of 0.31 million baht. A total amount of 
depreciated asset wouth 174.55 million baht has also been removed from the account and noted as such. The remaining balance of 
donated asset as of 30 September 2015 was 10.08 million baht (according to Note 5.8).
 5.20 Income as of year ended 30 September 2015, consists of
   5.20.1 Income from bus operation

Unit : Million baht

2015 2014

Income from ticket sale 3,247.90 3,186.83

Income from fare (government subsidy) 3,109.85 3,179.27

Income from monthly pass sale 15.63 13.56

Income from coupon ticket sale 126.00 123.17

Share from fare of private joint bus 27.29 39.06

Share from fare of minibus 22.46 23.72

Share from fare type 4 (shuttles in Sois) 8.66 8.90

Share from fare of air-conditioned van 80.25 61.08

Income from ticket sold to private joint bus & minibus                  - 0.09

Income from bus rental     43.97     13.45

Total income from giving service 6,682.01 6,649.13

  5.20.2 Other incomes

Unit : Million baht

2015 2014

Fine revenue 49.23 301.48

Interest income 15.07 7.40

Discount receivable income 3.73 3.71

Income from advertisement copyright 83.58 88.58

Income from material and durable goods sale 5.21 6.58

Income from Donations 102.99 101.07

Others 194.30   26.64

Total other incomes 454.11 535.46



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
139

 5.21 คาใชจาย สําหรับปเดือนสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2558 ประกอบดวย
  5.21.1 ตนทุนในการเดินรถ

หนวย : ลานบาท

                                                                                                               2558   2557

                                                                                                        คาใชจายในการ

เดินรถ ซอมบํารุง รวม

เงินเดือนและผลประโยชนตอบแทน 3,230.33 42.73 3,273.06 3,262.84

สวัสดิการพนักงาน เงินกองทุนและบําเหน็จ 629.03 5.42 634.45 632.36

ผลประโยชนพนักงานหลังออกจากงาน 101.17 0.61 101.78 88.50

คาน้ํามันเช้ือเพลิง แกสและหลอลื่น 2,140.03 - 2,140.03 2,424.89

คาซอมบํารุงรถเกาองคการฯ - 26.98 26.98 35.76

คาจางเหมาซอมรถยนตโดยสารขององคการฯ - 1,225.05 1225.05 1,225.10

คาจางเหมาซอมรถปรับอากาศใชแกส - 150.38 150.38 105.62

คากม.เกินรถโดยสาร - 51.41 51.41 52.00

คาเชารถยนตโดยสาร 133.96 - 133.96 137.94

คาผานทางดวน 85.83 - 85.83 83.95

คาเสื่อมราคา 99.17 - 99.17 97.35

คาประกันภัย 64.58 - 64.58 63.24

คาเสียหายอุบตัิเหตุ 0.56 -  0.56  1.30

คาปรับจายชําระหนี้เกินกําหนด 88.15 34.38 122.53 137.42

คาใชจายอ่ืนๆ     23.16 -     23.16 25.17

รวมตนทุนการบริการ 6,595.97 1,536.96 8,132.93 8,373.44
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 5.21 Expenditure as of year ended 30 September 2014, consist of
  5.21.1Bus operation expenditure

Unit : Million baht

                                                                                                               2015   2014

                                                                                                        expenditure

Bus operation Maintenance Total

Salary & fringe benefi t 3,230.33 42.73 3,273.06 3,262.84

Employee welfare, pension & provident fund 629.03 5.42 634.45 632.36

Retirement benet & compensation 101.17 0.61 101.78 88.50

Fuel, gas and lubricants 2,140.03 - 2,140.03 2,424.89

BMTA old buses maintenance cost - 26.98 26.98 35.76

Contract for service of BMTA buses - 1,225.05 1225.05 1,225.10

Contract for service of air conditioned buses using NGV - 150.38 150.38 105.62

Bus over running fi ne - 51.41 51.41 52.00

bus rental 133.96 - 133.96 137.94

Toll way fee 85.83 - 85.83 83.95

Depreciation 99.17 - 99.17 97.35

Insurance 64.58 - 64.58 63.24

Damages 0.56 -  0.56  1.30

Fine for overdue debt 88.15 34.38 122.53 137.42

Other expenses     23.16 -     23.16 25.17

Total service cost 6,595.97 1,536.96 8,132.93 8,373.44



Bangkok Mass Transit Authority

ANNUAL REPORT 2015
141

  5.21.2  คาใชจายในการบริหาร

 5.22 ผลการดําเนินงานขององคการฯ สําหรับปสิ้นสุดวันท่ี  30 กันยายน  2558 สรุปไดดังนี้

หนวย : ลานบาท

                                                                                                               2558   2557

กองปฏิบัติ
การเดินรถ

สํานักงานเขต สํานักงาน
ใหญ

รวม

เงินเดือนและผลประโยชนตอบแทน 328.43 343.43 304.39 976.25 982.64

สวัสดิการพนักงาน เงินกองทุนและบําเหน็จ 76.75 81.05 79.20 237.00 226.27

ผลประโยชนพนักงานหลังออกจากงาน 15.13 15.89 16.73 47.75 41.99

คาเบี้ยประชุมคณะกรรมการ - - 2.18 2.18 2.78

คาเชาที่ดิน 63.51 5.74 6.82 74.96 80.81

คาเชาและใชบริการเคร่ืองคอมพิวเตอร 0.36 1.75 2.52 4.63 4.06

คาน้ํามันเช้ือเพลิง แกสและน้ํามันหลอลื่น 0.99 2.13 2.35 5.47 6.09

คาสาธารณูปโภค 21.74 3.44 6.01 31.19 32.54

คาใชจายฝกอบรมและดูงาน 0.10 0.82 15.33 16.25 13.03

หนี้สงสัยจะสูญ - (5.26) 118.23 112.97 (8.53)

หนี้สูญ 3.37 9.61 0.52 13.50 46.36

คาเสื่อมราคา 11.07 24.69 6.65 42.41 44.16

คาใชจายอ่ืน   66.14   28.32    60.61    155.07    188.39

รวมคาใชจายในการบริหาร  587.59  511.61  621.54  1,720.74  1,660.59

หนวย : ลานบาท

2558 2557 เพิ่ม (ลด)

จํานวนเงิน รอยละ

รายได

      รายไดจากการเดินรถ 6,682.01 6,649.13 32.88 0.49

      รายไดเงินอุดหนุนบริการสาธารณะ 926.41 613.66 312.75 50.96

      รายไดอื่น    454.11    535.46  (81.35)  (15.19)

รวมรายได 8,062.53 7,798.25  264.28     3.39

คาใชจายใน

      ตนทุนในการเดินรถ 8,132.94 8,373.44 (240.50) (2.87)

      คาใชจายในการบริหาร 1,720.74 1,660.59 60.15 3.62

      คาใชจายอ่ืน 0.17 60.45 (60.28) 99.72

      ตนทุนทางการเงิน   2,999.08   2,900.68     98.40    3.39

รวมคาใชจาย  12,852.93  12,995.16  (142.23)  (1.09)

ขาดทุนสําหรับป  (4,790.40)  (5,196.91)  406.51 7.82
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  5.21.2 Administrative and general expense

Unit : Million baht

                                                                                                               2015   2014

Bus operation
division

Zone offi  ce Head ofi fce Total

Salary & fringe benefi t 328.43 343.43 304.39 976.25 982.64

Employee welfare, pension & provident fund 76.75 81.05 79.20 237.00 226.27

Retirement benefi t & compensation 15.13 15.89 16.73 47.75 41.99

Board of Directors’ allowance - - 2.18 2.18 2.78

Land rental 63.51 5.74 6.82 74.96 80.81

Computer rental and service 0.36 1.75 2.52 4.63 4.06

Fuel, gas and lubricants 0.99 2.13 2.35 5.47 6.09

Utility cost 21.74 3.44 6.01 31.19 32.54

Training & study visit expense 0.10 0.82 15.33 16.25 13.03

Doubtful debts - (5.26) 118.23 112.97 (8.53)

Bad debts 3.37 9.61 0.52 13.50 46.36

Depreciation cost 11.07 24.69 6.65 42.41 44.16

Other expenses   66.14   28.32    60.61    155.07    188.39

Total administrative & general expenses  587.59  511.61  621.54  1,720.74  1,660.59

 5.22 BMTA Prot and loss statement as of year ended 30 September 2015, summary as follows :

Unit : Million baht

2015 2014 Increase (decrease) 

amount %

Revenue

      Revenue from bus operation 6,682.01 6,649.13 32.88 0.49

      Revenue from public service subsidy 926.41 613.66 312.75 50.96

      Others    454.11    535.46  (81.35)  (15.19)

Total revenue 8,062.53 7,798.25  264.28     3.39

expense

      Bus operation overhead 8,132.94 8,373.44 (240.50) (2.87)

      Administration overhead 1,720.74 1,660.59 60.15 3.62

      others 0.17 60.45 (60.28) (99.72)

      Financial cost   2,999.08   2,900.68     98.40    3.39

Total expense  12,852.93  12,995.16  (142.23)  (1.09)

Total loss for the year  (4,790.40)  (5,196.91)  406.51  (7.82)
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 สําหรับปสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2558 องคการฯ มีผลขาดทุนจากการดําเนินงานลดลงจํานวน 406.51 ลานบาท หรือคิดเปนรอยละ 
7.82 สวนใหญเกิดจากรายไดเงินอุดหนุนบริการสาธารณะ (PSO) ซึ่งเปนเงินงบประมาณท่ีรัฐบาลจัดสรรใหองคการฯ เพี่อชดเชยผลขาดทุนจาก
การใหบริการสาธารณะ
6. ภาระผูกพัน
 ณ วันท่ี 30 กันยายน 2558 องคการ มีภาระผูกพันเปนสัญญาเชาท่ีดิน ระหวางองคการฯ กับรัฐวิสาหกิจและเอกชนอ่ืนๆ เพ่ือเปนสถานท่ี
ทําการสํานักงาน ลาดจอดรถรถยนตโดยสาร และทาปลอยรถ จํานวน 21 แหง รวมเปนเงินเชาที่ดินตอเดือนประมาณ 6.14 ลานบาท แบงเปน
 - ลานจอดรถและทาปลอยรถ                        จํานวน 10 แหง
 - สถานที่ทําการสํานักงาน                        จํานวน 4 แหง
 - สถานที่ทําการ ที่องคการฯ ใชประโยชนฟรี จํานวน 7 แหง
7. หนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้น
 7.1  คดีที่องคการฯ เปนโจทกฟองคูกรณีในศาลตาง ๆ มีจํานวน 47 คดี เปนทุนทรัพยรวม 731.41 ลานบาท ซึ่งอยูระหวางพิจารณา
ของศาลฎีกา
 7.2  คดีที่องคการ เปนจําเลย รวม 173 คดี เปนทุนทรัพยรวม 2,891.74 ลานบาท ซึ่งอยูระหวางพิจารณาในศาลช้ันตน ศาลอุทธรณ 
และศาลฎีกา แยกเปน
 - ศาลชั้นตน    จํานวน 102  คดี จํานวนทุนทรัพย 2,138.61 ลานบาท
 - ศาลอุทธรณ    จํานวน 48  คดี จํานวนทุนทรัพย 259.19 ลานบาท
 - ศาลฎีกา    จํานวน 23  คดี จํานวนทุนทรัพย 493.94 ลานบาท
8. เหตุการณภายหลังวันที่ในงบการเงิน
 8.1 ธนาคารออมสิน วงเงิน 2,300.00 ลานบาท เมื่อวันท่ี 1 ตุลาคม 2558 เพื่อชําระคาดอกเบ้ีย คาน้ํามัน และคาเหมาซอม
 8.2 ธนาคารกรุงเทพ วงเงิน 8,167.50 ลานบาท เมื่อวันท่ี 2 ตุลาคม 2558 เพื่อชําระเงินตนท่ีครบกําหนดชําระ
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 In the accounting year ending 30 September 2015 the BMTA’s net loss decreased 406.51 million baht, or 7.82 % mainly due 
to public service subsidy, a budget the government allocated in compensation for the organization’s loss from public service provision.
6. Obligations
 As of 30 September 2015, the BMTA had land leasing contract obligations between the BMTA and other private and state 
enterprises for using such premises as offi  ces, bus garages and bus deploying centers totaling 21 places with a total amount of 6.14 
million baht/month, divided as follows,
 10 bus parking lots and deploying centers
 4 offi  ce buildings
 7 places for BMTA free of use
7. Possible liability
 7.1 There are 47 cases which the BMTA as the plaintiff  brought to various court against its litigant, total amounting to 731.41 
million baht. It is under the consideration at the Supreme Court.
 7.2 There are 173 cases which the BMTA is the defendant, total amounting to 2,891.74 million baht. The cases are under the 
consideration at the Court of First Instance, the Court of Appeal and the Supreme Court, as follows :
 the Court of First Instance, 102 cases, amounting to   2,138.61 million baht
 the Court of Appeal,  48 cases, amounting to     259.19 million baht
 the Supreme Court,  23 cases, amounting to     493.94 million baht
8. Incidents after the fi nancial statement date
 8.1 The government Savings Bank in the amount of 2,300.00 million baht on 1 October 2015 to pay for due interest, fuel and 
contract service
 8.2 The Bangkok Bank in the amount of 8,167.50 million baht on October 2015 to pay for due principle.



/
Zone/O   ce Location Telephone

/
Zone/O   ce

Head O   ce
131 .   . 10320
131 Watthanatham Rd., Huai Khwang Bangkok 
10320

0 2256 0339
0 2246 0741-4

.
Bus Oper. Garage No. of bus Bus routes

 1
Bus Operation  Zone 1

113 .   . 10220
113 Phaholyothin Rd., Bangkhen, Bangkok 
10220

0 2552 0885-6
0 2521 44554
0 2567 4820
0 2567 3078
0 2567 4820

1
2,3

2

 / Bangkhen
 / Rangsit

 / Thammasat
( ) / Total (buses)

132
242

10
384

95,107,129,543,543 /543 kor
29,34,39,95 /95 kor,185,510,520,
555,34,5,503,522
510
18  / routes

 2
Bus Operation  Zone 2

8/192-198 .  9 .  
  . 10230

8/192-198 Soi Suan Siam 9. Suan Siam Rd. 
Kannayao District, Bangkok 10230

0 2919 8711-2
0 2919 8709-10
0 2919 87637-8
0 2919 8713

 0 2919 8713
0 2517 2181-2

 0 2540 7271
0 2919 8952
0 2517 2264

 0 2919 8952
0 2540 3328
0 2540 3329
0 2540 3338

 0 2540 3329

1

2

3

 / Minburi

 / Suan siam

 / Suan siam

( ) / Total (buses)

164

90

96

356

26,197,96,519,514,131,143

60,71,517,168

11,22,93,206,501,502,525,526

19  / routes

 3
Bus Operation  Zone 3

100 .8 . -  .  .
.  10540 (  )

100 Village 8, Bangna-Trad Rd., Bangkaew 
Subdistrict Bang Phli District 
Samut Prakan Province 10540

0 2388 0062-3
02388 0036
02382-7248
0 2382-7248
0 2389-3033
0 2316 1693

1

2
3

 / Praksa

 / Crocodile Farm
 / Mega
( ) / Total (buses)

135

166
116
417

25,102,145

142,508,511,536
2,23,45,206 ./air-con 206
11  / routes

 4
Bus Operation  Zone 4

148 .    
. 10110

148 Sunthon Kosa Rd., Khlong Toei, 
Khloog Toei District, Bangkok 10110

02249 3638
 0 2249 4263

0 2249 4025
 0 2249 4033

0 2294 4246
 0 2294 4248

0 2247 6497
 0 2247 6497

1
205
2

3

 / Khlong Toei

 / Sathupradit

 9 / Rama 9

( ) / Total (buses)

159

106

76

341

4,13,47,72,136,195

1,62,67,77,180

12,137,179

15  / routes

 5
Bus Operation  Zone 5

66/19 .4 .  2 .94  
 138 . 10150

66/19 Village 4, Rama 2 Rd., Soi 94 Samae Dam 
Bangkhunthean District, Bangkok 10150

0 2896 2341
0 2896 2343
0 2451 4101

1
2
3

 / Phrapradaeng
 / Tharnthip

 / Samae Dam
( ) / Total (buses)

75
90
169
340

20,82, .138/air-con138,
15,21,37,75,710
68,76,105,111, .140/ air-con140, .141/
air-con141
14  / routes

 6
Bus Operation  Zone 6

51 .2 .  .  .  73210
51 Village 2 Rai King. Sampran District,
Nakhon Pathom Province 73210

0 3438 8999
 0 3438 8999 

 105
0 3438 899
0 2413 0655

0 2413 1164

1
2

3

 / Rai king
 2

Phutthamonthon 2
 2

Phutthamonthon 2
( ) / Total (buses)

104
104

109

317

84,84 /84 kor,189,556, .84/air-
con 84
42,80 /80 kor,91 /91 kor,165,720

.79/air-con79, .80/air-con80,509
7,7 /7kor,101, .91/air-con91,515

18  / routes

 7
Bus Operation  Zone 7

82/3 .3 .  .  .  
.  .  11000

82/3 Village 3 Soi Tha It Rattanathibet Rd., 
Bangrak Noit Muang District. Nonthaburi 11000

0 2594 3306
0 2594 3337

 0 2594 3396
0 2594 3239
0 2594 3306
0 2595 8075
0 2594 3306 

 14,15
0 2443 0736
0 2595 8154
0 2594 3306  19

1

2
3

 / Tha It
 / Bangbuathong

 / Nakhon In
 / Tha It

( ) / Total (buses)

104
57

72
127

360

18,32, .166/air-con166,203,751
134, .516/air-con516,

50,63,114
53,65,66,70,97

.505/air-con505

16  / routes

 8
Bus Operation  Zone 8

8/192-198  9 .   
. 10230

8/192-198 Suan Siam 9, Suan Siam Rd., 
Kannayao District, Bangkok 10230

0 2919 8949
0 2936 2790
0 2537 0281-2
0 2540 4948

1
2
3

 2 / Mochit 2
 2 / Mochit 2

 / Suan Siam
( ) / Total (buses)

85
104
101
313

3,16,24,49
36,54,73,117,204
36 /36kor,73 /73kor,156,178,191
14  / routes

Private Joint Bus Operation Depanment
                                   131 .   . 10320
                                   131 Watthanatham Rd., Huai Khwang 
                                    Bangkok 10320

.      0 2246 2800
Dept.     0 2246 2800

.1     0 2248 8465      
Div.1     0 2248 8465       responsible for joint  big bus

.2     0 2248 8466      
Div.2      0 2248 8466      responsible for minibus

.3     0 2248 8897      
Div.3     0 2248 8897       responsible for air conditioned van

.4     0 2248 8467       (  4)
Div.4     0 2248 8467       responsible for shuttle in Soi (category 4)

สถานที่ตั้งองคการขนสงมวลชนกรุงเทพ
Location of Bangkok Mass Transit Authority




